ХОДІТЬ  ЗІ  МНОЮ! 


ходіть 


ЗІ  МНОЮ! 


СЕРІЯ  ЧИТАНОК  ДЛЯ  РОЗВИТКУ 
УКРАЇНСЬКОЇ  МОВИ: 

1.  Тут  і  там 

2.  Друзі 

3.  Школа 

4.  Пригоди 

5.  Казки 

6.  Ходіть  зі  мною 

7.  Наші  скарби 


ХОДІТЬ  ЗІ  МНОЮ! 


Хепіа  С.  Тигко 
Неіеп  СгекиІ 


ІІкгаіпіап  І_апдиаде  Сопзиїїат 
Уаг  ЗІауиіусЬ 

ІІІизїгаїесі  Ву 
Непгісиз  Согпеїіиз  2ур 


ривизнЕР  ву  аі_вевта  еоіісатіоіч,  еомоічтсш 

апсі  іИе 

міл.тісіи-Тііваі_і5м  оівесторате 
оеравтмеічт  ор  тне  5есветаву  ор  5тате 

ОТТА\Л/А 


©Нег  Маіезїу  їНе  Оиееп  іп  їїіе 
Ргсл/іпсе  оі  АІЬегїа,  Оерагїтепї  оі  Есіисаііоп 
1978 


ЗМІСТ 


Ковбої  і  індіяни 

У  далеку  дорогу   8 

Галло!  Хто  ти?   9 

Таврування   10 

Ранчо  .   12 

Родео   19 

Село  вігвамів   26 

Легенда   29 

Дівчата  йдуть   34 

Невидимий  хлопчик   35 

Перегони   43 

Село   47 

Українці 

Свято   56 

Малі  козаки   62 

Татарин  у  вулику   67 

У  музеї    75 

Січ   77 

Концерт   87 

Козаки   92 

За  часів  Ярослава  Мудрого   104 


ЗМІСТ 


На  перекусці   112 

Анна  Ярославна,  королева  Франції   116 

Славний  князь  Ярослав   119 

Князівна  Єлисавета   124 

Виставка    131 

Інуіти 

До  холодного  краю    138 

Нові  друзі   143 

Не  все,  що  нове,  то  краще   146 

Рачки  в  іґлу   148 

Як  крук  дзьоба  загубив   153 

Банк  культури   156 

У  селі   161 

Колись  і  тепер   168 

Чудовий  край 

На  південь  до  моря    180 

Лови  на  слонів   184 

Верблюди  в  горах   189 

Через  Скелясті  гори   192 

Пригода  дідуся  в  новому  краю   194 

Нарешті  вдома   198 


До  книжки  «Ходіть  зі  мною!»  у 
серії  читанок  для  розвитку  україн- 
ської мови  ввійшли  легенди  індіян- 
ські  й  інуітські,  що  їх  автори  цієї 
книжки  переказали  українською  мо- 
вою. 

До  цієї  книжки  також  увійшли 
оповідання  й  перекази  про  пригоди 
поселенців  у  скелястих  горах  та 
піонерів  на  преріях  Канади. 

У  цій  книжці  вживається  багато 
чужих  імен  і  слів,  щоб  учень  міг 
побачити  подібність  цих  оповідань 
до  розповідей  англійською  мовою. 
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Есітопїоп,  АІЬегїа 


КОВБОЇ    І  ШДІЯНИ 


У    ДАЛЕКУ  ДОРОГУ 


—  Мамо,  мамо!  —  закричала  Леся.  — 
Де  Петро?  Листоноша  дав  мені  лист 
для  нього. 

—  Я  не  знаю,  Лесю,  —  сказала 
мама.  —  Він  мабуть  надворі  бавиться 
з  Сірком.  Піди  й  поклич  його  в  хату. 

—  Ти  маєш  лист  для  мене?  — 
питає  Петро.  —  Дай  мені! 

—  Ти  ще  не  вмієш  читати,  — 
сказала  мама.  —  Нехай  Леся  скаже, 
що  там  написано. 


Дорогий  Петрусю  ! 


Мій  кошик  летить  на 
південь  (а  я  в  кошику)  . 
Я  бачу  велике  ранчо  . 
Видно  поля ,  а  на  них 
коні  й  худоба  .  Я  буду 
писати  тобі  про  все , 
що  побачу  . 


Петро  Коваль 
десь  на  півдні 
Канада 


Від  твого  зайчика  , 
Десь  на  п.  в  Канаді . 
п  =  півдні 


8 


ГАЛЛО!  ХТО  ТИ? 


Летить  зайчик,  летить,  і  раптом  чує: 
—  Гей,  Вухатий!  Куди  летиш?  Хіба 
не  знаєш,  що  зайчики  не  літають? 

Дивиться  зайчик,  а  то  —  ніби 
ворона,  ніби  смішний  дятел,  не  знати, 
що  воно  таке. 

—  А  хто  ж  ти  такий?  —  питає 
зайчик. 

—  Я  називаюся  Стукало- Дзьобало,  — 
сказало  воно.  —  Я  допоможу  тобі  сісти 
на  поле. 


ТАВРУВАННЯ 


Саме  в  той  час  їхали  ковбої  верхи 
на  пасовисько  і  побачили  друзів. 

—  Гей!  Ходіть  зі  мною!  —  сказав 
один  ковбой.  —  Нам  треба  помічників. 
Будемо  таврувати  худобу  . 


—  Тавру...  таврува...  таврувати?  А 
що  це  таке?  —  запитав  зайчик. 

—  Будемо  випалювати  тавро  «ББ» 
на  клубах  телят,  —  відповів  ковбой. 

—  А  як  ви  це  робите?  —  знову 
запитав  зайчик. 

—  Спершу  треба  взяти  ласо,  або 
аркан,  і  зловити  теля.  Потім  треба 
звалити  його  на  землю,  взяти  розпечене 
залізо  й  прикласти  на  клуб  теляти. 
Залізо  випалить  тавро  на  клубі,  — 
розповів  ковбой.  —  А  тоді  теля  скочить 
на  ноги  й  побіжить  на  поле  . 

—  Я  думаю,  що  ми  тут  вам 
багато  не  допоможемо,  —  сказало 
Стукало- Дзьобало.  —  Краще  підемо 
подивитися  на  ранчо. 


РАНЧО 


І  Стукало-Дзьобало  та  зайчик 
пішли  разом  до  куреня.  Там  вони 
побачили  двоповерхові  ліжка.  Один 
ковбой  сказав  їм  вибрати  собі  ліжка, 
бо  вони  будуть  там  спати. 

Зайчик  швидко  скочив  на  вище  ліжко. 

—  О,  тут  буде  добре  спати,  але 
треба  стерегтися,  щоб  не  скотитися  з 
ліжка.  О!  досить  далеко  до  підлоги,  — 
сказав  він. 

—  А  я  буду  спати  ось  тут  під 
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тобою,  —  сказало  Стукало- Дзьобало.  — 
Тільки  дивися,  щоб  ти  часом  не 
скотився  на  мене. 

—  А  тепер  підемо  до  загороди 
подивитися,  котрий  кінь  буде  для  тебе, 
Вухатий,  —  сказав  ковбой  Тимко. 

Ось  тобі  цей  білий  капелюх,  — 
сказав  ковбой  Гнат. 

—  О-о!  Ковбойський  капелюх!  — 
сказало  Стукало- Дзьобало.  —  Тепер  ти 
справжній  ковбой. 

—  Ходіть  зі  мною!  — 
сказав  ковбой  Тимко.  — 
Я  покажу  вам,  де  стоять 
коні. 

І  Стукало- Дзьобало, 
зайчик  Вухатий  і  ковбой 
Гнат  пішли  з  Тимком. 
У  загороді  стояли  коні. 
Один  білий  кінь  підійшов 
близько  до  зайчика. 
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Цей  мені  подобається,  —  сказав 
зайчик.  —  Чи  можна  вже  їхати? 

—  Ні,  цей  кінь  ще  дикий,  — 
сказав  Гнат.  —  Він  тебе  скине.  Дивися, 
зараз  Тимко  буде  їздити  на  ньому. 
Тимко  може  сісти  й  на  дикого  коня, 
їздити  ним,  аж  поки  він  не  перестане 
фиркати. 

І  справді  кінь  почав  фиркати,  як 
тільки  Тимко  сів  на  нього. 

Він  скакав  угору  і  хотів 
ч         скинути  Тимка.  Але 
Тимко  тримав  повід  в 
одній  руці,  а  другою 
махав  капелюхом  — 
і  кінь  не  міг  його 
=-§£5№  скинути. 


—  О,  він  тримає  повід  тільки 
однією  рукою!  Як  же  він  може 
втриматися  на  коні?  —  здивовано 
запитало  Стукало- Дзьобало. 

—  Він  тримається  коня  ногами,  — 
відповів  Гнат.  —  Так  кожний  повинен 
триматися  коня,  коли  їде  верхи. 

—  Но!  ї-пі!  Тримайся,  ковбою!  — 
кричали  Стукало-Дзьобало  й  зайчик. 

Нарешті  кінь  утомився  й  перестав 
фиркати.  Він  став  та  опустив  голову. 

—  Овва!  Не  так  уже  й  тяжко,  — 
сказав  зайчик.  —  Я  можу  також  це 
зробити. 

І  він  скочив  на  коня.  А  здивований 
кінь  —  як  підскочить  угору  та  як 
фиркне...  Капелюх  полетів  в  один  бік, 

а  зайчик  у  другий.  Упав  зайчик  на 
сіно,  що  було  в  загороді. 


—  Гі-гі-гі!  Оце  такий  ковбой!  — 
засміялося  Стукало- Дзьобало.  —  Я  думаю, 
що  тобі  ще  не  до  коня.  Ти  мабуть  хочеш 
бути  астронавтом  і  летіти  у  простір. 

—  Тобі  не  до  такого  коня,  як  цей 

білий  кінь,  —  сказав  Гнат.  —  Але  той 
чорний  кінь  дуже  спокійний.  Ти  можеш 
їхати  ним.  Ану,  спробуй. 

Зайчик  сів  на  Вороного  і  спокійно 
об'їхав  верхи  навколо  загороди. 

—  Сідлайте  свої  коні,  —  сказав 
Тимко  одного  ранку.  —  Сьогодні  поїдемо 
оглянути  ранчо.  Тому  що  ранчо  дуже 
велике,  нам  треба  буде  спати  одну  ніч  на 
полі.  Повернемось  до  куреня  аж  завтра. 

Тимко  їхав  попереду.  За  ним  їхав 
Вухатий  із  Стукалом-Дзьобалом,  а  за 
ними,  один  за  одним,  їхав  Гнат  та  інші 
ковбої.  Довго  вони  їхали,  часом 
зупинялися  на  кілька  хвилин,  щоб  коні 
відпочили.  Тоді  зайчик  і  Стукало- Дзьобало 
питали  ковбоїв  про  життя  на  ранчо. 


іб 


Коли  сонце  було  вже  низько  на 
заході,  Тимко  сказав: 

—  Тут  біля  річки  добре  місце 
відпочити.  Тут  будемо  й  ночувати. 
Треба  напоїти  коней  і  пустити  їх 
пастися.  А  ми  будемо  вечеряти. 

Коли  вже  доглянули  коней,  ТОДІ 
зійшлися  всі  біля  великої  ватри.  Усі 
взялися  до  праці  —  одні  носили  дерево 
на  вогонь,  інші  принесли  воду  на  каву. 
І  незабаром  вечеря  була  готова  — 
смачне  м'ясо,  варена  квасоля,  печена 
картопля,  кава  та  хліб.  Після  вечері 
Гнат  грав  на  гітарі  —  усі  співали 
ковбойські  пісні. 


Часто  було  чути:  —  Йодлю... 
Йодлю...  —  Зайчик  також  голосно 
йодлював. 

Сонце  вже  зайшло  і  місяць  високо 
світив  над  деревами.  Усе  затихло, 
тільки  час  від  часу  було  чути,  як  вили 
вовки  й  койоти.  Усі  спали. 

Рано  вранці  збудило  всіх  сонце. 
Кухар  напік  багато  млинців,  насмажив 
бекону  й  заварив  кави.  Усі  смачно 
наїлися,  осідлали  коні  та  й  поїхали 
далі  в  дорогу. 


Дорогий  Петрусю! 

Мій  кошик  далі 
летить.  Зі  мною  летить 
Стукало- Дзьобало.  Не 
завжди  можна  їхати 
верхи.   Тут  є  дикі  коні 
—  можна  полетіти  у 
простір.  Люди  мають 
імена,  а  телята  на 
ранчо  мають  тавро. 
Надворі  добре  спати, 
а  біля  вогню  можна 
смачно  їсти  і  весело 
йодлювати. 

Йодлю!  Йодлю! 

Від  Вухатого, 

Ще  в  Канаді,  я  думаю. 


Петро  Коваль 
Канада 


 1 
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РОДЕО 


У-рааа!..  Кричать  слова  на  малюнку 
у  крамниці. 

Хлопці  тиснуть  свої  носики  до  вікна, 
щоб  краще  побачити  малюнок.  А  на 
малюнку  —  ковбої,  індіяни,  бички!  Буде 
родео  в  місті!  Хлопці  з  різних  ранчо 
будуть  брати  участь  у  змаганнях.  Там 
будуть  також  хлопці  з  індіянських 
резерв.  Це  найбільша  подія  в  житті 
кожного  хлопця.  Будуть  змагання  в  їзді 
на  диких  конях,  у  ловленні  бичків  і  в 
киданні  ласо. 

—  Гей,  Стукало- Дзьобало,  дивись! 
Таж  то  Федько  й  Чйбик.  Вони,  мабуть, 
запишуться  на  змагання,  —  сказав 
Вухатий.  —  Федько  живе  на  тому 
великому  ранчо,  де  ми  недавно  були. 
Минулого  року  він  пробував  їздити  на 
бичкові,  але  бичок  його  скинув. 

—  Швидко,  Вухатий!  Та  вже  йди,  бо  я 
не  хочу  спізнитися  на  парад,  —  сказало 
Стукало- Дзьобало.  —  Чого  ти  шукаєш? 
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—  Треба  взяти  капелюх,  що  його 
подарував  мені  ковбой  на  ранчо,  — 
відповів  зайчик. 

—  О,  ти  думаєш,  що  знову  будеш 
їздити  верхи  на  коні,  що  фиркає,  так 
як  тоді,  коли  їздив  ковбой.  А  може 
ще  спробуєш  поїхати  на  дикому 
бичкові?  —  засміялося  Стукало- Дзьобало. 

—  Невже  ти  думаєш,  що  я  нічого  не 
можу  робити,  як  справжній  ковбой?  Ось  я 
тобі  покажу.  Я  не  тільки  буду  їздити 
верхи  на  коні,  але  і  втримаюся  на  дикому 
бичкові.  Побачиш!  —  сказав  зайчик.  і 


—  Ну,  добре,  добре.  Ходімо  вже, 
мій  ковбою.  Парад  уже  починається,  — 
сказало  Стукало- Дзьобало. 

Зайчик  Вухатий  і  Стукало-Дзьобало 
стоять  на  вулиці.  Сотні  людей  чекають 
на  парад. 

За  хвилину  чути  музику.  Парад 
почався  —  йдуть  чудові  оркестри,  кінна 
поліція,  ковбої  на  прикрашених  конях. 

Раптом  Вухатий  побачив  Федька  й 
Чйбика,  що  також  їхали  в  параді.  Які 
вони  гарні  у  своїх  білих,  великих 
капелюхах  і  шовкових  сорочках! 


Наприкінці  параду  зайчик  і  Стукало- 
Дзьобало  бачили  індіян.  Чоловіки,  в 
чудовій  вишитій  одежі,  їхали  верхи.  На 
головах  у  них  були  убори  з  пір'я.  А 
на  возах,  за  ними,  їхали  індіянки  та 
їхні  діти. 


— Дивися,    Стукало- Дзьобало,  — 
сказав  Вухатий.  —  Дивись,  як  гарно 
індіяни  сидять  на  конях.  А  там  також 
їдуть  хлопці  й  дівчата. 

—  Вони  мають  малих  коней,  — 
додало  Стукало- Дзьобало. 


Такий  малий  кінь  називається  поні,  — 
сказав  Вухатий.  —  Чи  ти  знаєш,  Стукало- 
Дзьобало,  що  до  того  часу,  коли  білі 


люди  приїхали  до  Америки,  індіяни  ніколи 
не  бачили  коня? 

—  Та  ну!  Не  може  бути!  — 
здивувалося  Стукало- Дзьобало.  —  Коли 
бачимо  фільм  чи  малюнок,  про  індіянина, 
то  він  майже  завжди  на  коні. 

Парад  був  дуже  довгий.  Уже  переїхали 
індіяни,  вози  і  ще  кілька  людей  на  конях. 
І  так  парад  закінчився. 

Зайчик  і  Стукало-Дзьобало  побігли 
на  місце  змагання.  Там  за  ворітьми 
кожний  хлопець,  що  записався  на 
змагання,  чекав  коли  йому  буде  час 
їздити  на  дикому  бичкові. 

—  У-ра-а!  —  закричали  всі.  —  Федько 
й  Чйбик  їздили  добре.  Тепер  поїде 
зайчик  Вухатий. 


Ворота  відчинилися.  Як  стріла, 
вискочив  із  загороди  дикий  бичок,  а 
понад  бичком  пролетів  зайчик. 

—  Ааа!..  —  було  чути  від  людей.  — 
Чи  він  іще  живий? 

А  зайчик  перекотився  —  та 

в  ноги!   Стукало- Дзьобало  підняло 
капелюх  та 

—  Гуп!  Гуп! 

І  собі  — 

в  ноги! 


СЕЛО  ВІҐВАМІВ 


—  Ходіть  зі  мною!  —  сказав  Чйбик. — 
Я  вам  покажу  наше  село.  На  родео 
індіяни  приїжджають  зі  всіх  сторін  — 
деякі  поїздом,  деякі  літаком,  деякі 
автобусом,  інші  автами,  а  ще  інші  кіньми 

Підчас  родео  всі  індіяни,  що  сюди 
приїхали,  живуть  так,  як  їхні  батьки 
жили  сотні  років  тому.  Віґвам  —  їхня 
хата,  шкіри  на  землі  —  ліжко,  а  ватра  — 
кухня.  Жінки  готують  їсти  на  вогні. 
Старі  жінки  показують,  як  шити  й  | 
вишивати  одежу.  А  чоловіки  сидять 
навколо  ватри  й  розказують  про  давні 
часи,  коли  ще  не  було  тут  білих  людей. 

—  У...  Я  не  хочу  туди  йти,  — 
сказало  Стукало-Дзьобало  і  сховалося  за 
Вухатого.  —  Дивись,  який  там  великий 
страшний  бик!  Він  дивиться  на  нас. 

—  Не  бійся,  —  сказав  Чйбик.  —  Це 
буйвол.  Він  справді  великий,  але  він 
тобі  нічого  не  зробить,  бо  він  у  загород 
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—  А  чому  ви  тримаєте  того  буйвола 
тут?  —  запитало  Стукало- Дзьобало. 

—  Колись  буйволи  паслися  всюди  на 
преріях,  а  тепер  їх  можна  побачити 
тільки  в  парках,  —  відповів  Чйбик.  — 
Колись  індіяни  ловили  буйволів,  бо 

з  них  вони  мали  м'ясо,  яке  сушили.  Те 
сушене  м'ясо  називали  пемикан.  Також 
із  буйволів  вони  мали  шкіри  —  на 
шатра,  ліжка  й  мокасини.  Кості  —  на 
лопати,  ложки  й  миски  та  багато  інших 
речей.  Без  буйволів  індіяни  колись  не 
могли  б  жити.  Отже,  ми  хочемо 
показати  всім,  які  то  були  буйволи. 
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Он  там  мій  батько.  Він  —  ватажок 
нашого  племени.  Ходімо!  Він  кличе  нас 
до  себе.  —  І  Чибик  повів  їх  до  батька. 

Ватажок  підніс  руку  і  сказав,  —  Гау, 
Чибик!  Гау,  Абліґамуч! 

—  Гау,  —  відповів  Чибик  і  собі 
підніс  руку. 

—  Гау  Абліґамуч?  Що  це  таке?  — 
спитав  зайчик. 

—  Він  вітає  тебе,  —  „ОЙ^ 
відповів  Чибик.  — 
Абліґамуч  —  значить 
«зайчик»  по-індіянському, 
а  «гау»  —  це  «добридень!» 

—  О,  гау,  — 
відповів  зайчик  і  підніс 
лапку,  та  вклонився 
ватажкові. 

—  Сідайте  з  нами 
біля  ватри  і  послухайте 
старої  індіанської  легенди 
про  зайчиків. 
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ЛЕГЕНДА 


—  Колись  давно  зайчик  Абліґамуч 
був  зовсім  інший,  як  сьогодні.  Він  був 
кругленький,  із  рівними  й  короткими 
ногами  та  з  довгим  пухнатим  хвостом. 

Він  ходив  і  бігав,  як  усі  інші  дикі 
тварини,  не  підскакував  скік-скік-скік,  як 
тепер,  —  оповідав  ватажок  Нокам.  — 

Одного  разу  навесні,  коли  Абліґамуч 
лежав  і  відпочивав  у  лісі,  він  почув, 
що  хтось  іде.  Він  глянув,  а  то  — 
щур!  Щур  ішов  стежкою  і  плакав. 

—  Чого  ти  плачеш?  —  спитав 
Абліґамуч. 

Щур  підскочив,  коли  почув  голос.  Як 
побачив,  хто  це  говорить,  то  зразу  й 
відповів:  —  Я  йду  на  своє  весілля. 

—  То  чого  ж  ти  плачеш?  —  спитав 
здивований  Абліґамуч. 

—  Плачу,  —  сказав  щур,  —  не 
тому,  що  йду  на  своє  весілля,  а  тому, 
що  я  заблудив.  Ой,  біда  мені,  біда! 
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—  Ну,  то  не  спішйся!  Сядь  і 
подумай,  —  сказав  Абліґамуч. 

—  Але  я  не  маю  часу  на  те,  бо 
треба  бути  в  молодої  перед  заходом 
сонця.  Якщо  ні,  то  вона  стане  жінкою 
ворона  Какакуч. 

—  Якщо  так,  то  я  тебе  туди  заведу, 
бо  я  знаю  дорогу. 

Абліґамуч  побіг  наперед,  а  за  ним 
помаленьку  пішов  щур.  Щур  не  хотів 
загубитися  і  тому  дуже  уважно  дивився 
на  хвіст  зайчика,  який  час  від  часу 
виднів  у  глибокій  траві. 

Але  щур  так  уважав  за  хвостом, 
що  він  не  дивився,  куди  йде,  і  впав 
шкереберть  у  глибоку  яму. 

—  Ой,  йой,  йой!  Зайчику,  рятуй 
мене!  —  закричав  щур. 

Зайчик  Абліґамуч  почув  крик  щура 
й  повернувся  до  нього. 

—  Це  нічого,  нічого,  —  сказав 
зайчик.  —  Я  тобі  зараз  допоможу. 

Він  спустив  свій  довгий  хвіст  в  яму 


зо 


і  сказав:  —  Хапай  за  хвіст!  Я  буду 
тягнути. 

Щур  учепився  за  хвіст  зайчика,  а 
зайчик  щосили  потягнув.  Раптом  — 
трісь!  І  хвіст  відірвався.  Бідний  зайчик 
залишився  з  коротким  пух-хвостиком. 

Але  зайчик  не  покинув  щура  в  ямі. 
Він  ухопився  передніми  лапками  за  дерево, 
а  задні  лапки  спустив  щурові  в  яму. 

—  Тримайся  за  лапки!  Я  тебе 
витягну,  —  сказав  зайчик. 

Зайчик  тягнув,  тягнув  —  аж  живіт 
витягнувся,  і  став  тоненький,  а  задні 
ноги  витягнулися  і  стали  багато  довші, 
ніж  були  раніше.  Нарешті  зайчик  витягнув 
щура  з  ями. 

—  Ну,  ледве  витягнув,  —  сказав 
зайчик.  —  Я  вже  думав,  що  й  лапки 
згублю. 

—  Але  подивися  на  мене!  І  хвоста 
немає,  і  живіт  витягнувся,  і  ноги  стали 
дуже  довгі!  Я  боюся,  що  буде  тяжко 
ходити. 
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І  справді,  коли  зайчик  захотів  пройти 
кілька  кроків,  то  він  перевернувся  догори 
ногами.  Від  того  часу  він  уже  мусив 
стрибати  на  задніх  лапках,  і  так  вони 
поспішали  через  ліс. 

Якраз  перед  заходом  сонця  прийшли 
вони  до  дому  молодої. 

Як  усі  тішилися,  що  вони  прийшли! 

Г  г  _  г  г 

Тільки  ворон  Какакуч  не  тішився. 
Коли  він  побачив,  що  щур  узяв 
молоду  за  руку,  він  вилетів  із  хати  й 
ніколи  вже  не  повертався.  Але  ніхто 
про  нього  й  не  думав. 

Тоді  на  весіллі  щур  розказував  усім, 
як  Абліґамуч  його  врятував.  Усі  гості 
були  дуже  раді  й  веселі,  а  Абліґамуч 
танцював  гопака  з  молодою. 

Довго  вони  так  танцювали,  що  аж 
суконка  молодої  порвалася.  Зайчик  швйдк 
приніс  шкіру  і  зараз  же  пошили  нову 
суконку. 

— Ще  треба  пояса,  —  сказав  зайчик, 
і  відрізав  тонку  смугу  шкіри.  Він  узяв 
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шкіру  в  зуби,  щоб  скрутити  пояс  молодій, 
коли  раптом  натягнута  смуга  урвалася  і 
розбила  йому  губу  аж  до  носа. 

Молода  заплакала,  коли  побачила 
бідного  зайчика. 

—  Не  плач.  Це  не  допоможе,  — 
сказав  зайчик.  —  Так  мало  бути.  —  І 
зав'язав  навколо  неї  пояс. 

— Почекай  тут!  —  сказала  молода. 
Вона  побігла  у  вігвам  і  принесла  чудову 
білу  кожушину. 

—  Це  для  тебе,  —  сказала  вона.  — 
Кожушина  біла,  як  сніг.  Узимку  буде 
легко  тобі  ховатися:  будеш  білий,  як  сніг. 

Аблігамуч  подякував  їй  за  подарунок 
і  сказав,  що  буде  одягати  білу  кожушину 
аж  узимку,  бо  влітку  коричнева 
кожушина  краще  його  маскує. 

Від  того  часу  зайці  та  їхні  діти  і 
внуки,  мають  маленькі  пух-хвостики, 
розбиті  губи  аж  до  носа  і  довгі  задні 
ноги,  якими  вони  стрибають  увесь  день. 
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Також  від  того  часу  зайчики  мають  білі 
кожушини  взимку. 

І  так  «кисипйтин».  Так  кінчається 
легенда. 

ДІВЧАТА  ЙДУТЬ 

—  Ваші  легенди  справді  цікаві,  — 
засміявся  зайчик. 

—  Я  тобі  покажу  щось  іще  цікавіше,  — 
свиснуло  Стукало- Дзьобало.  — 

Дивися,  дівчата  йдуть. 

—  Гау,  сестричко!  — 
сказав  Чйбик.  —  Уно,  це  мої 
нові  друзі.  Аблігамуч  і 
Стукало- Дзьобало,  це  моя 
сестра  У  на. 

—  Гау,  хлопці,  — 
сказала  У  на. 

—  О,  Уна!  Я  знаю 
гарну  легенду  про  дівчину 
У  ну,  —  сказав  один  старий  індіянин. 

—  Розкажіть  нам!  Розкажіть  нам!  — 
закричали  дівчата  й  посідали  навколо  ватрі 
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НЕВИДИМИЙ  ХЛОПЧИК 


Одного  разу  в  індіанському  селі  над 
озером  жили  три  сестрички. 

Найстарша  Уна  й  молодша  Абйта 
були  дуже  гарні  й  горді,  а  наймолодша 
Ошігея  була  ні  гарна,  ані  така  горда, 
як  вони. 

Вони  штовхали  її,  сміялися  з  неї,  а 
вона  все  терпіла. 

Тому  що  в  них  не  було  батьків, 
індіяни,  коли  поверталися  з  ловів,  давали 
їм  м'ясо,  а  за  те  Уна,  Абйта  та  Ошігея 
ліпили  їм  горщики.  Дві  старші  сестри 
ліпили  горщики,  а  Ошігея  випалювала 
їх  на  вогні,  щоб  вони  були  тверді. 
Коли  Ошігея  випалювала  горщики,  тоді 
вітер  роздував  вогонь.  З  часом  її  обличчя 
й  волосся  були  попалені.  Тому  сестри 
називали  її  Ошігея,  що  значить 
по-індіянському  «обпалена». 

На  другому  боці  озера  жив  хлопець 
Тіям,  що  мав    чарівний  дар  ставати 
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невидимим.  Ніхто  його  ніколи  не  бачив, 
тільки  його  сестра.  Ніхто  не  знав,  чи 
він  високий  чи  низький,  гарний  чи 
негарний,  але  всі  чули  про  його  чарівну 
силу  невйдимости  і  про  його  великий 
успіх  на  ловах.  Тому  всі  вважали  його 
ніби  князем. 

Кожна  індіанська  дівчина  хотіла 
стати  його  дружиною. 

Одного  дня  Тіямова  сестра  прийшла 
в  село  і  сказала: 

—  Тіям  візьме  за  дружину  першу 

дівчину,  що  зможе  його  побачити. 

Усі  дівчата  хотіли  спробувати  щастя. 
Одна  за  одною  пливли  вони  човнами 

через  озеро,  але  ніхто  не  бачив  Тіяма. 
Лишилися  ще  тільки  три  сестри. 

—  Тепер  я  спробую,  —  сказала  Уна. 
Я  думаю,  що  я  його  побачу. 

—  Дивись  яка!  Чому  ти  повинна 
перша  йти,  а  не  я?  —  сварилася  Абйта. 

—  Бо  я  старша! 

—  А  може  Тіям  хоче  молодшої! 
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—  Я  тебе  не  пущу  саму. 

—  Якщо  так,  то  підемо  разом,  — 
сказала  Абйта.  І  вони  пішли  разом. 

Припливли  вони  до  вігваму  Тіяма, 
одягнені  в  найкращі  суконки.  й  ЇІШії^ 
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Тіямова  сестра  вийшла  їм  назустріч. 

Коли  вони  відпочили,  тоді  вона 
повела  їх  на  берег  озера,  бо  вже  був 
час,  коли  мав  повернутися  її  брат. 

—  Чи  бачите  ви  мого  брата?  — 
спитала  вона. 

Обидві  сестри  пильно  дивилися  на 
озеро  й  побачили  човен.  Але  хоч  він  і 
не  далеко  плив,  нікого  в  ньому  не 
було  видно. 


—  Я  бачу  його!  —  скрикнула  Абйта, 
хоч  вона  його  й  не  бачила. 

А  Уна  й  собі:  —  Так,  я  також 
його  бачу. 

—  Тіямова  сестра  знала,  що  одна  з 
них  каже  неправду,  бо  тільки  одна 
дівчина  зможе  його  побачити,  а  не  дві 
разом. 

—  Дуже  добре,  —  усміхнулась  вона. 
Ходіть  зі  мною  у  вігвам  приготувати 
йому  вечерю. 

—  Абйто,  візьми  від  мого  брата 
м'ясо,  що  він  приніс,  —  сказала  Тіямова 
сестра. 

Але  Абйта  нічого  не  бачила.  Раптом 
м'ясо  впало  їй  на  ноги.  Абйта  закричала 
з  болю  і  перелякано  вйбігла  з  вігваму. 
Тоді  Тіямова  сестра  сказала: 
— Уно,  роззуй  мого  брата  й  вйнеси 
його  мокрі  мокасйни  надвір. 

Але  Уна  не  могла  цього  зробйти, 
бо  вона  нічого  не  бачила.  Раптом  мокрі 
мокасйни  вдарили  її  по  облйччі.  Тоді 
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вона  також  вибігла,  плачучи,  з  вігваму. 

—  Мабуть,  я  ніколи  не  дочекаюся 
дружини,  —  сказав  Тіям.  —  Шкода,  бо 
то  ж  були  такі  гарні  дівчата. 

—  Не  спішйся,  брате.  Тобі  треба 
дружини  не  тільки  гарної  але  також 
відважної,  правдивої,  а  така  ще  не 
прийшла. 

—  Уна  та  Абйта  повернулися  додому 
й  зі  злости  ще  більше  штовхали  бідну 
Ошіґею. 

Нарешті  вона  не  витримала  і  втекла 
в  ліс.  Там  вона  довго  плакала.  Коли 
Ошіґея  заспокоїлась,  вона  почала  думати. 
Чому  б  і  їй  не  спробувати  побачити 
невидимого  хлопця?  Вже  ж  ніякої  дівчини 
не  лишилося  в  селі,  тільки  вона. 

І  хоч  Ошіґея  знала,  що  вона  не 
така  гарна,  як  її  сестри,  що  вона  не 
мала  гарної  одежі,  і  хоч  вона  знала, 
що  всі  будуть  сміятися  з  неї,  вона 
також  хотіла  побачити  Тіяма. 

Тоді  вона  швидко  пошила  собі  одежу 
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з  березової  кори,  взулася  в  старі 
мокасини,  що  У  на  викинула,  і  відважно 
вийшла  з  віґваму. 

—  О,  яка  ти  чудна!  —  сміялася  У  на. 
Куди  ти  йдеш? 

—  Я  йду  побачити  Тіяма,  — 
відповіла  Ошіґея. 

—  Ха-ха-ха!  —  засміялися  всі,  —  Вона 
йде  побачити  Тіяма!  Таке  чудовисько  йде 
побачити  Тіяма!  —  І  всі  так  сміялися, 
що  аж  котилися  по  землі! 

Але  Ошіґея  на  те  нічого  не  відповіла, 
тільки  швидко  пішла  до  дому  Тіяма. 

Тіямова  сестра  привітала  її  й 
попросила  відпочити.  Як  тільки  сонце 
зайшло,  вона  повела  Ошіґею  на  берег 
озера. 

—  Чи  бачиш  мого  брата?  — 
спитала  вона. 

Ошіґея  бачила  човен,  але  в  ньому 
нікого  не  було. 

—  Ні,  —  відповіла  вона.  —  Я  не 
бачу  його. 
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—  Ще  раз  подивися,  —  сказала 
Тіямова  сестра. 

Ошіґея  ще  раз  подивилася  і 
скрикнула:  —  О,  так!  Я  бачу  його!  Бачу! 

—  Якщо  ти  його  бачиш,  —  сказала 
Тіямова  сестра,  —  то  скажи  мені,  з 
чого  зроблена  в  нього  смуга  на  плечі? 

—  Вона  зроблена  з  веселки!  — 
дивувалася  Ошіґея. 

Тоді  Тіямова  сестра  побачила,  що 
нарешті  знайшлася  дівчина,  що  буде 
дружиною  її  брата.  Вона  повела  її  до 
вігваму,  скинула  з  неї  погану  одежу, 
скупала  її  та  одягнула  в  гарну  суконку 
зі  шкіри. 
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Ощіґея  стала  прекрасною  дівчиною 
з  довгим  волоссям  і  гарним  обличчям. 
Коли  Тіям  побачив  її,  він  радісно 
вигукнув: 

—  Нарешті  я  знайшов  тебе,  моя 
дорога.  —  Та  й  повів  її  у  свій  дім. 

І  від  того  дня  Ошігея,  Тіям  і  його 
сестра  жили  разом  у  згоді  й  радості 
довгі  роки. 

—  От  легенді  й  «кисипйтин».  Так 
кінчається  легенда. 
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ПЕРЕГОНИ 


—  Гей,  Вухатий,  Стукало- Дзьобало, 
де  ж  ви?  Перегони  вже  починаються!  — 
крикнув  Федькб. 

—  Ходімо,  ходімо!  Дякую.  Я  мушу 
йти,  я  ж  один  із  вершників,  —  сказала 
Уна. 

—  Ти?  Дівчина?  —  здивувалося 
Стукало- Дзьобало.  —  Я  ще  не  чув,  щоб 
дівчата  були  вершниками  у  перегонах. 

—  О,  так!  Дівчата  можуть  усе  те 
робити,  що  й  хлопці.  Я  певна,  що  наш 
віз  пережене  вашого  воза,  —  сказала 
Уна. 

—  Ну,  ну,  не  сваріться,  бо 
спізнимося,  —  сказав  Федькб  і  всі  побігли 
на  перегони. 

На  перегонній  доріжці  вже  стояли 
вози,  а  біля  них  працювали  ковбої. 
Головний  ковбой  ходив  навколо  возів  і 
дивився,  чи  все  готове,  чи  кожний  знає, 
що  має  робити. 
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—  Слухай  пильно,  Вухатий,  —  сказав 
Федькб.  —  Як  тільки  почуєш  постріл, 
ти  з  ковбоями  кинь  кухню  на  віз,  тоді 
швидко  вискоч  на  коня  і  їдь  верхи 
щосили.  Подивись,  он  там  стоять  бочки. 
Ми  об'їдемо  їх  вісімкою,  але  не  так 
швидко,  щоб  не  перевернути  їх.  Той 
віз,  що  найшвидше  повернеться  до  старту, 
виграє  нагороду.  Зрозумів?  Готовий? 
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Добре.  Зараз  буде  постріл  —  і  почнуться 
перегони. 

—  Бах!  —  пролунав  постріл. 
Перегони  почалися.  Коні  кинулися  вперед. 
Гуп!  —  і  кухня  вже  на  возі.  Все,  що 
Вухатий  пам'ятав,  було  те,  що  якось 
він  скочив  на  коня  і  вхопився  за  повід. 

Кінь  шалено  гнав  уперед,  а  зайчик 
не  стримував  його.  В  очах  йому  курилося! 
Він  нічого  не  бачив!  Дух  йому  заперло. 

Щось  йому  ніби  казало:  —  Тримайся, 
тримайся! 

Раптом  хтось  крикнув:  —  Ми  виграли! 

—  Хто  виграв?  Хто  виграв?  Ми? 
Ми?  —  питав  Вухатий. 

—  Так,  смішний  зайчику,  хіба  ти  не 
бачиш?  Уже  кличуть  нас  до  мікрофону. 

Вухатий  зсунувся  з  коня,  і  мало  що 
не  впав,  бо  ноги  були  ніби  з  гуми,  а 
в  роті  так  сухо,  що  трудно  було  й 
говорити.  Але  перед  ним  був  мікрофон 
і  всі  чекали,  щоб  він  щось  сказав. 
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у.  - " 


—  Ду...  ду...  дуже  гарно,  що  ми 
ви...  виграли...  —  і  більше  не  міг 
сказати,  бо  всі  почали  кричати  «Слава!!» 

—  Ну,  Вухатий,  славний  ковбою, 
може  ми  б  уже  летіли  далі,  —  сказало 
Стукало- Дзьобало . 

—  Чекай,  ще  ні!  —  сказав  Чйбик.  — 
Родео  скінчилося  і  ми  всі  поїдемо 

до  нас  додому.  Ви  зможете  відпочити 
й  побачити,  як  ми,  індіяни,  тепер 
живемо.  Я  також  запросив  Федька. 

Вухатому  і  його  друзям  було  цікаво 
подивитися  на  індіанське  село.  Вони 
й  пішли  до  місця,  де  індіяни  вже 
складали  свої  вігвами,  щоб  їхати  на 
нове  місце. 
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Коли  все  було  вже  готове,  Вухатий, 
Стукало-Дзьобало  і  Федько  поїхали  з 
Чйбиком  і  його  батьками  до  індіанського 
села. 

—  Ось  наша  хата.  Бабуся  вийшла 

нам  назустріч,  —  сказала  Уна.  —  Бабусю, 
це  мої  нові  друзі:  зайчик  Вухатий, 
Стукало-Дзьобало  і  Федько  Бондар  із 
ранчо  два  «Б». 

—  О,  Бондар.  Ти  українець? 

—  Так,  бабусю.  А  як  ви  це  знаєте? 
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—  Я  знаю  українців  ще  з  давніх 
часів,  коли  була  малою  дівчиною.  Коли 
українські  піонери  вперше  приїхали  в 
Канаду,  ми  часто  до  них  ходили.  Ми 
купували  в  них  квашену  капусту.  Хто  їв 
квашену  капусту  взимку,  той  не  хворів 
на  скорбут.  Часто  в  обмін  ми  їм  давали 
мокасини  або  різні  шкіри,  —  відповіла 
бабуся. 

—  О!..  А  моя  бабуся  розказувала, 
як  вона  ходила  по  корінці,  які  індіяни 
їм  показали.  Ті  корінці  вживали,  як 
ліки,  —  сказав  Федькб. 

—  Так,  у  піонерські  часи  не  було 
тут  ні  крамниць,  ні  лікарів.  Усі  люди 
один  одному  допомагали,  —  додала 
бабуся.  —  Індіяни  навчили  білих  людей, 
як  збирати  дикий  риж,  як  діставати  сік 
з  клену  для  сиропу  і  як  ловити  дикі 
індики.  Вони  також  показали  їм,  як 
робити  лижви  на  глибокий  сніг.  Узимку 
на  лижвах  легше  ходити  на  лови  по  снігу. 

А  білі  навчили  індіян  також  багато 
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речей:  квасити  капусту,  молоти  пшеницю 
на  борошно  (муку),  пекти  хліб  на 
дріжджі,  пекти  коржики  і  шити  одежу 
з  полотна.  Білі  жінки  самі  собі  робили 
полотно. 

—  Але  ходімо  в  хату,  —  сказала 
мама.  —  Наші  гості,  мабуть,  голодні. 

Усі  зайшли  в  хату. 

—  Прошу  сідати  на  канапу,  — 
сказав  тато,  —  а  ти,  Чйбику,  сядь  на 
стілець  біля  піяніно.  Я  сяду  тут,  на 
великому  кріслі,  а  мама  й  бабуся 
принесуть  нам  перекуску.  Може  б  ти, 
Уно,  щось  нам  заграла? 

—  Заграй,  заграй  нам,  Уно,  — 
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просили  Стукало-Дзьобало  і  Вухатий. 

—  Нехай  Чйбик  вам  заграє.  Він 
уже  там  сидить,  —  засміялася  Уна. 


—  Мене  вже  тут  немає,  —  зіскочив 
Чйбик  зі  стільця.  —  Сідай  і  грай. 

—  Я  буду  грати  одну  пісню,  а  ви 
співайте: 

Брате  Іване,  брате  Іване! 
Чи  ти  спиш,  чи  ти  спиш?.. 

Поки  всі  співали,  мама  принесла 
коржики,  а  бабуся  молоко  в  склянках. 

—  М-м-м,  —  підскочило  Стукало- 
Дзьобало,  —  так  смачно  пахне! 

—  Не  пхай  дзьоба  в  коржики,  — 
сказав  Вухатий.  —  Буде  досить  для  всіх. 
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Кожний  узяв  собі  по  коржику  і  по 
склянці  молока. 

—  Які  смачні  коржики!  —  сказав 
Федькб.  —  Я  ще  не  їв  таких  добрих! 

—  Це  коржики  з  пемикану,  — 
сказала  мама.  —  Пемикан  —  це 
індіанська  їжа  із  сушеного  м'яса  та  ягід. 

—  Я  принесу  вам  самого  пемикану, 
щоб  ви  покуштували,  —  сказала  бабуся. 

Бабуся  порізала  пемикан  та  принесла 
дітям. 

—  Прошу,  покуштуйте,  —  сказала 
вона. 

—  Дякую!  Мені  краще  смакують 
коржики,  —  сказав  Вухатий. 

Усі  засміялися. 

—  Так,  до  пемикану  треба 
звикнути,  —  сказала  мама. 

—  А  тепер,  —  сказав  Чйбик,  —  усі 
випийте  молоко.  Хай  кожний  візьме  собі 
чашку,  що  тут  на  столі,  й  переверне 

її  догори  дном.  Я  вас  навчу  індіанської 
гри.  Я  сховаю  під  одну  чашку  гроші. 
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Той,  хто  відгадає,  де  гроші,  той  може 
їх  мати. 

Чйбик  поклав  гроші  під  одну  чашку. 
Потім  швидко  пересунув  усі  чашки 
і  спитав:  —  Під  якою  чашкою  гроші? 

—  Тут,  —  сказав  Вухатий,  і  підняв 
одну,  але  там  нічого  не  було. 

Тоді  Чйбик  знову  пересунув  чашки. 

—  Гроші  тут,  —  сказало  Стукало- 
Дзьобало,  і  підняло  одну  чашку. 

—  О!  Тут  гроші!  —  закричали  всі. 

—  Що  ти  будеш  робити  з  тими  грішм 
Стукало-Дзьобало? 

—  Візьми  їх  собі,  Уно,  за  те,  що  ти 

так  гарно  грала.  А  нам  уже  треба  їхати. 

—  Ще  ні,  —  сказав  Чйбик,  —  вам 
треба  відпочйти,  треба  добре  поспати. 
Поїдете  вранці.  А  тепер  ходіть  сюдй, 
я  вам  покажу,  де  будете  спати. 

—  Вам  також  треба  йтй  спати,  Уно 
й  Чйбику,  —  сказав  батько,  —  бо 
завтра  вже  до  школи  підете. 
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Уранці,  коли  всі  снідали,  Федько 
спитав:  —  Чого  вас  учать  у  вашій 
школі? 

—  Всього  того,  що  й  вас  учать,  — 
відповіла  Уна,  —  тільки  ми  вчимося 
ще  й  індіанської  мови. 

—  О!  Дуже  цікаво!  —  сказало 
Стукало- Дзьобало.  —  Я  знаю,  що  в 
деяких  школах  учать  української  мови, 
а  щоб  учили  індіанської  мови,  про  те 
я  ще  не  чув. 

—  Якби  то  було  все,  чого  ти  ще 

не  знаєш,  —  сказав  зайчик,  —  то  було  б 
півбіди.  Мені  здається,  що  тобі  треба 
ще  багато  вчитися. 

—  Час  до  школи!  —  сказав  Чйбик. — 
Ходи,  Уно!  До  побачення! 

—  До  побачення!  —  сказала  Уна, 
махнула  рукою  та  й  побігла  за 
Чйбиком. 

—  Нам  також  треба  в  дорогу,  — 
сказав  зайчик.  —  Дякуємо  за  гостинність. 
До  побачення! 
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Дорогий  Петрусю! 

З  індіянами  цікаво  жити. 
Я  тепер  знаю,  що  в  мене 
був  колись  довгий  хвіст. 

Гау!  Зайчик  Аблігамуч 

С.  Канада  (Не  пишу 

«східня»  бо  забирає 

багато  місця) 
П.  С.  Маю  для  тебе  подарунок 
вістря  з  індіанської  стріли. 


Петро  Коваль 
Десь  на  Півдні 
Канада 


—  О  -  о!  Дивися,  скільки  людей! 
Цікаво,  що  тут  діється?  Дивись,  яка 
велика  писанка!  Люди  говорять  по- 
українському!  Може,  це  українське 
свято?  Дивися,  парад!  —  сказало 
Стукало- Дзьобало . 

—  Коні!  Ідуть  козаки!  Хлопці  в 
козацькому  вбранні  з  довгими  шаблями 
при  боках!  —  закричав  Вухатий. 

—  А  чому  той,  що  їде  попереду  на 
білому  коні,  має  іншу  шапку?  — 
запитало  Стукало- Дзьобало. 

—  Я  думаю,  що  це  їхній  гетьман, 
відповів  Вухатий. 
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—  Так,  гетьман,  —  сказав  старий 
дідусь,  що  стояв  недалеко.  —  Чи  ви 
перший  раз  на  нашому  святі? 

—  Так,  дідусю.  Ми  прилетіли  з 
південної  Канади.  Це  Стукало- Дзьобало, 
а  я  Зайчик  Вухатий,  —  сказав  Вухатий. 

—  Ха-ха-ха!  —  засміявся  дід.  —  Ти 
Вухатий,  а  я  козак  Вусатий.  —  І  він 
погладив  свої  вуса. 

—  То  ви,  дідусю,  також  козак?  — 
запитало  Стукало- Дзьобало. 

Можна  сказати,  що  і  я  козак.  Але 
правдиві  козаки  жили  в  Україні  сотні 
років  тому.  Вони  билися  з  татарами. 
Татари  нападали  тоді  на  села  і  вбивали 
людей,  часто  брали  молодих  дівчат  і 
хлопців  і  продавали  їх  у  рабство. 

—  Розкажіть  нам,  дідусю,  про  ті 
часи,  —  просило  Стукало- Дзьобало. 

—  Тепер  ні,  може  пізніше,  —  сказав 
дід.  —  Дивіться!  Козаки  б'ються  з 
татарами! 
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—  О-о...  Які  в  них  довгі  шаблі!  — 
закричало  Стукало- Дзьобало,  й  закрило 
очі  своїми  крилами.  —  Я  не  хочу 
дивитися.  Я  боюся.  Утікаймо!  Утікаймо! 

—  Не  бійся,  смішне  Стукало- Дзьобало! 
Це  несправжні  татари  й  несправжній 

бій,  —  заспокоював  дід. 

—  Я  таки  не  хочу  дивитися,  — 
заплакало  Стукало- Дзьобало.  —  Ходімо 
звідси! 

—  О,  бій  уже  закінчився.  Ти, 
боягузе,  можеш  уже  дивитися,  —  сказав 
Вухатий.  —  От  із  тебе  був  би  козак! 

—  А  хто  виграв?  —  запитало 
Стукало- Дзьобало . 

—  Як  хто?  Ще  й  питаєш?  Ніхто 
інший  —  козаки!  —  сказав  Вухатий. 

—  Ура-а!  —  закричало  Стукало- 
Дзьобало.  —  Слава  козакам! 

—  Усі  вже  йдуть  їсти,  —  сказав 
дід.  —  Нам  також  треба  трохи  з'їсти. 
Ходіть  зі  мною!  Дивіться,  там  продають 
українські  страви.  Ми  щось  купимо  собі. 
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—  Я  дуже  люблю  борщ  і  вареники, — 
сказав  Вухатий. 

—  А  я  ковбасу.  Тільки  дзьоб,  дзьоб 

і  м-м-м...  так  смакує!  —  сказало  Стукало- 
Дзьобало. 

—  Я  думаю,  що  там  продають  не 
тільки  борщ,  вареники  й  ковбасу.  Можна 
купити  голубці,  пиріжки,  пампушки  й 
торти,  —  сказав  дід. 

Усі  наповнили  тарілки  й  посідали 
біля  столу. 

—  Чи  можна  й  нам  сісти  з  вами?  — 
заговорив  високий  чоловік. 

—  Можна,  можна,  —  сказав  дід.  — 
Сідайте!  Вухатий,  це  мій  син  Богдан 
Білик  і  його  діти,  Олеся  й  Данйлко. 


—  Кланяюсь  вам,  пане  Білик!  — 
сказав  Вухатий.  —  Які  у  вас  гарні  діти! 
Олесю,  а  хто  пошив  тобі  таку  гарну 
суконку? 

—  Це  український  стрій.  Моя  мама 
вишила  його  мені  на  це  свято,  — 
сказала  Олеся.  —  Я  буду  танцювати 
українські  танці  сьогодні  на  концерті. 

—  А  де  твій  вінок  і  стрічки?  — 
запитав  Вухатий.  —  Якщо  тобі  треба 
квітів  на  вінок,  я  можу  назбирати 
живих.  Але  де  ми  дістанемо  тих  синіх, 
жовтих,  зелених,  червоних,  білих  стрічок? 

—  Дякую  тобі,  Вухатий!  —  сказала 
Олеся.  —  Який  ти  добрий!  Але  я 
сьогодні  буду  танцювати  український 
танець  «Гонивітер».  У  цьому  танці 
дівчата  наслідують  вітер,  як  він  віє  та 
крутиться.  Тому  стрічка  заважала  б 
мені.  І  дивися:  Я  не  маю  чобіт.  Не 
завжди  той  самий  стрій  до  кожного 
танцю. 
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—  А  де  Стукало-Дзьобало?  — 
запитав  дід. 

—  Я  тут!  —  почувся  голос  із-за  їжі 
на  тарілці.  Незабаром  показалися  — 
спершу  дзьобик,  а  потім  і  вся  голова 
Стукала-Дзьобала. 

—  О-о-о!..  Я  того  пана  знаю!  — 
закричало  знову  Стукало-Дзьобало.  —  Це 
той  гетьман,  що  був  на  параді,  тільки 
тепер  він  без  шапки. 

—  Я  не  справжній  гетьман,  — 
відповів  Богдан  Білик.  —  Справжні 
гетьмани  колись  водили  козаків  у  бій 
проти  ворогів  України.  Хочете?  Я  вам 
розкажу,  як  одного  разу  діти,  Олеся  й 
Данйлко,  допомогли  козакам  урятувати 
ціле  село  від  татар. 

—  Розкажіть!  Розкажіть!  —  закричали 

всі. 


МАЛІ  КОЗАКИ 

—  Давно  колись,  —  почав  Богдан,  — 
недалеко  від  одного  українського  села 
бавилося  двоє  дітей:  дівчинка  називалася 
так  як  ти  —  Олеся,  а  її  молодший 
брат  так  як  ти  —  Данйлко. 

Раптом  Олеся  й  Данйлко  побачили 
багато  людей,  що  бігли  до  них. 

—  Дівчинко,  чи  ти  знаєш,  де  можна 
сховатися  від  татар?  Татари  спалили 
наше  село  і  хочуть  зловити  нас,  — 
плакали  люди. 

—  Сюди!  —  сказала  Олеся.  —  Я 
знаю  одне  місце,  де  можна  сховатися. 
Данйлку,  я  залишуся  тут,  а  ти  біжй 
швйдко  і  дай  знати  козакам,  що  татари 
йдуть.  Чуєш? 

—  А  ти?  —  спитав  Данйлко. 

—  Не  бійся!  Я  щось  придумаю.  А 

ти  йдй  швйдко.  Біжй!  —  відповіла  Олеся. 

Данйлко  побіг  щосйли,  а  Олеся 
відвела  людей  далеко  в  ліс,  де  колйсь 
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люди  з  п  села  ховалися  від  татар. 

Пізніше  Олеся  вийшла  з  лісу.  Вона 
знову  побачила  багато  людей  на  конях. 

—  Це  татари,  —  подумала  вона.  — 
Що  мені  робити?  Якщо  втечу  в  ліс, 
тоді  татари  знайдуть  і  тих  людей,  що 
там  сховалися. 

Але  вже  не  було  й  часу  втікати,  бо 
татари  побачили  її. 

—  Гей,  дівчино,  ходи  сюди!  — 
почула  Олеся.  Перед  нею  стояв  страшний 
татарин  із  шаблею  в  руці. 

Олеся  скрикнула,  але  не  втікала. 

—  Не  бійся!  Ми  тобі  нічого  злого  не 
зробимо.  Тільки  скажи  нам,  куди  побігли 
ті  люди,  що  втікали  від  нас?  —  запитав 
татарин,  пильно  дивлячись  їй  в  очі. 

—  Вони  побігли  туди,  —  сказала 
вона,  й  показала  рукою  в  той  бік,  звідки 
мали  приїхати  козаки. 

Татарин  не  повірив  дівчині.  —  Ей, 
ти  неправду  говориш,  —  сказав  він. 
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—  Я  сама  вас  поведу,  —  сказала 
Олеся. 

—  Добре,  веди,  —  сказав  татарин, 
але  знай:  якщо  ти  нас  не  туди 
заведеш,  буде  тобі  біда! 

І  Олеся  повела!  Вела  вона,  вела  й 
думала,  як  завести  татар  до  козаків. 

Вони  ще  й  не  зайшли  далеко,  як  зі 
всіх  боків  наскочили  на  них  козаки. 

Татарин  хотів  схопити  Олесю  за 
волосся,  але  тоді,  як  вітер,  прилетів 
гетьман  на  коні  і  врятував  Олесю. 
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Козаки  половили  татар  і  взяли  їх  у 
полон.  Люди  повибігали  з  лісу. 

—  Слава  Богу,  що  ви  приїхали 
вчасно,  —  дякували  вони  козакам. 

—  Подякуймо  цим  дітям,  —  відповів 
гетьман. 

Гетьман  привів  Олесю  до  Данйлка, 
що  сидів  біля  вусатого  козака  з 
оселедцем  на  голові. 

—  Данйлку,  ти  тепер  справжній  козак 


бо  привів  сюди  козаків,  —  сказали 
люди. 

—  Я  козак?  Олеся  —  більший  козак, 
ніж  я,  —  сказав  Данйлко. 

—  Слава  Олесі!  —  закричали  всі,  — 
Олеся  —  козачка,  а  Данйлко  козак! 

Усі  подякували  панові  Богданові,  що 
він  розповів  їм  про  козаків,  а  Стукало- 
Дзьобало  запитало:  —  А  чому  той 
вусатий  козак  мав  оселедець  на  голові? 

—  Ха-ха-ха!  —  всі  засміялися.  — 
Той  оселедець  —  не  такий  оселедець,  що 
можна  його  їсти!  —  сказав  дідусь.  — 
То  кожний  козак  відпускав  собі  таке 
волосся. 

—  А  нащо  козаки  так  робили?  — 
запитали  діти. 


—  Кажуть,  що  коли  козак  умре, 
тоді  янгол  візьме  його  за  оселедець  і 
прямо  до  неба  та  в  рай!  —  з  усміхом 
сказав  дід. 

—  Стукало- Дзьобало,  ти  ще  всього 
не  з'їв!  Невже  на  тебе  треба  чекати?  — 
запитав  Вухатий. 

—  Нічого,  нічого,  —  сказали  діти.  — 
Дідусю,  розкажіть  нам  ще  раз  казочку 
про  те,  як  татарин  сховався  у  вулику. 


ТАТАРИН   У  ВУЛИКУ 

Давно  колись,  коли  один  козак  був 
уже  старий  битися  з  ворогами,  він 
залишив  Січ  і  пішов  у  степи.  Там  він 
знайшов  собі  дуже  гарне  місце  —  острів, 
а  навколо  вода.  На  тому  острові  старий 
козак  збудував  собі  хату,  посадив  город 
і  гарний  садочок  і  завів  пасіку. 

На  тому  острові  старий  козак  жив 
спокійно,  годував  диких  тварин  і  пташок. 
Сам  він  був  дуже  високий,  а  борода, 
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біла — біла,  як  молоко,  доходила  йому 
аж  до  колін. 

Розказували  люди,  що  старий  козак 
був  дуже  мудрий,  що  він  умів  читати 
й  писати,  а  також  говорити 
по-татарському.  Люди  приходили  до 
нього  радитися  в  різних  справах,  а  по 
мед  приїжджали  зі  всіх  сторін.  Старий 
козак  ніколи  не  лишав  собі  грошей,  що 
за  мед  діставав.  Він  завжди  віддавав  їх 
або  бідним  людям,  або  відносив  до 
церкви.  І  так  спокійно  жив  собі  на  пасіці. 

Одного  дня,  коли  татари  втікали  від 
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козаків,  якийсь  татарин  скочив  із  коня, 
сховався  у  траві,  а  потім  заліз  до 
старого  козака  в  пасіку. 

—  Діду,  сховайте  мене!  За  мною 
гналися  козаки!  Якщо  вони  зловлять 
мене  то  напевно  заб'ють,  —  почав  він 
просити  старого  козака. 

—  А  нащо  мені  тебе,  татарина, 
рятувати?  —  запитав  старий  козак.  — 
Скільки  наших  людей  ви,  татари, 
забили!  Я  не  тільки  не  повинен  тебе 
рятувати,  але  ще  й  треба  сказати: 
«Чикйн  башка!»  (відрубайте  голову).  Це 
ви  нам  так  робили. 

—  Ой,  рятуйте  мене,  дідусю,  рятуйте! 
Я  буду  ваш  до  кінця  свого  життя.  Я 
буду  вам  за  слугу,  —  просив  далі 
татарин. 

—  Ні.  Я  татар  не  ховаю,  —  сказав 
старий  козак.  —  Ви  нам   дуже  насолили. 
Нехай  тебе  ловлять! 

—  Ой,  рятуйте,  рятуйте!  Я  ще  нікого 
не  забив,  —  плакав  татарин  і  впав  на 
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коліна  перед  ним. 

Подумав  старий  козак,  що  справді 
татарин  ще  молодий  і  сказав:  —  Ну, 
вставай.  Може  ще  з  тебе  будуть  люди. 
Але  де  тебе  заховати?  Наші  козаки 
напевно  ще  сьогодні  приїдуть,  то 
витягнуть  тебе  навіть  із  печі.  —  І  старий 
козак  почав  думати,  як  його  сховати. 
Нарешті  сказав:  —  Дивись,  тут  я  маю 
новий  вулик.  Він  більший  за  інші  вулики. 
Ти  сховаєшся  в  ньому.  —  І  він  розказав 
татаринові,  що  той  має  робити,  якби 
козаки  подивилися  у  вулик. 

Тоді  старий  козак  викопав  яму,  в 
яку  чоловік  міг  улізти  по  плечі,  та  й  поса£ 
туди  татарина.  Тільки  накрив  його 
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вуликом,  як  бачить  —  женуться  на  конях 
козаки.  Кілька  з  них  залетіло  у  пасіку. 

—  Добрий  вечір,  діду!  —  кажуть.  — 

А  де  він,  той  татарин,  що  сюди  біг? 

—  Татарин?  Який  татарин?  —  Ніби 
здивовано  спитав  старий  козак.  —  Чув 
я,  що  ви  добре  побили  татар. 

—  Справді?  То  нагодуйте  нас,  діду, 
медом,  —  просять.  —  Яка  гарна  у 
вас  пасіка! 

—  Добре,  діти,  —  каже  старий 
козак.  —  Є  за  що  вас  нагодувати!  Ідіть 
у  хату,  там  у  мене  готовий  мед. 

Деякі  хотіли  вже  йти  в  хату,  а  інші 
не  згодилися: 

—  Ні,  діду,  —  кажуть.  —  Ми  того 
меду,  що  ви  маєте  в  хаті,  не  хочемо. 
Ми  хочемо  СВІЖОГО. 

—  І  той,  що  в  хаті,  також  свіжий,  — 
каже  старий  козак.  —  Я  сьогодні  його 
вибрав. 

—  Таки  того  не  хочемо,  —  гомоніли 
козаки.  —  Дайте  нам  свіжого,  а  як  не 
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дасте,  ми  самі  візьмемо. 

—  Ну,  що  з  вами  робити?  —  сказав 
старий  козак.  —  Бачу,  треба  вам  дати 
свіжого. 

Тільки  почав  він  відкривати  один 
вулик,  щоб  дістати  меду,  як  козаки  й 
гукнули: 

—  Дайте  нам,  діду,  з  того  великого 
вулика,  що  стоїть  он  там.  Мабуть, 
там  багато  меду! 

—  Не  можна  з  того  вулика,  — 
відказав  старий  козак. 

—  Чому  не  можна?  —  загомоніли 
козаки.  —  Давайте  з  того  великого 
вулика;  якщо  не  дасте  ми  самі  візьмемо. 
У  нас  також  є  руки! 

Старий  козак  бачив,  що  козаки  таки 
відкриють  вулик.  Що  ж  йому  робити? 
От  він  і  каже: 

—  Слухайте,  хлопці!  Хоч  цей  вулик 
великий,  у  ньому  зовсім  немає  меду. 
Хіба  тільки  чорта  побачите. 
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—  Ідіть  геть  із  вашим  чортом!  Хто 
б  повірив  у  таке?  —  засміялися  козаки. 
Тільки  дайте  нам  меду  з  того  великого 
вулика,  а  ми  з  чортом  самі  дамб  раду. 

—  А  я  ще  й  не  бачив  чорта  у 
своєму  житті,  —  сказав  один  із  козаків. 
Подивлюсь,  який  то  чорт!  —  Та  до 
вулика. 

Тільки  відкрив,  а  татарин  як 
закричить  диким  голосом.  А  козаки: 
«Свят,  свят,  свят!»  —  та  в  ноги. 

—  Чекайте,  хлопці,  —  гукає  старий 
козак.  —  Я  меду  дам  із  того  великого 
вулика. 

А  козаки  крикнули  старому: 


—  Ідіть  геть  із  вашим  медом! 
Тримайте  собі  та  годуйте  того,  хто  під 
вуликом  сидить!  —  І  вибігли  якнайшвидше 
з  пасіки. 

Від  того  часу  всі  називали  татарина 
«дідовим  чортом».  Він  став  добрим 
чоловіком,  допомагав  усім  людям  і  служив 
старому  козакові  до  кінця  свого  життя... 

—  Дякуємо,  дякуємо,  —  сказали  всі,  — 
ще  було  б  цікаво  послухати  про 

козаків,  але  нам  уже  треба  побачити, 
що  там  показують. 

—  Стукало- Дзьобало,  а  ти  чого 
лежиш?  —  спитав  Вухатий.  —  Щось  ти... 

—  У!..  А!..  Я  вмираю!  — 

заплакало  Стукало- Дзьобало.  —  Мені 
живіт  надуло.  Ой,  болить!  Я  не  йду  з 
вами.  Я  собі  тут  полежу. 

—  Ви  йдіть  самі  до  музею,  —  сказав 
дідусь.  —  Я  тут  посиджу  зі  Стукалом- 
Дзьобалом  і,  може,  трохи  посплю.  Мені, 
треба  відпочйнути.  Ідіть,  ідіть,  ми 
прийдемо  незабаром. 
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У  МУЗЕЇ 


—  Козацькі  шапки!  Козацькі  шапки! 
Купуйте  козацькі  шапки!  —  кричав 
чоловік,  що  продавав  шапки. 

—  Мені  потрібна  така  шапка,  — 
сказав  Вухатий.  —  Тоді  я  також  буду 
козаком.  —  І  він  купив  собі  козацьку 
шапку. 

—  Мені  не  треба  купувати  козацької 
шапки,  —  сказав  Данйлко.  —  Я  маю 
гарну  шапку  з  українським  строєм.  Але 

тобі,  Вухатий,  козацька  шапка,  мабуть, 
добре  сидить  на  голові! 

—  О,  Данйлку!  Дивись,  яке  маленьке 
місто!  —  сказала  Олеся. 

—  Це  не  місто,  а  Січ,  —  відповів 
Данйлко.  —  На  Січі  жилй  українські 
лйцарі,  козакй. 

—  Посередині  —  церква,  —  а 
навколо  хаткй...  хто  б  нам  розказав 
про  Січ?  —  спитала  Олеся. 

—  Дивйсь,  там  напйсано,  що  о 
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третій  годині  будуть  розказувати  про 
козаків  і  про  Січ,  —  показав  на  напис 
пан  Білик. 

—  Шкода,  що  немає  ще  Стукала- 
Дзьобала,  —  сказала  Олеся.  —  Йому 
було  б  цікаво  послухати,  як  жили 
козаки  на  Січі. 

—  О,  вже  йде  дідусь  і  веде  Стукала- 
Дзьобала,  —  сказав  Вухатий. 

—  Стукало- Дзьобало!  Стукало-Дзьобло! 
Ставай  тут,  біля  мене,  —  сказала  Олеся. 

—  Шшш!..  Тихо!  Зараз  будуть 
розповідати  про  Січ,  —  сказав  пан  Білик. 

Вийшов  чоловік  у  козацькому  строї 
та  й  почав: 

—  Бачите  перед  собою  модель  Січі. 


СІЧ 


—  Січ  —  це  була  фортеця,  яку 
ставили  в  Україні  для  оборони  від 
ворогів.  Звичайно  фортецю  ставили  над 
рікою  або  на  острові.  Навколо  копали 
глибокі  рови  і  впускали  до  них  воду. 
Тому  ворог  не  міг  зайти  до  фортеці, 
хіба  що  через  зводний  міст,  якого 
піднімали  і  спускали.  На  березі  острова 
були  сховані  серед  високого  очерету 
чайки,  або  козацькі  човни.  Фортецю 
підсилювали  ще  й  валами.  На  валах 
клали  дерев'яні  зруби,  наповняли  їх 
землею  і  зверху  мазали  глиною,  щоб 
забезпечити  від  вогню. 

—  О!..  Це  була  справді  майстерна 
робота.  Коли  приїхали  перші  поселенці 
до  Канади,  тоді  вони  також  ставили 
фортеці  для  оборони.  Я  бачив  у  фільмах, 
як  ті  фортеці  горіли.  їх,  мабуть,  не 
мазали  глиною...  —  почав  Вухатий. 
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—  Шшш!..  Не  говори  тепер!  — 
потихеньку  сказав  дідусь.  —  Слухай! 

—  Одну  таку  велику  фортецю 
поставили  козаки  на  острові,  що  на 
Дніпрі  за  порогами,  —  розповідав 
чоловік.  —  Тому  цю  фортецю  називали 
«Запорозька  Січ». 

Хоч  Січ  уже  була  на  острові,  серед 
Дніпра,  козаки  все  таки  обкопали  фортецю 
ровом,  обвели  валом  із  частоколом.  У 
частоколі  були  зроблені  дірки  для 
стріляння. 

—  А  чим  вони  стріляли?  — 
потихеньку  спитало  Стукало- Дзьобало. 

—  Шшш!..  Слухай!  —  знову  сказав 
дідусь. 

—  Тоді  вперше  почали  вживати 
гармати  й  мушкети  до  стріляння,  — 
говорив  чоловік  далі. 

—  Уздовж  валу,  з  частоколом, 
поставили  козацькі  хати,  або  курені. 
Вони  були  з  дерева,  зверху  накриті 
очеретом  або  шкірами.  Посередині 
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фортеці  була  церква,  а  навколо  церкви 
був  майдан,  де  козаки  сходилися  на 
раду. 

Козаки  скликали  раду  для  важливих 
справ.  На  майдан  виходили  довбуші  й 
били  в  тарабани.  На  цей  знак  козаки 
виходили  зі  своїх  куренів  і  ставали  у 
велике  коло.  Посередині  кола  було  вільне 
місце.  Тоді  приходив  гетьман  і  казав, 
для  яко'^  справи  скликав  раду,  і  питав, 
яка  думка  козаків.  Потім  говорили 
козаки,  а  на  кінець  усі  давали  знати 
окликами,  як  треба  закінчити  справу. 

—  То  козаки  вже  тоді  голосували 
так,  як  ми?  —  спитав  Данйлко. 

—  Так,  —  відповів  пан  Білик.  — 
Слухай,  бо  чоловік  ще  говорить. 

—  На  раді  козаки  також  вибирали 
нового  гетьмана,  —  розповідав  далі 
чоловік. 

Коли  гетьман  не  хотів  більше 
гетьманувати,  він  скликав  раду  й  казав 
козакам,  чому  він  далі  не  хоче  бути 
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гетьманом.  Тоді  він  клав  перед  ними 
булаву  й  бунчук  і  просив  вибрати  іншого 
на  гетьмана.  Козаки  голосували  окликами, 
кого  вони  хочуть.  Вибраний  козак 
виходив  на  середину  кола,  а  козаки 
кричали  «Слава!»  і  кидали  вгору  шапки. 
Гетьман  брав  булаву  й  бунчук  у  руки. 
З  тієї  хвилини  він  починав  провадити 
всіма  козаками.  Ось  така  була  Запорозька 
Січ,  —  закінчив  чоловік. 

—  О,  я  хотів  би  стати  козаком!  — 
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скрикнув  Вухатий. 

—  Ти  вже  майже  козак,  —  засміялося 
Стукало- Дзьобало.  —  Уже  маєш 
козацьку  шапку. 

—  Козаком  не  так  легко  стати,  — 
сказав  чоловік.  —  Хто  хотів  бути 
козаком,  той  діставав  собі  човен,  брав 
зброю,  їжу  і  плив  Дніпром  на  Січ. 

Коли  його  вписали  в  козаки,  тоді 
він  ставав  новиком,  або  джурою.  Три 
роки  вчили  його,  як  чистити  зброю, 
стріляти  з  рушниці  та  з  лука,  воювати 
шаблею,  доглядати  козацькі  коні,  слухати 
старших  і  допомагати  у  всіх  справах. 

Його  також  учили  бути  чесним  і 
сильним,  обороняти  віру  та  Україну. 
Після  трьох  років  джура  ставав  добрим 
козаком,  лицарем. 

—  А  що  робили  ті  лицарі?  — 
спитав  Данйлко. 

—  Запорожці  не  всі  жили  на  Січі  у 
спокійний  час.  Ті  козаки,  що  мали 
родини  або  господарства,  поверталися 
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додому  на  зиму.  Решта  доглядала  Січі. 
Вони  обороняли  її  від  ворогів,  — 
розповідав  чоловік.  —  Козаки  часто  ходили 
в  походи,  щоб  визволяти  братів  із  неволі. 

—  А  хто  брав  їх  у  неволю?  — 
спитала  Олеся. 

—  Татари  й  турки.  Вони  були 

г  г  г 

найстрашніші  для  України,  —  відповів 
чоловік.  —  Коли  татари  й  турки 
підходили  під  село,  вони  забирали  все, 
що  могли,  —  коні,  корови,  мішки  з 
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борошном  та  іншу  поживу.  Хто 
боронився,  того  вбивали.  Татари  брали 
багато  людей  на  аркани,  довгі  шнури, 
і  вели  за  собою.  Зловлені  люди,  між 
ними  жінки  й  діти,  йшли  пішки  довгу 
дорогу.  Гаряче  сонце  палило  їм  голови. 
Усі  дуже  хотіли  пити.  Ішли  вони  босі, 
часто  билися  об  каміння.  Тоді  ноги 
страшно  боліли.  Далеко  було  чути,  як 
вони  плакали  і  просили,  щоб 
татари  їх  відпустили.  Але 
татари  не  слухали  і  вели  І* 
їх  до  Криму.  Там  купці  з  ^\  ' 
далеких  країв  купували 
зловлених  українських  селян. 
І  так  багато  українців 
ставали  слугами  тих  людей, 
що  їх  купили. 

—  Погані  татари!  Я  б 
їм  показав,  якби  зустрівся 
з  ними!  —  закричало 
Стукало-Дзьобало  й  підняло 
крила,  ніби  хотіло  когось  бити. 


—  Іди  геть!  Ти  хочеш  битися?  — 
сказав  Вухатий.  —  Таж  кожен  знає,  що 
ти  б  утікав  навіть  від  мурашки,  а  не 
те,  що  від  татарина. 

—  Тихо!  Це  не  смішне,  —  сказала 
Олеся.  —  Пане,  ми  знали,  що  ловили 
чорних  людей  і  продавали  їх,  але  про 
те,  що  українців  також  продавали,  ми 
не  знали. 

—  Так,  —  знову  розказував  чоловік.  — 
Турки  не  вважали  слуг  за  людей. 
Нещасливі  слуги  працювали  при  хаті, 

на  полі,  на  човнах  і  там,  де  їх 
потребували.  Було  їм  дуже  тяжко,  бо 
часто  били  їх.  їсти  їм  давали  мало; 
те,  що  найгірше.  А  ввечері  заганяли  їх 
до  темних  нечистих  будинків  і  замикали 
на  ніч.  Там  не  було  ліжок.  Вони  спали 
на  землі.  Якщо  не  спали,  то  хоч 
відпочивали.  А  рано  вранці  турки  будили 
їх  криком  і  знову  гнали  до  тяжкої  праці. 

—  Я  бачив  один  фільм  у  школі. 
Там  показували,  що  слуги  сиділи  у 
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човнах  і  веслували  цілий  день,  —  сказав 
Данйлко.  —  Чи  ті  люди  були  також 
із  України? 

—  Можливо,  —  відповів  чоловік.  — 
Ті  люди,  що  веслували  на  кораблях, 
були  дуже  нещасливі.  їм  клали  на  руки 
й  ноги  ланцюги  й  замикали,  щоб  не 
могли  втікати.  Залізо  гризло  їм  руки 

й  ноги,  а  плечі  були  червоні,  бо  їх 
часто  били. 

—  Ой,  як  люди  можуть  'бути  гірші 
від  звірів?  —  почала  Олеся  і  саме  в 
той  час  поглянула  на  годинник,  що 
висів  на  стіні.  —  Данйлку,  подивись, 
котра  година!  Нам  треба  йти  на 
концерт.  Дякуємо  вам,  пане.  Ви  дуже 


цікаво  розповіли  нам  про  Запорозьку 
Січ  і  про  козаків.  Чи  можна  завтра 
прийти  до  вас  і  ще  послухати? 

—  Будь  ласка.  Я  тут  щодня,  — 
відповів  чоловік. 

—  Ну,  то  ходімо  швидше,  —  сказав 
пан  Білик.  —  А  ви,  діти,  біжіть  наперед, 
бо  вам  треба  бути  там  скоріше. 

—  Ось  тут  золоті  гроші!  —  сказало 

Стукало- Дзьобало.  —  Я  хочу  подивитися 
на  золоті  гроші! 

—  Ми  завтра  повернемося,  —  сказав 
дідусь,  —  а  тепер  треба  вже  йти. 


КОНЦЕРТ 


—  Сідаймо  тут.  Звідси  добре  видно,  — 
сказав  дідусь.  —  Мені  треба  сісти  близько, 
бо  я  вже  добре  не  бачу. 

—  Добре,  що  ми  тут.  Концерт  уже 
починається,  —  сказало  Стукало- Дзьобало. 

Світла  засвітилися.  На  сцені  спереду 
сиділа  оркестра,  а  за  нею  стояли  ряди 
співаків  в  українських  строях. 

Оркестра  почала  грати,  і  всі  люди 
заспівали  «О,  Канадо!»  і  «Ще  не  вмерла 
Україна». 

Потім  виходили  малі  діти  з  української 
школи,  казали  вірші  і  співали. 

Раптом  весело  заграла  музика,  на 
сцену  вибігли  дівчата  й  почали  танець 
«Гонивітер». 

—  Он  там  Олеся!  —  підскочило 
Стукало- Дзьобало.  —  Вона  танцю... 

—  Ш-ш-ш!..     Сідай!  Люди  за  тобою 
не  бачать,  —  сказав  Вухатий  і  посадив 
його  на  крісло. 
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—  А  де  Данйлко?  —  тихо  запитало 
Стукало- Дзьобало . 

—  Він  із  дівчатами  не  танцює,  але 
зараз  буде  танець  хлопців,  —  відповів 
пан  Білик. 

Дівчата  крутилися  і  вміло  робили  всі 
кроки.  Як  тільки  вони  закінчили,  всі 
щосили  плескали.  А  Стукало- Дзьобало 
найголосніше  плескало  та  ще  й  стукало 
дзьобом. 

Тоді  музика  знову  заграла  весело, 
може  трохи  швидше.  На  сцену  один  за 
одним  вибігли  хлопці  в  українських 
строях  і  зробили  коло. 
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—  Це  танець  «Аркан»,  —  сказав  дід. 

—  О,  я  знаю,  чому  це  аркан,  — 
закричало  Стукало- Дзьобало.  —  Це  тому, 
що  танцюють  у  колі  —  як  ласо! 

—  Чи  бачиш  Данйлка?  —  спитав 
Вухатий.  —  Він  третій  з  кінця. 

—  Але  в  нього  не  український  стрій! 
У  нього  немає  козацької  шапки,  тільки 
капелюх!  Він  же  мав  танцювати 
український  танець!  Щось  там  сталося. 
Я  піду  подивитися,  —  сказало  Стукало- 
Дзьобало  й  хотіло  вже  йти  до  Данйлка. 

—  Куди  ти  йдеш?  —  спитав  пан 
Білик.  —  Це  також  український  танець. 
Українці  мають  кілька  строїв.  Тепер 
сиди  й  дивися,  а  я  тобі  розкажу  пізніше. 

—  Ну,  ну,  ну!  —  І  Стукало- Дзьобало 
взяло  себе  за  голову.  —  У  того 
український  стрій,  і  в  цього  український 
стрій!  Один  має  шапку,  а  другий 
капелюх...  Не  розумію! 

Бідне  Стукало-Дзьобало  покивало 
головою,  сіло  на  крісло  та  й  дивилося. 
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А  Вухатий  бив  у  підлогу  ногою  в  той 
самий  час,  коли  хлопці  били  ногами  і 
плескали  руками. 

Коли  хлопці  скінчили  танцювати, 
люди  давали  знати  голосними  оплесками, 
що  їм  і  цей  танець,  «Аркан»,  дуже 
сподобався. 

Потім  знову  співали  співаки,  діти 
знову  казали  вірші,  але  тепер  були  вже 
старші  хлопці  й  дівчата.  Пізніше  вийшов 
старий  козак  із  бандурою,  сів  на  стілець 
і  почав  співати.  Він  співав  про  козаків, 
про  те,  як  вони  обороняли  Україну  від 
ворогів. 

Стукалові-Дзьобалові  дуже  сподобався 
бандурист  та  його  пісні.  Воно  слухало 
дуже  уважно. 

Коли  бандурист  заспівав: 

А  попереду  отаман 
Веде,  куди  знає... 

Стукало- Дзьобало  раптом  запитало: 

—  А  чому  не  гетьман  їх  веде,  а  вже 
отаман? 
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—  Тепер  слухай!  —  сказав  дідусь,  — 
я  тобі  розкажу  пізніше,  вдома. 

Підняв  шапку  —  човни  стали 
Нехай  ворог  гине! 

Так  співав  бандурист. 

—  Гм-м-м-м-м-м-м  . . .  ,    —  співав 
собі  з  бандуристом  Вухатий  і  пригравав 
на  животі,  ніби  на  бандурі. 

Коли  концерт  закінчився,  пан  Білик 
запросив  Вухатого  й  Стукала-Дзьобала 
до  себе  на  ніч,  і  всі  поїхали  автом 
додому.  Авто  стало  перед  великою, 
білою  хатою. 
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КОЗАКИ 


—  Ось  тут  ми  живемо,  —  сказала 
пані  Білик.  —  А  тут  чекає  вже  Муркб. 

—  Бідний  Муркб,  мусив  бути  надворі 
цілий  день,  —  сказав  Данйлко. 

Стукало-Дзьобало  присіло  й  поплескало 
котика  по  спині: 

Віє  вітер  з-під  воріт, 
У  воротях  —  сірий  кіт. 
Вітер  сірому  котові 
Чеше  вусики  шовкові. 
Ясне  сонце  випливає, 
Спинку  й  лапку  пригріває: 
Кіт  воркоче,  кіт  муркоче, 
Ніби  щось  сказати  хоче. 


—  Хоче,  хоче  щось  сказати!  — 
додала  Олеся.  —  Муркб  хоче  нам 
сказати:  «Вітаємо ! » 

—  Ходімо  в  хату,  —  сказала  пані 
Білик.  —  Ідіть  і  помийте  руки,  а  я 
принесу  вам  щось  їсти. 

92 


За  кілька  хвилин  усі  сіли.  Вухатий 
підійшов  до  діда  й  запитав:  —  Діду, 
чи  не  могли  б  ви  нам  розказати  тепер 
про  отамана?  Бандурист  співав,  що 
отаман  веде  козаків  у  човнах,  а  я  думав, 
що  то  тільки  гетьман  таке  робить. 

—  Гетьман  керує  всіма  козаками,  а 
отаман  провадить  тільки  частину.  — 
почав  дід.  —  Козаки  мали  одного 
гетьмана,  але  могли  мати  кілька  отаманів. 

Як  знаєте,  не  всі  козаки  жили  на  Січі. 
Коли  треба  було  йти  в  похід  проти  ворога, 
козаки  зі  всіх  сторін  сходилися  на  Січ. 
Там  гетьман  їх  ділив  на  частини.  Окремо 
стояли  ті,  що  їхали  верхи,  окремо  ті, 
що  ходили  пішки,  і  окремо  ті,  що 
везли  гармати. 

Уночі  козаки  спали  надворі.  Коли  ж 
було  холодно,  тоді  при  ватрах. 

Рано  вранці  тарабани  й  сурми  давали 
знак,  що  починається  похід.  Попереду 
їхали  музики,  з  усякими  інструментами, 
із  сурмами,  бандурами  й  тарабанами. 
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За  музиками  їхали  козаки  на  гарних 
конях.  Через  плече  кожний  козак  мав 
рушницю  або  лук,  на  спині  сагайдак  зі 
стрілами,  а  при  боці  шаблю. 

За  ними  йшли  інші  козаки  пішки, 
кожен  із  шаблею  при  боці  та  з 
рушницею  на  плечі.  Ішли  рівними 
рядами,  частина  за  частиною.  Кожна 
частина  мала  свій  прапор  і  свого 
провідника.  Попереду  їхав  гетьман. 
Здалека  було  видно  гетьманський  бунчук. 
Позаду  коні  тягнули  гармати,  а  за 
гарматами  були  вози  з  їжею  та  з 
потрібними  речами.  На  самому  кінці 
були  козаки  на  конях.  Вони  дивилися, 
щоб  не  сталася  ззаду  якась  ворожа 
пригода. 

Коли  підчас  нападу  було  багато 
більше  ворогів,  ніж  козаків,  тоді  гетьман 
наказував  поставити  вози  в  коло  і  бути 
всередині.  Так  робили  ніби  стіну  з  возів. 

Навіть  тоді,  коли  вороги  мали  більшу 
силу,  козаки  могли  з-за  возів  безпечно 
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стріляти  й  не  пускати  їх  до  себе. 
Потім  виїжджали  козаки  на  конях  і 
билися  шаблями  з  ворогом  —  аж  поки 
його  не  побили. 

Запорожці  ходили  в  походи  на  турків 
також  водою,  через  Дніпро  й  Чорне 
море.  Це  було  дуже  небезпечно.  Ті 
козаки,  що  хотіли  йти  в  похід,  просили 
гетьмана,  щоб  їх  відпустив.  Вони  вибрали 
собі  отамана,  який  вів  їх  у  похід. 
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Зразу  ж  починали  працювати  — 
робити  чайки.  Це  були  дерев'яні  човни, 
довгі  на  двадцять  метрів,  широкі  на 
чотири  метри.  Посередині  стояв  високий 
стовп  на  вітрило.  Вітер  віяв  у  вітрило 
і  так  сунув  чайку. 

Інші  козаки  витягали  чайки  з  води 
на  берег... 

—  Чи  це  ті  чайки,  що  були  сховані 
в  очереті  недалеко  фортеці?  —  запитав 
Вухатий. 

—  Так,  —  відповів  дід.  —  Вони 
витягали  чайки  з  води  й  покривали 
гарячою  смолою,  щоб  не  проходила 
вода  між  дошками  всередину  чайки. 

По  боках  ще  додавали  в'язанки  очерету, 
щоб  чайка  не  тонула  на  морі,  коли 
будуть  сильні  вітри.  До  кожної  чайки 
брали  чотири  або  шість  гармат,  багато 
куль  і  пороху,  а  також  їжу.  У  кожну 
чайку  могли  сісти  від  п'ятдесяти  до 
сімдесяти  козаків. 
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—  О,  то  були  великі  чайки,  довші, 
ніж  ця  кімната,  —  сказало  Стукало- 
Дзьобало. 

—  А  як  ти  знаєш?  —  спитав  Вухатий. 

—  Бо  метр  —  це  великий  крок,  а 
ця  кімната  має  менш  як  двадцять 
кроків,  —  відповіло  Стукало-Дзьобпло. 

—  От  яка  мудра  голова!  —  сказав 
Вухатий  і  поплескав  Стукала-Дзьобала. 

—  Пхі!  Я  ще  не  таке  знаю,  — 
сказало  Стукало- Дзьобало.  —  Але  я  не 
з  тих,  що  самі  себе  хвалять. 

—  Бачиш,  Данйлку,  як  Стукало- 
Дзьобало  дає  собі  раду  з  метрами,  а 
тобі  так  тяжко  навчитися  того  у 
школі,  —  сказав  пан  Білик. 


—  Я  допоможу  йому,  —  сказало 
Стукало- Дзьобало.  —  Я  вже  знаю. 

—  Розкажіть,  дідусю,  ще  про  ті 
човни,  що  могли  під  водою  пливти,  — 
просила  Олеся. 

—  Добре,  —  сказав  дід.  — Козаки 
будували  чайки,  що  мали  два  дна. 
Друге  дно  можна  було  відкрити  й 
закрити.  Зверху  чайку  також  закривали 
шкірами.  Замість  стовпа  на  вітрило 
була  труба,  якою  заходило  повітря  у 
закриту  чайку.  Такі  човни  могли  пливти 
під  водою.  Коли  козаки  насипали  піску 
під  перше  дно,  тоді  човен  ховався  під 
воду;  тільки  трубу  було  видно  над 
водою.  А  коли  відкривали  друге  дно  й 
пісок  висипався  у  море,  тоді  човен 
ставав  легкий  і  випливав  на  верх  води. 

Коли  все  було  вже  готове,  отаман 
кликав  козаків  до  січової  церкви,  де  всі 
молилися  Богові.  Потім  сідали  вони  в 
чайки  і  пливли  Дніпром  до  Чорного  моря 
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Одного  разу  козаки  припливли  до 
фортеці  турків,  що  тримали  багато 
людей,  яких  вони  зловили  в  Україні.  Усі 
в  місті  ще  спали,  тільки  вартові  стояли, 
щоб  не  було  якоїсь  небезпеки. 

Вартові  побачили  труби  підводних 
човнів,  але  не  знали,  що  це  було. 
Раптом  човни  почали  підніматися,  і  вони 
побачили  козаків  на  верху  води.  Вартові 
хотіли  кричати,  щоб  дати  знати  всім 
у  фортеці  про  небезпеку,  але  козаки 


99 


були  вже  близько.  Не  було  часу.  Козаки 
відчинили  ворота,  звели  міст  і,  як  ті 
мурашки,  покрили  дорогу  до  міста. 

Кілька  годин  турки  билися  з  козаками. 
Нарешті  козаки  побили  турків,  випустили 
всіх  невільників,  набрали  собі  дорогих 
речей,  посідали  в  чайки  і,  співаючи, 
попливли  на  північ  —  в  Україну. 

—  У-ра-а!  Слава  козакам!  — 
закричало  Стукало-Дзьобало  й  підскочило 
так  високо,  що  аж  перекинуло  стілець, 
на  якому  сиділо. 

—  Стукало-Дзьобало!  Який  ти 
нечемний,  —  сказав  Вухатий.  —  Дивись, 
що  ти  зробив.  —  І  Вухатий  поставив 

стілець  на  місце. 

—  Та  хіба  я  знав,  що  таке 
станеться?  —  сказало  Стукало-Дзьобало.  — 
Прошу  простити  мені. 

—  Нічого,  нічого!  —  сказала  пані 
Білик.  —  Може  б  ти,  Олесю,  заграла 
нам  щось  на  піяніно  про  козаків. 
Добре,  Олесю? 
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Олеся  заграла  кілька  пісень  про 
гетьманів,  про  Марусю  Богу  славку,  а 
наприкінці  «їхав  козак  на  війноньку». 
Усі  співали: 

їхав  козак  на  війноньку, 
Прощав  свою  дівчиноньку! 
«Прощай,  миленька,  чорнобривенька, 
Я  йду  в  чужую  сторононьку! 

Подай,  дівчино,  хустину, 
Може,  я  в  бою  загину, 
Покриють  очі,  темної  ночі, 
Легше  в  могилі  спочину!» 

—  А  чому  козак  хотів,  щоб  дівчина 
дала  йому  хустину?  —  спитала  Олеся. 
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—  За  давніх  часів  був  такий 
звичай,  —  відповів  дід.  —  Коли  лицар 
їхав  до  бою,  дівчина  давала  йому 
хустину  або  якусь  іншу  річ,  щоб  він 
знав,  що  вона  його  любить  і  буде 
чекати  на  нього.  Тоді  лицар  бився 
щосили,  щоб  побити  ворогів  і 
якнайскоріше  повернутися  до  неї.  Давали 
хустину  козакові  ще  й  для  того,  щоб 
накрили  йому  очі,  коли  його  заб'ють 

на  війні. 

—  А  чи  дівчина  чекала  на  козака  в 
Січі?  —  спитала  знову  Олеся. 

—  О,  ні!  Дівчат  і  жінок  не  пускали 
до  Січі,  —  відповів  дід. 

—  О!  А  то  чому?  —  спитав  Вухатий. 
Якщо  там  немає  дівчат,  то  я  не 

хочу  бути  козаком. 

—  Тебе  ніхто  й  не  просить,  — 
сказало  Стукало- Дзьобало. 

—  Досить,  досить!  —  сказав  пан 
Білик.  —  Час  уже  спати. 

—  Я  ще  мушу  написати  листа  до 
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Петра,  —  сказав  Вухатий.  —  Ходімо, 
Стукало- Дзьобало . 

—  Добраніч  усім!  —  сказали  Стукало- 
Дзьобало  і  Вухатий  та  й  пішли  до 
своєї  кімнати. 

—  Добраніч,  добраніч!  —  сказали 
Данйлко  та  Олеся.  І  також  пішли  спати. 


Дорогий  Петрусю! 


Ми  бачили  Січ,  де 
жили  козаки.  Я  маю 
козацьку  шапку.  Привезу 
додому.  Будемо  козаками! 
Подивись,  яка  велика 
писанка!  Я  намалював  її, 
коли  бачив.  Стукало-Дзьобало 
і  я  також  на  малюнку.  З 
нами  стоїть  козак  Вусатий. 


їлистда-. 


Козак  Вухатий 


П.  С.  Стукало-Дзьобало 
позеленіло,  бо  дуже  багато 
вареників  з  'їло. 


До  кого  цей  лист,  дивися  на 
другому  боці. 
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ЗА   ЧАСІВ    ЯРОСЛАВА  МУДРОГО 


На  другий  день  після  сніданку,  всі 
поїхали  знову  до  музею,  бо  Стукало- 
Дзьобало  хотіло  побачити  золоту  монету. 

Чоловік  уже  почав  розказувати  про 
різні  монети... 

—  Прошу  розказати  мені  про  цю 
золоту  монету,  —  попросило  Стукало- 
Дзьобало. 

—  Ця  золота  монета  з  часу  князя 
Володимира  Великого,  а  ця  срібна 
монета,  з  часу  його  сина,  Ярослава 
Мудрого,  —  сказав  чоловік. 

—  Чи  це  той  Ярослав,  якого  дочка 
Анна  була  королевою  Франції?  — 
запитала  Олеся. 

—  Так,  —  відповів  чоловік.  —  На 
одному  боці  монети  —  святий  Юрій,  а 
на  другому  боці  —  тризуб. 

—  О,  в  моїй  кімнаті  на  стіні  є 
тризуб,  —  сказав  Данйлко. 

—  Тризуб  —  це  герб  України.  Багато 
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українців  мають  його  у  своїх  домах,  — 
сказав  чоловік. 

—  Бонжур!  Добридень,  Олесю,  — 
сказала  дівчинка. 

—  О,  Жаслйн!  Що  ти  робиш  тут 

на  українському  святі?  —  запитала  Олеся. 

—  Наша  вчителька  привела  клясу 
французької  мови  сюди,  щоб  ми 
подивилися  на  монети,  старі  книжки  та 
інші  речі  з  часу  Ярослава  Мудрого. 
Ярослав  Мудрий  був  батьком  французької 
королеви  Анни,  —  сказала  Жаслйн. 

—  Так,  ми  якраз  хотіли  просити, 
щоб  цей  пан  розказав  нам,  як  то 
сталося,  що  дочка  українського  князя  з 
Києва  стала  королевою  Франції,  — 
сказала  Олеся. 

—  Я  також  хочу  послухати.  Чи 
можна,  сіль-ву-пле?  —  попросила  Жаслйн. 

—  Будь  ласка!  Зараз  я  розкажу,  — 
відповів  чоловік.  —  За  Ярослава  Мудрого 
Україна  була  дуже  велйка  й  багата 
країна.  Люди  приїжджали  з  далеких 
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країн,  вітали  князя  Ярослава  й  давали 
йому  подарунки  від  своїх  князів. 

Палац  князя  Ярослава  був  дуже 
гарний.  І  хоч  гості  бачили  інші  палаци, 
такого  гарного  ще  ніде  не  було.  Ярослав 
хотів  показати  багатство  й  силу  України. 

Князь  Ярослав  заходив  до  залі  в 
червоному  плащі,  що  був  прикрашений 
перлами,  золотом  і  дорогим  камінням, 
а  в  нього  на  голові  була  золота  корона. 

Гості  низько  йому  кланялися,  складали 
перед  ним  подарунки  й  поздоровляли 
його  від  свого  короля  чи  князя. 

Коли  гості  поверталися  додому, 
вони  розказували  про  багату  країну 
Ярослава  Мудрого,  та  про  силу  його 
війська.  Тому  всі  королі  хотіли  жити 
з  ним  у  згоді. 

Молодий  французький  король  попросив 
князя  Ярослава,  щоб  віддав  свою  дочку, 
князівну  Анну,  за  нього. 

—  О,  це  був  король  Генріх,  — 
сказала  тихо  Жаслйн.  —  Я  читала  книгу 
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«Анна  Ярославна,  королева  Франції». 

—  Так,  це  був  Генріх,  король 
Франції,  —  далі  розповідав  чоловік.  — 

За  кілька  днів  князь  Ярослав  відповів, 
що  він  і  князівна  Анна  дають  свою 
згоду.  Незабаром  рознеслося  по  всій 
Україні,  що  французький  король  Генріх 
бере  собі  князівну  Анну  за  дружину. 

Усі  були  раді.  Гості  з'їхалися  зі  всіх 
сторін  до  палацу  князя  Ярослава  скласти 
пошану  князівні  Анні  перед  її  виїздом 
до  Франції. 

У  найбільшій  залі  палацу  горіли 
вогні.  У  світлі  вогнів  гарно  розмальовані 
стіни  й  вікна  здавалися  ще  кращими. 
Високо  вгорі  прикрасили  кімнату  квітами, 
а  на  підлогу  поклали  м'які  килими.  Довгі 
столи  були  також  прикрашені  квітами, 
а  срібні  й  золоті  тарілки  сяяли,  як  сонце. 
Увесь  палац  був  —  ніби  казка!  Заграли 
сурми.  Увійшла  князева  родина.  Усі  гості 
низько  вклонилися.  Тоді  увійшов  сам 
князь  Ярослав  зі  своєю  дочкою  Анною. 
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Коли  гості  побачили  Анну,  вони 
заніміли.  Була  вона  така  гарна,  що  не 
можна  описати.  Вона  стояла  вся  в 
білому,  довге  золоте  волосся  було 
прикрашене  перлами,  а  на  голові 
світилася  золота  корона  з  дорогими 
каміннями. 
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Ярослав  та  Анна  сіли  на  золоті 
крісла  біля  столу.  Князь  дав  знак  —  і 
всі  сіли  за  столи.  Музика  почала  грати, 
а  слуги  приносили  смачну  їжу:  печені 
дикі  кури,  качки,  голуби  та  інші  птахи. 
Були  печені  дикі  кози,  олені  з  рогами, 
дикі  кабани  з  яблуками  в  ротах.  Були 
й  високі  торти  прикрашені  пташками  з 
цукру.  Були  також  мед  і  садовина  — 
свої  та  з  далеких  теплих  країв. 

Одні  слуги  приносили  пити  в  золотих 
і  срібних  келихах,  інші  носили  воду, 
щоб  гості  могли  помити  собі  пальці,  а 
ще  інші  слуги  махали  великими  перами, 
щоб  гостям  не  було  гаряче. 


—  М-м-м!  —  сказало  Стукало- 
Дзьобало.  —  Мені  вже  хочеться  їсти. 

—  Невже  ти  забуло,  як  учора 
позеленіло?  —  сказав  Вухатий.  —  Можеш 
тепер  трохи  почекати. 

—  О!..  Я  б  хотіла  побачити  князівну 
Анну,  —  сказала  Олеся.  —  Вона 

була  дуже,  дуже  гарна! 

—  Так,  так!  Я  також  хотіла  б  її 
побачити,  —  сказала  Жаслйн.  —  Королева 
Анна  була  найгарніша  і  найдобріша 
королева  у  світі. 

—  Тому  що  вона  була  українка,  — 
гордо  сказав  Данйлко. 

—  Ха-ха-ха!  —  засміявся  чоловік.  — 
Сказав,  як  правдивий  козак!  А  тепер 
послухайте  до  кінця  про  свято  в  честь 
князівни  Анни. 

—  О,  пардон,  —  сказала  Жаслйн.  — 
Ми  булй  дуже  нечемні.  Розкажіть 

нам  ще  про  князівну  Анну.  Просимо 
вас,  пане! 

—  Увесь  час,  колй  гості  сиділи  за 


по 


столом,  —  розповідав  далі  чоловік,  — 
грали  музики  на  бандурах  і  сопілках. 
Часом  музика  ставала  голоснішою,  тоді 
виходили  дівчата  в  довгих  сукнях  і 
танцювали.  Інші  дівчата  співали  про 
славу  князя  Ярослава  та  про  красу 
князівни  Анни. 

Коли  скінчили  їсти,  князь  попросив 
усіх  вийти  надвір.  Спершу  парадували 
вершники  на  гарних  княжих  конях,  потім 
лицарі  показували,  як  битися  шаблями 
і  стріляти  з  луків.  Тоді  привели  вовків 
і  ведмедів,  які  сідали,  лягали, 
переверталися  й  танцювали.  Після  них 
їхали  вершники  на  диких  конях.  А 
сміхуни  бігали,  танцювали,  співали 
смішні  пісні  й  так  веселили  гостей. 

Коли  свято  скінчилося,  від'їхала 
князівна  Анна  до  Франції,  де  вона  стала 
королевою. 

На  цьому  чоловік  закінчив  і  пішов 
до  інших  людей,  які  його  про  щось 
питали. 


ні 


НА  ПЕРЕКУСЦІ 


—  Я  хотіла  б  ще  знати,  що  сталося 
з  князівною  Анною,  коли  вона  приїхала 
до  Франції?  —  спитала  Олеся. 

—  Тепер  ні,  —  сказав  дід.  —  Уже 
час  обідати.  Он  там  будка.  Пластунки 
продають  ковбаски  в  булці,  пампушки, 
коржики  та  може  ще  і  щось  інше. 

—  Стукало- Дзьобало,  що  з  тобою?  — 
спитала  Олеся.  —  Чого  ти  так  зігнулося? 

—  Бо  в  мене  болить  живіт.  Я  так 
хочу  ї-істи...  —  відповіло  Стукало- 
Дзьобало  і  взялося  за  живіт. 
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—  Ну,  то  ходімо  їсти.  Ми  вже  всі 
голодні,  —  сказав  дід. 

—  Але  цим  разом,  Стукало- Дзьобало, 
не  їж  так  багато  вареників,  бо  знову 
позеленієш,  —  засміявся  Вухатий. 

—  Я  вже  не  хочу  ні  вареників,  ні 
голубців,  ні  пиріжків,  —  сказало 
Стукало- Дзьобало.  —  Я  їв  їх  учора. 
Тепер  буду  їсти  ковбаски  в  булці  та 
пампушки. 

І  всі  пішли  до  будки,  куди  сходилися 
люди. 

—  У-ла-ла!  —  сплеснула  руками 
Жаслйн.  —  Так  багато  всього,  що  я 
не  знаю,  що  взяти:  чи  гатдоґ,  чи 
гамбургер,  чи  пампушку,  чи  морозиво... 
може,  кока-кола  чи  молоко... 

—  Беріть,  що  хто  хоче,  —  сказав 
дід.  —  Але  я  раджу  пити  молоко,  бо 
воно  здоровіше,  ніж  кока-кола. 

Коли  всі  вже  мали,  хто  що  хотів, 
вони  посідали  біля  столиків  під  деревами. 

Раптом  підбігла  до  них  одна  жінка 
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і  сказала:  —  Жаслйн,  то  ти  тут?  А 
ми  тебе  шукаємо! 

—  О,  мадам  Буланже!  —  підскочила 
з  крісла  Жаслйн.  —  Я  вже  йду... 

—  Сідай  і  їж,  —  сказала  мадам 
Буланже.  —  Я  на  тебе  почекаю. 

—  Мадам,  це  мої  друзі  Олеся, 
Данйлко,  зайчик  Вухатий  і  Стукало- 
Дзьобало,  —  сказала  Жаслйн.  —  А  це 
Олесин  дід,  якйй  каже  себе  називати 
козак  Вусатий...  А  це  моя  вчйтелька 
французької  мови,  мадам  Буланже. 

—  Прошу  сідати  з  нами,  пані 
вчйтелько.  Може  принестй  вам  щось 
їсти  або  пйти?  —  спитав  дід. 
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—  Дуже  дякую,  —  відповіла  мадам 
Буланже  по-українському.  —  Якщо  можна, 
я  з'їла  б  гамбургер,  такий  як  у  Данйлка, 
і  напилася  б  кави. 

—  Я  зараз  принесу  вам,  —  сказав 
Данйлко  і  побіг  до  будки. 

—  Де  ви,  мадам,  навчилися  так  гарно 
говорити  по-українському?  —  запитав  дід. 

—  Я  виросла  тут  недалеко  в 
українському  селі.  Усі  мої  друзі  були 
українці,  —  відповіла  мадам  Буланже.  — 
Я  від  них  навчилася  говорити  по- 
українському. 

—  О,  Данйлко  вже  тут,  —  сказала 
мадам  Буланже.  —  Мерсі  боку!  Дякую! 

—  Б' єн  веню,  будь  ласка!  —  відповів 
Данйлко. 

—  Мадам,  —  попросйла  Олеся,  — 
нам  розповідав  чоловік  про  Анну 
Ярославну,  про  те,  як  вона  виїжджала 

до  Франції.  Чи  можете  ви  нам  розказати 
про  неї,  як  вона  стала  королевою  Франції? 
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АННА  ЯРОСЛАВНА, 
КОРОЛЕВА  ФРАНЦІЇ 


—  Так,  —  сказала  мадам  Буланже. 
Коли  Анна  Ярославна  приїхала  до 
Франції,  тоді  вона  привезла  з  собою  не 
тільки  багато  дорогих  речей,  але  і 
книжок.  Усі  були  дуже  здивовані,  що 
вона  вміла  читати  й  писати,  бо  в  ті 
часи  мало  хто  вмів  читати  й  писати. 
Навіть  деякі  королі  не  вміли. 


Вінчання  Анни  й  Генріха  Першого 
відбулося  у  великій  церкві  в  Раймсі  у 
Франції.  Перед  вінчанням,  Генріх  та  Анна 
підписалися  у  церковній  книзі.  Коли  Анна 
підписалася,  всі  князі,  що  були  ближче, 
підходили  подивитися  на  підпис,  бо  це 
було  щось  нове,  якщо  жінка  вміла  писати. 

Французький  письменник  Лєвек  писав 
так  про  Україну:    Цей  край  більший, 

Г  Г  г 

щасливіший,  сильніший,  славніший  і 
культурніший,  ніж  сама  Франція. 
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Коли  Генріх  помер,  Анна  стала 
королевою  Франції,  бо  їхній  син  Филйп 
був  ще  малий,  щоб  бути  королем.  Як 
королева  Франції,  Анна  часто 
підписувалась.  Ще  й  тепер  можна 
побачити  її  підпис  на  старих  книжках 
по  церквах  і  музеях. 

—  О,  ми  бачили  книжку  у  музеї. 
На  ній  був  підпис  Анни  Ярославни,  — 
сказав  Данйлко. 

—  Там  також  був  її  портрет.  Вона 
така  гарна!  —  сказала  Олеся. 

Так,  —  далі  розповідала  мадам 
Буланже.  —  Письменник  Лєвек  писав, 
що  гарнішої  не  було  на  світі.  Вона 
зробила  багато  для  Франції,  збирала 
книжки,  будувала  церкви  та  школи.  За 
її  часу  багато  людей  навчилося  читати 
й  писати.  Євангеліє,  що  вона  привезла 
з  України  до  Франції,  залишилося  в 

тій  церкві,  де  князівна  Анна  й  король 
Генріх  присягали,  коли  вінчалися.  Від 
того  часу  всі  королі  Франції  присягали 
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на  тому  самому  Євангелії. 

—  Я  знаю,  чому  Анна  була  така 
мудра,  —  сказало  Стукало- Дзьобало.  — 
її  батько  був  Ярослав  Мудрий! 

—  Бачиш,  яке  й  ти  мудре,  —  сказав 
Вухатий,  —  що  таке  придумало.  —  І 
всі  засміялися. 


СЛАВНИЙ    КНЯЗЬ  ЯРОСЛАВ 

—  Так,  батько  Анни  був  Ярослав 
Мудрий,  —  сказав  дід.  —  Він  дуже 
багато  зробив  для  України.  Анна  багато 
навчилася  від  свого  батька. 

Ярослав  Мудрий  зробив  Київ  головним 
містом  України,  побудував  сильні  стіни 
навколо  Києва  і  великі  золоті  ворота  з 
церквою  на  них.  Він  збудував  також 
прекрасну  церкву  святої  Софії. 

—  Ми  бачили  фільм  про  церкву 
святої  Софії,  —  сказав  Данйлко.  —  Вона 
вся  розмальована  всередині  й  покрита 
золотом  зверху. 
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При  церкві  святої  Софії  Ярослав 
зібрав  багато  книжок.  Він  хотів,  щоб 
якнайбільше  людей  в  Україні  вміли 
читати  й  писати.  Тому  він  будував  школи 
й  наказував  усім  посилати  своїх  дітей 
учитися. 

—  О,  то  це  ВІН  так  зробив,  що  ми 
тепер  мусимо  до  школи  ходити!  — 
сказав  Вухатий. 

—  Ш-ш-ш!  Не  говори,  коли  дід 
говорить,  —  сказала  Олеся. 
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Дід  усміхнувся  й  говорив  далі: 
—  Ярослав  також  зібрав  закони 
України  в  одну  велику  книгу,  щоб  усі 
люди  знали,  що  можна  і  чого  не  можна 
робити. 

У  тій  книзі  написано,  як  треба 
судити  тих,  що  недобре  роблять.  Якщо 
хтось  узяв  якусь  річ  у  сусіда,  то  мусив 
віддати  сусідові  не  тільки  те,  що  взяв, 
але  ще  й  мусив  дати  йому  гроші. 

За  Ярослава  Мудрого  Київ  став 
культурним  осередком  на  сході,  а  слава 
про  Україну  розійшлась  по  всьому  світі. 


Тому  королі  різних  країн  хотіли  вінчатися 
з  дочками  Ярослава  або  повінчати  своїх 
дочок  із  його  синами. 

—  Чи  в  Ярослава  були  інші  дочки?  — 
спитало  Стукало- Дзьобало. 

—  О,  так,  —  відповів  дід.  —  Усі 
вони  повінчалися  або  з  королями,  або 
з  князями  інших  країн.  А  сини  також 
повінчалися  з  дочками  королів  або 
князів.  Тому  Ярослава  називали  тестем 
Европи. 

—  Чи  всі  його  дочки  були  такі  гарні, 
як  Анна?  —  спитав  Данйлко. 

—  А  дивися,  про  що  він  думає,  — 
засміявся  Вухатий. 

—  Так,  —  відповів  дід.  —  Не  легко 
було  дістати  собі  за  дружину  дочку 
Ярослава. 

Король  Гаральд  із  Норвегії  хотів 
узяти  собі  князівну  Єлисавету,  сестру  Анї 
Ярославни,  за  дружину.  Але  Єлисавета 
сказала,  що  вона  стане  дружиною  тільки 
славного  лицаря. 
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Гаральд  так  хотів  мати  Єлисавету 
за  дружину,  що  робив  усе,  що  вона 
хотіла.  Він  перепливав  великі  моря,  бився 
з  ворогами...  Нарешті  Єлисавета  побачила, 
що  він  правдивий  лицар  і  вийшла  за 
нього  заміж. 

—  То  був  Гаральд  Сміливий.  Я 
читав  про  нього  у  книжці  «Пригоди 
вікінгів»,  —  сказав  Данйлко. 

—  За  королівства  Гаральда  та 
Єлисавети  моряки  з  Норвегії  перепливали 
море,  —  далі  розповідав  дід.  —  Кажуть, 
що  вони  припливли  були  й  до  східнього 
берега  Канади. 

—  Якщо  так  справді  було,  то 
Єлисавета  Перша,  була  б  королевою 
Канади,  —  сказав  Данйлко. 

—  Цього  ще  ніхто  не  доказав,  — 
сказав  дід.  —  Але  вже  доказали,  що 
англійська  королева  Єлисавета  Друга 
споріднена  з  князями  давнього  Києва. 
Ти  кажеш,  що  читав  про  короля 
Гаральда  та  князівну  Єлисавету?  Розкажи 
нам  про  це. 
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КНЯЗІВНА  ЄЛИСАВЕТА 


—  Я  знайшов  книжку  в  бібліотеці 
про  короля  Гаральда  і  його  брата 
короля  Олафа  з  Норвегії,  —  сказав 
Данйлко.  —  Це  було  тоді,  коли  норвезьке 
військо  напало  на  Англію.  Англійське 
військо  було  дуже  сильне  й  норвежці 
мусили  відійти.  У  тій  війні  Олаф  був 
забитий.  Але  поки  він  умер,  він  сказав 
Гаральдові,  щоб  поїхав  до  Києва  і  взяв 
собі  князівну  Єлисавету  за  дружину.  Тоді 
її  батько,  князь  Ярослав,  буде  йому 
допомагати.  Тому  то  Гаральд  і  Арсліф, 
один  із  вікінгів,  що  вірно  служив 
Гаральдові,  приїхали  у  Київ  до  князя 
Ярослава  в  гості. 

«Вітаю,  брате!»  —  сказав  князь 
Ярослав.  «Сідай  тут,  на  другому 
королівському  кріслі,  біля  мене.  Дружина 
моя  померла,  ніхто  на  ньому  тепер  не 
сидить.» 
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Гаральд  подякував  йому  і  сів  на 
крісло,  а  Арсліф  сів  на  підлозі  біля 
Гаральда. 

Слуги  принесли  їм  вина  з  диких  ягід. 
Гаральд  розказував  про  всякі  пригоди, 
яких  він  зазнав  по  дорозі  до  Києва. 
Коли  Гаральд  скінчив,  князь  Ярослав 
сказав  слугам  привести  князівну  Єлисавету, 
щоб  вона  познайомилася  з  Гаральдом, 
королем  Норвегії. 

Єлисавета  прийшла.  Вона  була  висока, 
обличчя  бліде,  а  ясно-жовте  волосся 
густе  й  довге.  Очі  в  неї  були  сині,  на 
устах  така  усмішка,  ніби  вона  от-от 
засміється. 


Гаральд   ще  ніколи  не  бачив  такої 
дівчини.  Вона  йому  дуже  сподобалась. 
Але  сталася  пригода.  Єлисавета  показала 
пальцем  на  Арсліфа  і  сказала:  «Хто 
йому  сказав,  що  він  може  сидіти,  як 
мавпа,  біля  ніг  князя?  А  що  робить 
той  осел  на  королівському  кріслі?»  І 
вона  показала  пальцем  на  короля  Гаральді 

Князь  Ярослав  закашлявся,  але  таки 
сказав:  «Доню  моя  люба,  привітай 
нашого  гостя,  короля  Гаральда  з 
Норвегії.  Підійди  ближче,  донечко, 
поцілуй  його  за  нашим  звичаєм.» 

«Ні  за  шо  в  світі!»  —  нечемно 
сказала  князівна.  «Я  б  скоріше  поцілуваш 
нашого  котика,  ніж  такого  поганого 
чоловіка.  Подивіться  на  нього!  Руки 

*  г  г  * 

такі  довгі,  що  аж  висять  із  рукавів,  а 
великі  ноги  вкриті  болотом.  Подивіться 
на  його  велику  голову!  Який  довгий  у 
нього  ніс!  А  волосся?  Таке  довге,  густе, 
не  мите  й  не  зачесане!  Що  за  відвага 
показатися  так  у  князівському  домі! 
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Я  певна,  що  в  нього  у  волоссі  живе  не 
одна  блоха,  так  як  у  нашого  собаки 
на  спині!» 

Король  Гаральд  скочив  з  крісла, 
підбіг  до  князівни  Єлисавети  та  й  сказав 
їй:  «Ти  називаєш  себе  князівною.  Ти!  Я 
бачив  чемніших  дівчат,  що  в  Норвегії 
свині  пасли.  А  ти?» 

Князь  Ярослав  був  злий,  що 
Єлисавета  така  нечемна.  Він  сказав  до 
неї:  «Дочко,  король  Гаральд  перейшов 
далеку  дорогу,  щоб  до  нас  загостити!» 

«Ну,  то  й  що?  Невже  це  щось  таке 
велике?  Але  не  будемо  сваритися.  Нехай 
поцілує  мене,»  —  сказала  Єлисавета.  І 
вона  зробила  крок  ближче  до  Гаральда 
й  повернулась  обличчям  догори,  щоб 
він  поцілував. 

Гаральд  поцілував  Єлисавету,  але 
незабаром  почервонів,  як  вогонь,  коли 
побачив,  що  вона  взяла  хустину  й  дуже 
обережно  витерла  собі  на  обличчі  те 
місце,  де  Гаральд  поцілував. 
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Для  князя  Ярослава  цього  було  вже 
досить.  Він  сказав  до  Гаральда:  «Відколи 
померла  її  мати,  вона  має  багато 
свободи.  Я  радію,  що  ти  приїхав.  Може 
допоможеш  мені  навчити  її  чемности. 
Отже,  перегни  її  через  коліно  й  добре 
поплескай.  Я  не  можу  цього  зробити,  бо 
вона  від  мене  втече.» 

Князівна  Єлисавета  засміялася,  а 
Гаральд  йому  сказав:  «Бити  її?  Та 
немає  кого!  Краще  накажи  слугам  завест* 
її  до  кімнати  побавитися  з  ляльками. 
Вона  ще  дитина  й  не  досить  мудра, 
щоб  зустрічатися  з  королями.» 

Князь  Ярослав  і  всі  в  кімнаті 
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засміялися,  а  князівна  вибігла  з  кімнати 
й  побігла  до  спальні.  Зі  злости  потягнула 
вона  служницю  за  волосся,  кидала 
подушками  й  тупала  ногами.  Потім 
лягла  на  ліжко,  била  руками  й  сильно 
голосила  зі  злости.  Коли  злість  перейшла, 
вона  вислала  служницю  подивитися,  що 
робить  Гаральд. 

Гаральд  перебув  у  Києві  цілий  рік. 
Він  ходив  у  походи  з  вояками  на  турків. 
Він  допоміг  Ярославові  будувати  церкви. 
Він  став  славним  лицарем. 


Князівна  Єлисавета  змінилася.  Вона 
стала  чемною  і  розумною.  Нарешті 
князь  Ярослав  дав  згоду  на  її  вінчання 
з  королем  Гаральдом. 

І  що  то  було  за  весілля!  У  великій 
церкві  горіли  свічки.  Хлопці  співали,  як 
янголи,  перед  золотим  столом.  А  князь 
Ярослав  був  такий  задоволений,  ніби 
дістав  найбільше  багатство. 

Після  весілля  Гаральд  і  Єлисавета 
поїхали  до  Норвегії.  Вони  жили  щасливо. 
У  них  було  два  сини  й  дві  дочки. 

Коли  Гаральд  пішов  ще  раз  у  похід 
на  Англію,  йому  не  пощастило,  і  він 
загинув  у  бою. 


ВИСТАВКА 

—  Як  цікаво  ти  розповідав,  Данйлку. 
Ми  з  вами  сиділи  б  тут  цілий  день,  — 
сказала  мадам  Буланже.  —  Але  нам 
треба  вже  йти.  Ходи,  Жаслйн.  До 
побачення!  О  ре-ву-а! 

—  Нам  також  треба  йти,  —  сказав 
дід.  —  Ми  ще  хочемо  побачити  речі  з 
різних  країн. 

—  А  де  вони?  —  спитало  Стукало- 
Дзьобало. 

—  Ходіть  зі  мною!  Я  вам  покажу,  — 
сказав  дід. 

Усі  пішли  з  дідом. 

—  О,  як  багато  ляльок!  —  крикнула 
Олеся  і  підбігла  до  столу,  де  стояли 
ляльки  у  строях  з  різних  країн.  —  Ось 
тут  лялька  Джіна,  італійка,  а  це  Бет' є, 
голяндка.  Які  гарні  дерев'яні  черевички 

в  неї!  А  ця  лялька  Чінґ  Лінґ,  китайка, 
і  Дару  ся,  українка.  Також  є  ляльки 
хлопчики:  індіяни,  греки,  норвежці  й 
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німці.  Це  Робі,  шотландець,  а  ця  лялька 
—  хлопчик  Ганс,  німець,  у  коротких, 
шкіряних  штанах,  у  сорочці  й  капелюсі. 
Дивіться,  яка  смішна  ця  лялька!  Ніби 
хлопчик,  ніби  снігова  баба. 

—  Це  «бон-ом»,  французька  лялька,  — 
сказав  дід.  —  Коли  французи 
справляють  велике  свято  взимку,  тоді 
роблять  таку  велику  ляльку  «бон-ом», 

на  знак  дружби. 

—  О,  так  багато  ляльок!  І  всі  такі 
гарні!  —  сказала  Олеся.  —  Дивіться!  Таї 
ескімоси  і... 

—  Уже  досить  ляльок,  —  сказав 
Данйлко.  —  Я  хочу  щось  інше  побачити, 
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Дивись,  он  там  скульптура,  різьба, 
кераміка  та  інші  речі. 

—  Стукало- Дзьобало!  Що  ти 
робиш?  —  закричала  Олеся.  —  Не 
можна  дзьобати  у  скульптуру. 

—  А  чого  воно  не  хоче  рушитися?  — 
спитало  Стукало- Дзьобало. 

—  Цей  тюлень  не  живий.  Він 
зроблений  із  каменя,  —  сказав  дід.  — 
Ескімоси  роблять  багато  гарних  речей 
із  каменя. 

—  О,  який  цікавий  тотем!  —  сказав 
Данйлко.  —  Шкода,  що  індіяни  не 
роблять  уже  собі  тотемів. 

—  Е!  Що  там  тотем!  Дивіться,  які 
гарні  індіанські  мокасини!  —  сказав 
Вухатий. 

—  А  мені  подобаються  ті  тарілочки, 
писанки,  вази  та  інші  речі,  вирізьблені 

з  дерева,  —  сказав  Данйлко.  —  Дивіться, 
які  гарні  ікони!  А  там  модель  козацької 
церкви!  Це  українське  мистецтво!  Я 
хотів  би  навчитися,  як  його  робити. 
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—  Дивіться  на  українську  кераміку,  — 
сказала  Олеся.  —  Мені  подобається 

ось  цей  глечик.  Він  так  гарно 
розмальований . 

—  А  що  це  за  торба?  —  спитав 
Вухатий  і  показав  на  шотландську 
волинку. 

—  Це  шотландська  волинка,  — 
відповів  дід.  —  Наш  сусід  має  таку 
волинку  і  грає  на  ній  у  парадах. 

—  А  то  бандура,  —  сказало 
Стукало- Дзьобало.  —  Козак  учора  грав 
на  такій  бандурі  і  співав. 

—  Сопілка!  —  закричав  Данйлко. — 
Діду,  ви  казали,  що  зробите  мені 
сопілку. 

—  Так,  Данйлку,  —  сказав  дід. — 
Як  не  зроблю,  то  куплю  тобі  гарну 
сопілку  тоді,  коли  поїду  в  Україну. 

—  А  що  мені  купите,  дідусю?  — 
спитала  Олеся. 

—  А  що  б  ти  хотіла?  —  спитав 
дід.  —  Може  якусь  вишивку,  таку  як 
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там  на  столі? 

—  Час  уже  їхати  додому,  —  сказав 
пан  Білик.  —  Мама  вже  чекає  з  вечерею. 
Ходіть  зі  мною,  авто  недалеко  звідси. 

—  А  нам  треба  далі  в  дорогу,  — 
сказав  Вухатий.  —  Дякуємо  вам  за 
гостину. 

—  Вухатий!  —  сказало  Стукало- 
Дзьобало.  —  Дивися,  що  тут  написане.  — 
І  Стукало-Дзьобало  почало  читати: 


135 


— Ах!  Я  забув!  —  крикнув  Вухатий.  — 
Зараз  треба  написати  Петрусеві.  І 
Вухатий  узяв  листівку  й  так  написав: 


Дорогий  Петрусю! 

Ми  багато  бачили. 
Там  були  діти,  що 
їхня  мова  не 
англійська.   Вони  вдома 
говорять  своєю  мовою. 

Канада  багато- 
культурна!  Ми  бачили 
в  музеї  багато  речей, 
що  люди  привезли  з 
різних  країн  світу.  їхня 
мова,   пісні,  танці, 
звичаї,  мистецтво 
збагачують  Канаду. 

Ху!  Ху!  Лапки 
замерзають. 


листівка 


С  ту  кал  о-Дзьо  бал  о 
так  змерзло  —  аж 
посиніло.    Треба  йому 
кожушини. 

Думаю,   що  летимо 
на  північ,  бо  дуже, 
дуже  холодно. 

Бр-р-р!!! 
Вухатий???  Не 

певно,  бо  вуха 

спустилися.) 


До  кого  цей  лист,  дивись  на 
другому  боці.  — > 


ДО    ХОЛОДНОГО  КРАЮ 


Сонце  заходило.  Стукало- Дзьобало 
і  Вухатий  посідали  в  кошик.  Вітер 
подув,  кошик  піднісся  й  полетів  далеко, 
далеко.  Вухатий  дивився  в  польовий 
бінокль,  а  Стукало- Дзьобало  все  ближче 
та  ближче  присувалося  до  нього. 

—  Стукало-Дзьобало!  —  сказав 
Вухатий.  —  Чого  ти  лізеш  під  мене? 
Ще  трохи  —  і  я  вилечу  з  кошика. 
Дивися,  скільки  там  місця. 

—  М-м-мені  т-т-так  х-х-холодно.  Зуб 
на  зуба  скаче,  —  сказало  Стукало- 
Дзьобало. 

—  Які  там  у  тебе  зуби...  —  сказав 
Вухатий.  —  Справді,  стало    дуже  холодно 
Але  що  тут  робити?  Де  дістати  тобі 
якусь  кожушину? 

—  Уважай!  —  скрикнуло  Стукало- 
Дзьобало.  Але  вже  було  запізно.  На 
Вухатого  щось  упало  й  він  аж  присів. 

—  Стукало-Дзьобало!  Що  ти  робиш? 
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Хочеш  мене  забити?  —  закричав  Вухатий. 

—  То  не  я,  —  сказало  Стукало- 
Дзьобало.  —  Дивися,  ось  тут  кожушина  з 
каптуром  для  тебе,  кожушина  з  каптуром 
для  мене,  чоботи  зі  шкіри  для  тебе  і 
чоботи  зі  шкіри  для  мене.  Але  твої 
чоботи  такі  довгі  на  твої  великі  лапи  — 
як  санки!  Ха-ха-ха!  Вони  такі  смішні!  —  І 
Стукало- Дзьобало  засміялося. 
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—  Ти  смієшся  з  моїх  чобіт? 
Подивися  краще  на  свої!  Твої  маленькі 

й  тоненькі  —  як  гілки!  —  крикнув  йому 
Вухатий. 

—  Перестань!  Невже  ти  хочеш 
сваритися?  —  спитало  Стукало- Дзьобало. 

—  Я  не  люблю,  коли  сміються  з 
мене,  —  сказав  Вухатий  і  почав  гризти 
моркву. 

—  Заспокійся!  Я  розкажу  тобі  вірш 
про  Вухатого,  —  сказало  Стукало- 
Дзьобало  й  почало: 

Біг  вухатий  через  ліс,  А  одну  —  сусідці  миші,  - 

У  торбині  моркву  ніс:  Зайченя  вона  колише, 

П'ять  —  зайчисі  на  салати,    Колиханочку  співає, 
Три  —  малому  зайченяті.       Диких  звірів  відганяє! 
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—  Тепер  уже  стало  нам  тепло. 
Можемо  спокійно  летіти,  —  сказав 
Вухатий.  —  А  чи  ти  знаєш,  Стукало- 
Дзьобало,  що  мені  ще  прийшло  на 
думку?  Те,  що  дід  казав  про  Гаральда 

й  норвежців.  Вони  справді  всюди  плавали 
шукаючи  нових  земель  для  своїх  королів.. 

—  Але  чому  немає  доказів,  що 
вікінґи,  або  норвежці,  були  в  Америці 
раніше,  ніж  Христофор  Колумб?  — 
запитало  Стукало- Дзьобало. 

—  Трохи  доказів  є,  але  не  досить,  — 
сказав  Вухатий.  —  Яких  сто  років  тому 
один  фармер  в  Америці  знайшов  камінь 
на  якому  вирізано  по-норвезькому, 

що  там  були  люди  з  Норвегії,  що  вони 
билися  з  індіянами  і  що  багато  з  них 
було  забитих. 

Крім  того,  коли  Ла  Верандрі 
подорожував  через  Америку  на  захід, 
він  зустрів  в   одному  індіанському  селі 
людей,  що  були  пів-білі  й  пів-індіяни, 
з  білявим  волоссям  і  синіми  очима. 


У  тому  селі  був  пам'ятник,  на  якому 
стояв  менший  камінь.  На  ньому  були 
вирізані  якісь  слова,  що  ніхто  не  міг 
прочитати. 

Ла  Верандрі  взяв  той  камінь  до 
Франції.  Ніхто  тепер  не  знає,  що  з 
ним  сталося. 

—  Шкода!  —  сказало  Стукало- 
Дзьобало.  —  Може  ще  знайдеться.  А 
тепер  треба  спати.  Я  думаю,  що  ми 
летимо  на  північ  до  ескімосів.  Там 
восени  дуже  короткі  дні,  а  взимку  два 
місяці  зовсім  немає  сонця. 

—  Добре,  добре,  —  сказав  Вухатий.  — 
—  Цікаво,  чому  дали  їм  ім'я  «ескімоси»? 

—  Індіяни  їх  так  називали,  бо  вони 
їли  сире  м'ясо,  —  відповіло  Стукало- 
Дзьобало.  —  Індіанське  слово  «ескімос» 
значить:  «ті,  що  їдять  сире  м'ясо».  Але 
тепер  ці  люди  не  хочуть,  щоб  називали 
їх  ескімосами.  Вони  кажуть,  що  вони 
«інуіти»,  це  в  їхній  мові  значить  «люди». 
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НОВІ  ДРУЗІ 


Кошик  летів  далі,  а  Вухатий  і 
Стукало- Дзьобало  спали.  Раптом  Вухатий 
прокинувся. 

—  Що  це?  Що  це?  —  закричав  він.  — 
Стукало- Дзьобало,  вставай.  Нас  тут 
собаки  з'їдять! 

Дивиться  Стукало- Дзьобало  й  бачить, 
що  кошик  стоїть  на  сніговій  горі,  а 
навколо  кошика  гавкають  і  скачуть 
великі  собаки.  Недалеко,  за  собаками, 
біжать  люди  в  кожухах  і  кричать  на 
собак.  Нарешті  собаки  затихли,  а  до 
кошика  підійшли  люди. 
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—  Хто  ви?  Звідки  ви  взялися?  — 
спитав  один  чоловік. 

—  Ми?  Я  Зайчик-Вухатий,  а  це 
Стукало- Дзьобало.  О...  де  ж  воно?  Та 
воно  десь  тут  було.  Мабуть,  сховалося. 
Ми  хочемо  побачити,  як  живуть  люди 

в  різних  країнах  світу,  —  сказав  Вухатий. 
Чи  ви  тут  живете?  Чому  у  вас  так 
багато  собак? 

—  Бачите  ті  горби  на  снігу?  Це  іглу, 
наші  доми  на  зиму,  —  відповів  Нипук, 
один  із  чоловіків.  —  Давно  колись  усі 
ескімоси  жили  в  їґлу.  Узимку  іґлу  були 
зі  снігу,  а  влітку  з  глини.  Коли  було 
дуже  тепле  літо,  тоді  ескімоси  робили 
собі  шатра  зі  шкір  і  в  них  жили.  Тепер 
вони  живуть  у  малих  хатках,  збудованих 
із  дерева.  А  іглу  ми  будуємо  собі 
восени,  тоді,  коли  ловимо  рибу  або  білих 
ведмедів,  щоб  було  досить  їсти  взимку. 


—  Чуєш,  Стукало-Дзьобало?  Де  ти? 
Покажися!  Не  будь  боягузом...  —  крикнув 
Вухатий.  Тоді  запитав  Нипука:  —  Хіба 
не  можна  ловити  рибу  чи  білих  ведмедів 
узимку? 

—  Узимку,  —  відповів  Нипук,  — 
сонце  зовсім  не  сходить.  Два  місяці, 
вдень  і  вночі,  темно.  Ми  називаємо  їх 
темними  місяцями.  Тоді  відпочиваємо 

у  своїх  іґлу.  Якщо  маємо  досить  поживи, 
то  можемо  робити  те,  на  що  немає 
часу  в  ясні,  теплі  місяці. 
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Жінки  шиють  одежу  для  всіх  у 
родині,  а  дівчата  вчаться  від  них. 
Чоловіки  роблять  собі  ножі,  сокири, 
луки  та  інші  речі  потрібні  на  ловах.  У 
ці  темні  місяці  ми  також  робимо 
скульптури  з  каменя,  з  дерева  та  з 
кісток,  а  хлопці  нам  допомагають. 


НЕ   ВСЕ,    ЩО    НОВЕ,    ТО  КРАЩЕ 


Коли  говорив  Нипук,  понад  ними 
перелетів  літак.  Недалеко  зашуміли  й 
загуділи  скіду  та  й  шурхнули  по  снігу. 
Собаки  пустилися  за  ними,  але  Нипук 
закричав  на  них  і  вони  спинилися. 
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—  Скіду!  Скіду!  Я  хочу  їхати  на 
скіду!  —  закричало  Стукало- Дзьобало  й 
помаленьку  висунуло  дзьоб  із  кошика.  — 
А  собаки  не  повернуться  знову  нюхати 
кошик? 

—  Який  же  ти  боягуз!  —  засміявся 
Нипук.  —  Ці  собаки  тебе  повезуть  до 
нашого  села.  Не  бійся  їх! 

—  А  чому  ви  не  маєте  скіду?  — 
запитало  Стукало- Дзьобало. 

Не  все,  що  нове,  то  краще,  — 
відповів  Нипук.  —  Скіду  потребує 
газоліни,  щоб  їхати,  а  собаки  потребують 
м'яса.  Газоліни  не  легко  тут  дістати, 
а  м'ясо  маємо  з  ловів.  Також,  коли 
скіду  поламається,  то  треба  чекати,  щоб 
хтось  приїхав  по  тебе.  Тоді  треба  поїхати 
до  міста,  замовити  таку  частину,  що 
поламалася,  й  чекати  поки  її  не 
привезуть  літаком. 
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РАЧКИ   В  ІҐЛУ 


—  А  тепер  ходіть  зі  мною  до  нашого 
іглу.  Ми  вже  зловили  кита,  тюленя  й 
наловили  багато  риби,  —  далі  говорив 
Нипук.  —  Треба  все  це  завести  до  села, 
щоб  заморозити  на  зиму. 

—  У  вас,  мабуть,  великий 
заморожувач,  —  сказало  Стукало-Дзьобалс 

—  Нащо  вам  заморожувач?  — запитав 
Вухатий.  —  Тут  же  досить  холодно  від 
морозу. 

—  Наш  спосіб  життя  багато  змінився. 
У  селі  ми  маємо  електрику.  Можуть 
бути  холодильники  й  заморожувачі.  Тоді 


можна  тримати  заморожене  м  ясо  навіть 
улітку,  —  сказав  Нипук.  —  А 
холодильник  потрібний  для  того,  щоб 
свіжа  їжа  не  замерзла. 

—  О,  які  гарні  цуценята!  Чи  можна 
з  ними  бавитися?  —  запитало  Стукало- 
Дзьобало. 

—  Можна,  —  відповів  Нипук.  —  Але 
я  думав,  що  вам  цікаво  побачити 

наше  іґлу.  Прошу  зайти. 

—  А  де  двері?  —  спитав  Вухатий.  — 
Я  не  бачу  дверей. 

—  Ха-ха-ха!  —  засміявся  Нипук.  — 
Треба  лізти  в  іґлу  рачки. 

І  Нипук  почав  туди  лізти,  а  Вухатий 
за  ним. 

—  Я  не  можу  лізти  рачки!  — 
закричало  Стукало- Дзьобало.  —  Що  ж 
мені  робити? 

—  Лягай,  —  сказав  Вухатий.  — 
Нипук  буде  тебе  тягнути,  а  я  буду 
пхати. 

І  так  вони  залізли  в  іґлу. 
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—  Ух!  Я  б  не  хотів  робити  це 
щодня,  —  сказало  Стукало- Дзьобало.  — 
Чому  ви  не  зробите  дверей? 

—  Узимку  віють  сильні  вітри.  Було  б 
холодно  в  іглу,  —  відповів  Нипук.  — 
Крім  того,  не  треба  відчиняти  й 
зачиняти  дверей. 

—  Я  думав,  що  всі  іглу  збудовані 
тільки  зі  снігу,  —  сказав  Вухатий.  — 
А  цей  зроблений  із  дерева  й  землі. 

—  Тепер  ще  мало  снігу,  —  сказав 
Нипук.  —  Коли  впаде  більше,  тоді 
можна  буде  зробити  ще  одну  зі  снігу. 

—  О,  яке  тут  велике  ліжко!  — 
сказало  Стукало- Дзьобало.  —  На  ліжку 
суха  трава  і  шкіри.  Хто  тут  спить? 

—  Тут  спить  уся  родина  —  тато, 
мама,  діти,  дід  і  баба,  тітка  й  дядько, 
навіть  гості,  —  відповів  Нипук.  — 
Бачиш,  там  сидить  Отак.  Він  також 
наш  гість.  Він  їв  і  спав  з  нами. 

—  Вухатий,  дивися,  що  робить  та 
жінка,  —  сказало  Стукало-Дзьобало  й 
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потягнуло  зайчика  туди,  де  жінка  щось 
робила. 

—  Це  Нупа,  —  сказав  Отак.  —  Вона 
робить  морозиво  для  вас. 

—  Добре,  добре!  Я  люблю 
морозиво!  —  закричало  Стукало- Дзьобало, 
але  коли  він  подивився  уважно,  як  Нупа 
робила  морозиво,  йому  не  схотілося 
його  їсти. 

Спершу  Нупа  нагріла  товщ  із 
північного  оленя,  додала  до  нього 
посіченого  м'яса  й  поставила,  щоб  усе 
це  прохололо.  Тоді  вона  била  рукою 
товщ  майже  дві  години,  аж  поки  він 
став  білим.  Потім  додала  до  нього 
ягоди. 

—  Будь  ласка!  Смачне  морозиво!  — 
сказала  Нупа  й  подала  трохи  Стукалові- 
Дзьобалові. 

—  Ні,  дякую,  —  сказало  Стукало- 
Дзьобало.  —  Я  ще  не  хочу  їсти. 

Вухатий  також  подякував  і  додав, 
що  може  пізніше  буде  їсти,  а  тепер 
ще  не  голодний. 
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—  Я  думаю,  що  санки  вже  готові. 
Можна  їхати  до  нашого  села,  —  сказав 
Нипук.  —  Треба  знову  лізти  рачки  надвір. 

—  Ходи  Стукало- Дзьобало,  —  сказав 
Вухатий. 

—  Я  сам  тепер  посунуся.  Ви  лізьте 
наперед,  а  я  за  вами,  —  сказало 
Стукало- Дзьобало . 

—  Добре,  —  згодився  Нипук  і  знову 
поліз  рачки  перший. 

Коли  вже  всі  були  надворі,  Отак  і 
Нипук  пішли  подивитися,  а  Стукало- 
Дзьобало  знову  пішло  до  цуценят. 

—  Вухатий,  —  сказало  воно.  —  Може 
вони  нам  дали  одне  цуценя? 

—  Ні,  —  відповів  Вухатий.  —  Ці 
цуценята  ще  малі.  їх  не  можна  брати 
від  мами. 

—  Усе  готове!  —  крикнув  Отак.  — 
Сідайте  тут  на  санки  і  покладіть 
шкіру  на  ноги,  щоб  не  було  холодно. 

—  Гок!  Гок!  ї-і-іп!  —  крикнув 
Нипук  і  собаки  почали  бігти  щосили. 
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—  Сховай  дзьобик,  а  то  загубиш 
його  на  морозі,  —  засміявся  Вухатий. 

—  Як  можна  дзьоб  загубити?  Хіба 
його  відріжеш,  —  сказало  Стукало- 
Дзьобало. 

—  Ти,  мабуть,  не  знаєш  легенди 
«Як  крук  дзьоба  загубив»?  —  спитав 
Вухатий. 

—  Ні,  —  відповіло  Стукало- Дзьобало.  — 
Розкажи! 


ЯК   КРУК  ДЗЬОБА  ЗАГУБИВ 

—  Крук  був  хитрун,  такий  що  ну!  — 
почав  Вухатий.  —  Він  мав  таку 
надзвичайну  силу,  що  міг  змінитися  з 
птаха  на  чоловіка,  з  чоловіка  на  тварину 
і  так  далі,  у  що  б  він  не  хотів. 

Одного  дня  крук  ішов  берегом  озера, 
щоб  знайти  щось  їсти.  Недалеко  побачив 
кілька  чоловіків,  що  ловили  рибу.  Крук 
пірнув  під  воду  і,  як  тільки  риба 
зловилася  на  гачок,  він  зараз  же  собі 
взяв  її. 
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Чоловіки  не  могли  зрозуміти,  чому 
риба  зникала  з  гачків.  Раптом  один 
чоловік  почув,  що  щось  тягне  його  вудку. 
Але  він  вудки  не  пустив  і  щосили 
потягнув  до  себе. 

Круків  дзьоб  зачепився  за  гачок  на 
вудці,  і  крук  ніяк  не  міг  відчепитися. 
Нарешті  дзьоб  відламався  і  залишився 
на  гачку. 

Чоловік  витягнув  вудку  з  води. 
Дивиться,  а  на  кінці  висить  щось  таке 
дивне,  що  ні  він,  ані  інші  рибалки  ще 
ніколи  не  бачили. 

Узяли  вони  ту  дивну  річ  додому, 
але  й  там  ніхто  не  міг  пізнати,  що 
це  було. 

Нарешті  понесли  вони  ту  дивну  річ 
до  свого  ватажка.  Ватажок  повісив  її 
в  себе  на  стіні.  До  нього  приходили 
наймудріші  люди,  але  ніхто  не  міг 
сказати,  що  це  було. 

Крук  не  міг  бути  без  дзьоба  і  почав 
думати,  як  би  його  назад  дістати. 
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Він  змінив  себе  на  старого  чоловіка  з 
довгою  бородою  і  закрив  обличчя,  щоб 
ніхто  не  бачив,  що  в  нього  немає  носа. 
Тому,  що  він  не  мав  дзьоба,  коли  був 
круком,  тепер  він  не  мав  і  носа,  коли 
став  чоловіком. 

І  так  крук,  як  чоловік,  пішов  до 
ватажка  й  попросив  показати  йому  ту 
дивну  річ,  що  висить  у  нього  на  стіні. 
Коли  йому  показали  ту  дивну  річ,  він 
обертав  її  і  пильно  дивився,  так  ніби 
ніколи  її  не  бачив. 


Потім  він  швидко  відкрив  обличчя 
і  причепив  ту  річ  там,  де  повинен  був 
бути  ніс.  У  ту  хвилину  ЧОЛОВІК  змінився 
на  крука:  «Кра!  Кра!  Кра!»  —  закричав 
крук,  та  й  вилетів  із  кімнати  й  полетів 
собі  далеко,  далеко. 

—  Чого  ж  ти  мені  це  кажеш?  — 
спитало  Стукало- Дзьобало.  —  Я  не  ходжу 
ловити  рибу  дзьобом  і  мені  нічого 
такого  не  станеться. 

—  Але  бачиш,  ти  не  заснуло,  — 
сказав  Вухатий.  —  Дивись!  Там  будують 
іґлу  зі  снігу. 


БАНК  КУЛЬТУРИ 

—  Бідні  собаки,  —  сказало  Стукало- 
Дзьобало.  —  Вони,  мабуть,  замерзли, 
бо  лежать,  як  великі  білі  м'ячі  на  снігу. 

—  Ми  тут  відпочинемо,  —  сказав 
Нипук.  —  Треба  дати  м'яса  собакам,  а 
нам  також  уже  час  їсти. 
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Але  Вухатого  і  Стукала-Дзьобала 
більше  цікавило  те,  як  будують  іглу. 
Вони  пішли  подивитися. 

Ескімоси  дуже  радо  їм  розповідали 
й  показували,  як  вони  це  роблять.  Спершу 
вони  зробили  велике  коло  на  снігу  і 
поклали  по  колу  великі  брили  снігу. 

Коли  поклали  брили  по  колу,  тоді 
почали  класти  другий  ряд  поверх  першого 
ряду.  Так  стіна  ставала  вищою  і  вищою, 
вже  не  було  видно  тих,  що  будували 
іглу.  Вікна  зробили  з  льоду,  а  на  верху 
лишили  дірку.  Також  не  забули  про 
вихід  —  тунель.  Тунель  зробили  дуже 
довгий,  щоб  там  було  місце  сховатися 
собакам  від  вітру  й  сильного  морозу... 


—  Чи  ви  будете  тут  завжди  жити?  - 
спитало  Стукало- Дзьобало. 

г  г  г 

—  О,  ні,  —  відповів  Таптуна,  один 
із  ескімосів.  —  Ось  мій  син  Налак.  Він 
ходить  до  школи  у  великому  місті.  Він 
хоче  стати  пілотом  і  літати  літаком  до 
різних  країн  світу.  Я  хочу  також,  щоб 
він  пізнав  свій  край  та  культуру  своїх 
людей,  інуітів.  Тому  я  вчу  його,  як 
будувати  іґлу,  як  ловити  рибу,  тюленів, 
китів,  північних  оленів,  білих  ведмедів 
та  як  забезпечити  собі  життя  в  такому 
холодному  краю.  Коли  він  буде  все  це 
знати,  тоді  він  буде  почувати  себе,  як 
удома,  між  своїми  людьми. 

—  Браво!  —  заплескав  Вухатий.  — 
Такого  бажають  усі  батьки  своїм 
дітям.  Індіяни  бажають,  щоб  їхні  діти 
не  забули  мови,  звичаїв  та  культури 
батьків.  Ми  бачили  також,  що  українці 
французи,  італійці  та  люди  з  інших 
країн  дбають,  щоб  їхні  діти  добре  знали 
свою  мову,  свої  звичаї,  свою  культуру. 
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Вони  знають,  що  тільки  тоді  їхні  діти 
стануть  добрими  й  корисними  громадянами 
того  краю,  в  якому  живуть,  коли 
зможуть  щось  дати  від  себе  до  культури 
того  краю. 

—  Так,  так!  —  додало  Стукало- 
Дзьобало.  —  Культура  краю  —  це 
великий  банк,  до  якого  всі  люди,  що 
там  живуть,  кладуть  щось  із  своєї 
культури.  Це  може  бути  музика,  пісня, 
мистецтво,  тощо.  Коли  люди  більше 
вкладають  до  того  банку,  то  багатший 
стає  банк  і  можна  більше  з  нього  брати. 
Коли  я  бачу  образ  на  стіні  або  писанку, 
що  прикрашує  кімнату,  або  почую  пісню 
чи  музику,  що  мені  подобається,  я 
гордий  тоді,  коли  я  знаю,  що  це  вклад 
із  культури  мого  народу.  Я  знаю  тоді, 
що  я  не  з  тих,  які  тільки  беруть,  але 
нічого  не  дають.  Тоді  мені  стає...  ну, 
як  би  то  сказати...    мені  стає  тепло 
коло  серця,  коли  й  моя  культура  йде  у 
світ. 
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—  Чуєш?  Чуєш,  Налак?  —  сказав 
Таптуна.  —  А  ти  поїдеш  до  школи,  то 
вже  й  не  хочеш  приїхати  додому,  бо 
там  і  телевізор,  і  радіо,  й  театри,  гбкей 
та  інші  ігри.  Отже,  не  треба  все  міняти 
на  чуже!  Зміна  не  завжди  добра  для 
нас.  Наш  спосіб  життя  не  такий,  як 
спосіб  життя  людей  у  теплих  країнах. 

—  Ні,  тату,  —  сказав  Налак.  —  Тут 
немає  вже  молодих  людей.  Вони  всі  по 
містах.  Тут  живуть  тільки  старші  люди 
й  діти,  що  не  ходять  ще  до  школи. 

—  Час  нам  у  дорогу,  —  сказав 
Нипук.  —  Ану,  Вухатий  і  Стукало- 
Дзьобало,  на  санки! 

—  Ми  зараз  також  поїдемо,  —  сказав 
Таптуна.  —  Побачимося  в  селі. 

Собаки  бігли  швидко  і  скоро  приїхали 
до  села.  Нипук  попросив  усіх  зайти 
до  хати. 


У  СЕЛІ 


У  хаті  було  тепло.  Світило  електричне 
світло.  Там  були  стіл  і  крісла.  Жінка 
щось  готувала  їсти  на  електричній  плиті. 

—  Це  моя  дружина,  Нуна,  —  сказав 
Нипук.  —  А  це  мій  син,  Катук,  і  дочка 
Кінуана. 

—  Добривечір!  —  чемно  сказали 
Вухатий  і  Стукало- Дзьобало. 

—  Вітаємо!  —  сказала  Нуна.  — 
Прошу  сідати.  Зараз  будемо  вечеряти. 
Кінуано,  накривай  стіл. 

Коли  все  було  вже  готове,  Нуна 
попросила  всіх  вечеряти.  На  столі  було 
багато  їжі. 


ібі 


—  Городина!  Тут  на  півночі!  — 
здивовано  сказало  Стукало- Дзьобало.  — 
Де  ви  дістаєте  городину?  Та  ж  тут 
так  холодно. 

—  О,  тут  не  завжди  так  холодно, 
як  тепер,  —  відповів  Отак.  —  У  нас 
також  є  пори  року,  але  вони  не  такі 
самі,  як  у  вас.  Ми  маємо  місяці  соняшні, 
коли  сонце  ніколи  не  заходить,  місяці, 
коли  ламається  лід,  місяці  росту,  місяці 
замороження,  місяці,  коли  темно,  й 
місяці,  коли  зовсім  не  сходить  сонце. 
Тепер  ми  наприкінці  тих  місяців,  коли 
все  замерзає.  Незабаром  прийдуть  темні 
місяці. 

У  пору  соняшних  місяців  сонце  ніколи 
не  заходить.  Між  горами  пасуться 
корови  й  росте  все  на  городі.  Але  ми 
й  купуємо  городину,  яку  привозить  літак 
із  теплих  країн. 

—  Що  ти  робила  сьогодні?  —  спитав 
Нипук  свою  дружину. 

—  Я  допомагала  зшивати  шкіри, 
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щоб  покрити  уміяк,  —  відповіла  Нуна.  — 
Таптуна  хоче  взяти  свого  сина,  щоб 
навчився  ловити  кита.  Його  син  Налак 
тепер  удома. 

—  Ми  також  покрили  каяк  шкірою 
з  тюленя,  —  сказав  Катук.  —  Тепер 
каяк  —  як  новий! 

—  Бачу,  що  всі  працювали,  —  сказав 
Нипук.  —  А  що  моя  мала  Кінуана 
робила? 

—  Я  бавилася  з  Дйксі.  Ренді,  Катук 
і  Таптуна  поїхали  будувати  іґлу.  Диксі 
—  це  собака,  що  Ренді  привіз  із  собою 

з  теплішої  країни,  —  сказала  Кінуана.  — 
Бачите,  вона  знає,  що  ми  про  неї 
говоримо,  тому  й  махає  хвостом.  Ренді 
казав,  що  вона  вдома  має  будку  і  не 
спить  на  снігу.  Вона  не  їсть  ні 
замороженого  м'яса,  ані  риби.  Вона 
любить  їжу,  що  купують  для  неї  в 
крамниці.  Дйксі  слухняна.  Вона  не 
прийде  сюди,  аж  поки  я  не  покличу. 
Дивіться!  Сюди,  Дйксі,  сюдй! 
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І  Дйксі  прибігла  до  Нипука  й  почала 
нюхати  його. 

—  Дйксі,  зроби  «галл 6»,  —  наказала 
Кінуана.  І  Дйксі  подала  лапку  Нипукові. 

—  Дйксі,  ідй  й  лягай  на  кйлим!  — 
знову  сказала  Кінуана.  І  Дйксі  послухала, 
пішла  й  лягла  на  кйлим. 

—  Бідна  Дйксі,  —  сказав  Таптуна.  — 
Вона  звикла  жйти  в  хаті.  Якбй  її 

Ренді  тут  покйнув,  вона  б  загйнула. 

—  Але  Ренді  не  покйне  її,  —  сказав 
Катук.  —  Я  вже  казав  йому,  щоб  дав 
мені  Дйксі,  а  він  каже,  що  Дйксі  любить 
жйти  з  ним.  Вона  не  могла  б  жйти  в 
холодному  краю. 

—  Таптуна  казав,  що  він  і  Налак 
прййдуть  до  нас,  але  нічого  не  казав 
про  Ренді,  —  сказав  Нипук.  —  Бачите, 
у  нас  дуже  довгі  ночі  й  не  хочеться 
так  довго  спати.  Тому  ми  просимо 
сусідів  до  себе,  п'ємо  чай,  розказуємо 
про  пригоди  на  ловах,  співаємо,  а  старт 
розказують,  як  їм  колйсь  жилося. 
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—  Ренді  казав,  що  він  прийде  після 
вечері  й  забере  Дйксі  до  Таптуни,  — 
сказала  Кінуана.  —  Також  прийде  Нуна, 
його  сестра,  й  молодший  брат,  Туту. 

—  Чи  прийде  Кунґо?  —  спитав 
Катук.  —  Він  казав,  що  розкаже  нам, 
як  тут  перші  школи  почалися. 

—  Так,  прийде,  —  відповіла  його 
мама.  —  Прийде  також  сусід  Тикталйктак 
і  його  дружина  Шарі. 

—  Добре,  добре!  —  скрикнув  Катук.  — 
Ми  будемо  гратися  в  налуатак. 

—  А  що  це  за  гра?  —  спитав  Вухатий. 

—  Чоловіки  тримають  велику  шкіру 
з  кита.  Один  хлопець  стає  на  шкіру 

і  вони  підкидають  його  вгору,  — 
розказував  Отак.  —  Коли  чоловіки 
підкинуть  хлопця  вгору,  тоді  він  має 
стати  знову  на  шкіру  ногами.  Якщо  ж 
не  стане  на  ноги,  то  впаде.  Тоді  всі 
кричать  і  сміються.  Вони  думають,  що 
така  гра  дуже  смішна. 
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—  Я  не  думаю,  що  то  смішна  гра 
для  того,  хто  падає,  —  сказало  Стукало- 
Дзьобало.  —  Знаєте  що?  Мені  й 
Вухатому  цікаво  почути  про  давні  часи 
тут,  у  північній  холодній  країні. 

—  Так,  —  сказав  Вухатий.  —  А 
тепер,  поки  ми  чекаємо  на  гостей,  я 
напишу  листа  до  Петруся.  Я  вже  довго 
не  писав  йому, 
ібб 


—  Добре,  —  сказав  Катук.  —  Сідай 
біля  столу,  а  я  принесу  тобі  папір  і 
перо. 

Катук  приніс  папір  і  перо,  а  Вухатий 
почав  писати  листа. 

Вухатий  хотів  багато  написати 
Петрові  —  про  північне  сяйво,  про 
малих  цуценят  та  ігри,  але  не  було  часу. 

Швидко  він  написав  такого  листа: 


Дорогий  Петрусю!       ЛИСТІ  В К8  . 

Надворі  дуже  холодно 
аж  на  вусах  намерзає.  У 
хаті  тепло.  Тут  собаки 
тягають  санки.  Ллє  наш 
Сірко  не  міг  би  тут  жити. 
Стукало-Дзьобало  має 
кожушок  і  смішні  чоботи. 
Він  не  може  лізти  рачки. 
До  іглу  ми  його  тягнули. 
Завтра  ми  вже  будемо 
летіти  додому. 

До  побачення! 
Десь  в  іглу, 
Вухатий 


Петро 
десь  на 
Канада 


Коваль 
півдні 


_  
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КОЛИСЬ    І  ТЕПЕР 


Гості  посідали,  де  хто  хотів,  і 
говорили  про  пригоди  на  ловах.  Усі 
чекали,  коли  прийде  старий  Кунґо. 
Нарешті  двері  відчинилися,  і  Кунґо 
увійшов,  а  з  ним  прийшов  Ренді.  Всі 
привітали  їх.  Дйксі  була  дуже  рада. 
Вона  скакала  на  Ренді. 

—  Галло,  Дйксі!  —  сказав  Ренді  і 
взяв  її  за  лапку.  —  Бачу,  що  тобі  тут 
добре.  Тепер  сядь.  Сядь  Дйксі!  Сидй 
спокійно. 

Дйксі  послухала  Ренді  й  сіла  біля 
нього. 

—  Дідусю  Кунґо,  розкажіть  нам,  як 
ви  починали  ходйти  до  школй,  — 
просйли  діти. 

—  Добре,  діти,  добре,  —  сказав 
Кунго.  —  Давно  колйсь  усі  інуіти  жилй 
в  іґлу  взймку,  а  влітку  робйли  собі 
шатра  зі  шкір  тюленів.  Вонй  жилй  в 
шатрах  над  рікою.  Чоловікй  їздили  на 
лови,  а  я  дивйвся,  як  мама  чйстила 
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шкіри.  Пізніше  вона  шила  з  них  парки 
й  чоботи.  Я  також  любив  бавитися  з 
цуценятами.  Вони  такі  пухнаті! 

—  А  чи  малі  цуценята  не  кусають?  — 
спитало  Стукало- Дзьобало. 

—  Може  котрийсь  і  вкусити,  якщо 
не  знає  тебе,  —  відповів  Кунґо.  —  Але 
мене  не  кусали,  бо  вони  мене  добре 
знали. 

—  Стукало- Дзьобало,  —  сказав 
Вухатий.  —  Ти  ще  хочеш  цуценя?  Краще 
слухай,  що  дід  розповідає. 

—  Улітку,  —  далі  розповідав  Кунґо,  — 
я  сидів  на  сонці  й  дивився,  як  пташки 
перелітали  і  як  гарно  росли  квіти.  Були 
дні,  коли  мама  брала  мене  з  собою 
збирати  ягоди. 

А  як  уже  приходила  зима,  я  часто 
виходив  надвір  увечері  й  дивився  на 
північне  сяйво,  одне  з  див  світу. 

Довгий  час  інуіти  думали,  що  на 
світі  немає  інших  людей,  крім  них. 
Потім  почали  приходити  до  них  індіяни 


169 


з  лісових  країн.  Пізніше  приходили  до 
них  і  білі  люди,  які  привезли  чай,  каву, 
тютюн  і  горілку.  Від  того  часу  інуіти 
почали  хворіти. 

Одного  дня  прийшли  люди  до  мого 
батька  і  сказали,  щоб  ми  поїхали  до 
села,  де  вже  збудували  школу,  крамницю 
й  церкву.  Вони  казали,  що  всі  діти 
мусять  ходити  до  школи. 

—  І  знову  ті  школи!  Всюди  біда  з 
тими  школами!  —  сказало  Стукало- 
Дзьобало  і  вдарило  себе  по  голові. 

—  Але  для  нас  біди  не  було,  — 
далі  розповідав  Кунґо.  —  Інуіти  жили 
собі  звичайним  життям,  ловили  рибу 

і  звірів  улітку  й  сиділи  в  іґлу  взимку. 


Але  помаленьку  почали  появлятися  в 
шатрах  радіо,  журнали  і  фільми.  Саме 
тоді  я  почав  ходити  до  школи.  У  школі 
мене  спершу  вчили  сидіти  на  кріслі, 
митися  милом  і  тримати  олівець  у  руці. 
Я  дуже  скоро  навчився  й  почав  малювати 
образкй  й  говорити  чужою  мовою  білих 
людей. 

—  Хіба  ви  до  того  часу  ніколи  не 
милися?  —  спитав  Вухатий. 

—  Та  мився,  але  не  водою  з  милом, 
сказав  Кунґо.  —  Ми  тоді  не  мали  мила, 
бо  не  було  де  купити. 

—  А  я  ще  й  тепер  не  люблю  митися, 
хоч  мила  в  нас  багато,  —  сказало 
Стукало- Дзьобало . 

—  О,  тепер  інакше.  У  нас  також  є 
мило  й  тепла  вода,  —  сказав  Катук. 

—  Інуітами  зацікавились  білі  люди. 
Всюди  будували  школи,  лікарні,  крамниці, 
церкви  та  інші  будинки,  —  розповідав 
далі  Кунґо.  —  Тоді  радили,  щоб  інуіти 
перенеслися  жити  недалеко  від  тих 
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будинків.  І  багато  інуітів  послухали.  Так 
почалися  села  й  міста. 

Тепер  у  тих  селах  і  містах  інуіти 
живуть  інакше.  Вони  живуть  у  хатах, 
працюють  у  місті  чи  в  селі,  і  вже  їздять 
на  лови  тільки  тоді,  коли  їм  хочеться, 
бо  в  них  є  досить  їжі. 

Я  навчився  читати  й  писати 
по-англійському,  також  навчився 
математики.  З  фільмів  і  книжок  я  знав, 
що  на  світі  є  ще  інші  праці,  з  яких 
можна  жити,  крім  тих,  що  в  нас,  інуітів. 
Я  навчився  грати  в  шахи,  в  карти,  та 
інші  подібні  гри. 

Тепер  усі  діти  ходять  до  школи, 
вчаться  того,  чого  вчаться  діти  на  південі 
звідси.  Вони  краще  говорять 
по-англійському,  ніж  їхні  батьки  і 
забувають  рідну  мову,  мову  інуітів. 
Хлопці  не  вчаться  ловити,  а  дівчата  не 
вчаться  шити.  Вони  більше  люблять 
слухати  голосну  джазову  музику,  дивитися 
на  телевізор,  на  фільми  про  ковбоїв  та 
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грати  в  гокей  і  бінґо. 

Дорослі  діти  не  люблять  навіть 
додому  приїжджати.  Коли  немає  навчання 
у  школі,  вони  збираються  біля  крамниць, 
п'ють  кока-кола  та  оглядають  найновіші 
скіду,  що  там  продаються.  Тепер  молоді 
вже  не  хочуть  їздити  собаками,  але 
кожний  хоче  мати  своє  найновіше  скіду. 

—  О,  а  в  нас  кожний  хоче  мати 
своє  авто!  —  сказав  Вухатий.  —  У  нас 
також  є  скіду,  але  влітку  ними  не 
можуть  їздити. 

—  Але  зате  влітку  вони  гуркочуть 
на  своїх  мотоциклах  до  пізньої  ночі  й 
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не  дають  людям  спати,  —  сказало 
Стукало- Дзьобало.  —  А  щодо  голосної 
джазової  музики?..    Ніхто  вже  від  неї 
не  втече! 

—  Старші  інуіти  не  люблять  такого 
нового  життя,  тому  почали  виїжджати 
з  міст,  —  знову  говорив  Кунго.  —  Вони 
знову  живуть  у  своїх  шатрах  улітку,  а 
в  іглу  взимку.  Вони  кажуть,  що  ця 
земля  й  море  на  далекій  півночі  належить 
їм,  і  що  вони  повинні  користати  з  неї 
так,  як  колись  користали. 

На  далекій  півночі  є  ще  великі 
багатства.  Ці  багатства  можуть  здобути 
люди,  які  призвичаєні  до  холоду  й 
можуть  працювати  у  холодних  країнах. 
Таких  називають  «полярниками». 
Полярники  будуть  дуже  потрібні  тепер, 
коли  шукають  нафти  на  півночі.  Багато 
інуітів  можуть  бути  полярниками.  Тому 
інуіти  не  люблять,  коли  великі  компанії 
заходять  на  північ  і  починають  шукати 
золота  й  нафти.  Вони  знають,  що  це 
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нищить  їхній  край.  Тепер  вони  посилають 
дітей  до  тих  шкіл,  де  вчать  їх  інуітської 
мови,  культури  і  звичаїв,  —  закінчив 
Кунґо. 

—  Ми  не  забуваємо  своєї  мови,  — 
сказали  Туту  й  Нуна.  —  Ми  також 
хочемо  зберегти  звичаї,  бо  коли  забудемо, 
як  давати  собі  раду  в  холодному  краю, 
тоді  інші  заберуть  нашу  землю. 

—  Гарно,  що  ви  так  думаєте,  — 
сказав  Вухатий.  —  Українці  також  хочуть, 
щоб  їхні  діти  не  забували  своєї  рідної 
мови.  Тому  вони  посилають  їх  до  шкіл, 
де  вони  вчаться  не  тільки  англійської 
мови,  а  також  і  української.  О,  а  я  й 
забув!  Мені  ще  треба  написати  Петрові 
про  все,  що  я  бачив  і  чув.  Треба  йому 
сказати,  що  він  не  повинен  забувати 
своєї  мови,  традицій  та  культури. 

—  Папір  і  перо  ще  на  столі,  — 
сказала  Кінуана.  —  Прошу  писати.  А 
ми  будемо  дивитися  в  телевізор. 

—  Дякую,  —  сказав  Вухатий.  —  Я 
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причеплю  цей  папір  до  листа,  якого 
написав  після  вечері,  щоб  два  рази  не 
платити...  —  І  Вухатий  сів  писати. 

—  Що  за  мудра  голова!  —  сказало 
Стукало- Дзьобало.  —  А  може  йому  в 
голові  фі-фі!  —  Усі  засміялися,  але 
Вухатий  не  чув,  бо  думав,  що  саме 
писати  Петрові. 


(Пс  Я  тут  ще  дода/6 
^та,  ЩО  я  ттст  £ 
вечері.) 
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Уранці  в  домі  Нипука  всі  збиралися 
до  праці:  чоловіки  —  на  лови,  жінки  — 
шити  чи  до  іншої  праці  в  хаті.  Хлопці 
й  дівчата  також  мали  щось  робити. 
Вухатий  і  Стукало-Дзьобало  подякували 
за  гостину,  сіли  у  свій  кошик  і  полетіли 
знову  в  дорогу. 

Летіли  вони  на  захід.  їм  було  тепло 
в  кожушинах. 


ЧУДОВИЙ  КРАЙ 


—  Дивися,  Стукало- Дзьобало,  — 
сказав  Вухатий.  —  Там  уже  працюють 
люди.  Вони  дістають  із  землі  нафту. 


—  Це  ті  компанії,  що,  як  інуіти 
кажуть,  нищать  їхній  край?  —  спитало 
Стукало- Дзьобало . 

—  Я  думаю,  що  про  них  вони 
говорили,  —  відповів  Вухатий.  —  Але 
нафта  тепер  усім  потрібна.  Треба  ж 
якось  її  дістати. 
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—  О,  як  багато  кранів!  Ха-ха-ха! 
Які  вони  смішні!  Ніби  великі  польові 
коники,  що  кивають  головами  й 
дзьобають  землю.  А  люди  ходять  між 
ними,  як  мурашки,  —  засміялося  Стукало- 
Дзьобало. 

—  Справді,  як  польові  коники,  — 
сказав  Вухатий.  —  Я  думаю,  що  ми 
летимо  до  Тихого  океану.  Тихий  океан 
на  захід  від  Канади. 

—  Бачу,  що  ти  знаєш  мапу  Канади, — 
сказало  Стукало- Дзьобало. 

Летів  кошик,  летів,  а  Вухатий  і 
Стукало- Дзьобало  трохи  говорили,  трохи 
спали.  Раптом  Вухатий  прокинувся. 

—  О!  —  сказав  він.  —  Де  ж  ми 
тепер,  що  так  тепло?  Тут  кожушини 
не  потрібні!  Але  нічого  не  видно,  бо 
такий  туман  котиться... 

І  Вухатий  скинув  із  себе  і  кожушину, 
й  чоботи.  Стукало- Дзьобало  також 
скинуло  кожушину  і  свої  чоботи  й 
поклало  їх  на  один  бік  у  кошику. 


181 


—  Дивись,  Вухатий,  уже  туман  не 
такий  густий.  Дивись!  Дивись  туди  на 
південь!  Там  пливуть  кораблі!  — 
крикнуло  Стукало- Дзьобало. 

—  Це,  мабуть,  західний  берег 
Канади,  —  сказав  Вухатий.  —  Бачиш? 
Там  пливе  берегова  варта. 

—  Я  бачу  міста!  Які  високі 
будинки!  —  закричало  Стукало- Дзьобало. 

—  Було  б  цікаво  відвідати  деякі 
міста,  —  сказав  Вухатий.  —  Крім  білих, 
там  живуть  китайці,  японці  та  інші 
люди  зі  східніх  країн. 


—  Чи  багато  там  білих  людей?  — 
спитало  Стукало- Дзьобало. 

—  Та  є  і  білі,  так  як  і  всюди,  — 
відповів  Вухатий.  —  Тільки  у  цих 
містах  на  заході  живе  більше  людей  з 
Японії  та  з  Китаю,  ніж  в  інших  містах 
Канади. 

—  А  чому  це  так?  —  знову  спитало 
Стукало- Дзьобало . 

—  Бо  ближче  до  Канади,  —  відповів 
Вухатий.  —  Вони  перелітають  або 
перепливають  Тихий  океан  —  і  вже  в 
Канаді. 

—  Чи  китайці  та  японці  також  учать 
дітей  своєї  мови?  —  спитало  Стукало- 
Дзьобало. 

—  О,  так!  —  відповів  Вухатий.  — 
Вони  мають  свої  школи  й  доми,  де 
діти  вчаться  рідної  мови,  музики,  танців 
і  різного  мистецтва  свого  народу.  Якби 
ми  мали  більше  часу,  то  було  б  цікаво 
й  до  них  залетіти. 
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ЛОВИ   НА  СЛОНІВ 


—  Зараз  ми  будемо  летіти  на  схід, 
через  гори,  й  побачимо  сади,  —  сказало 
Стукало- Дзьобало . 

—  Так,  ми  будемо  летіти  через 
Скелясті  гори,  —  сказав  Вухатий.  —  А 
чи  ти  знаєш,  Стукало- Дзьобало,  що  тут, 
у  Скелястих  горах,  були  лови  на  слонів? 

—  Ні!  Не  може  бути!  —  сказало 
Стукало- Дзьобало.  —  Лови  на  ведмедів, 
оленів,  лосів  —  так!  Але  на  слонів? 
Тут,  у  Скелястих  горах?  Ніколи! 

—  Але  це  справді  так  було,  —  сказав 
Вухатий.  —  Про  це  писали  всі  газети 

у  світі.  Сядь  ось  тут  і  я  тобі  розкажу. 

Улітку  1924  року  приїхав  цирк  до 
одного  міста  в  горах.  Не  знати,  чому 
так  сталося,  але  чотирнадцять  слонів 
вирвалися  із  загороди  і  втекли  з  цирку. 

Робітники  з  цирку  поїхали  їх  ловити, 
бо  слони  дуже  потрібні  в  цирку;  крім 
того,  вони  могли  бути  небезпекою. 
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У  той  час,  коли  чоловіки  з 
рушницями  шукали  слонів,  одна  старенька 
індіянка  зловила  аж  трьох  слонів  сама 
і  без  рушниці. 

Це  було  так.  Одного  дня,  коли 
старенька  індіянка  працювала  на  горі 
перед  хатою,  вона  глянула  вгору  й 
побачила  трьох  слонів.  Вона  ще  ніколи 
не  бачила  таких  великих  тварин  і  нічого 
не  знала  про  цирк  і  про4  клонів,  що 
втекли.  Зі  страху  якнайшвидше  вилізла 
вона  на  високу  яблуню. 


Кілька  яблук  упало  на  землю. 

Здивовано  побачила  вона,  як  слони 
підійшли  під  яблуню  й  почали  їсти 
яблука.  Швидко  вона  поскидала  всі 
яблука  з  яблуні.  Слони  їли  яблука  й 
не  бачили,  коли  вона  злізла  вниз  і 
побігла  до  сусіда.  Там  їй  сказали,  що 
то  за  тварини,  й  дали  знати  до  цирку. 

Незабаром  приїхали  робітнищі  з 
цирку  й  забрали  слонів,  а  старій  індіянці 
дали  триста  долярів  нагороди.  «Так 
легко  заробляють  гроші!»  —  сказала 
стара  й  засміялася.  —  «Ті  великі  тварини 
такі  спокійні,  ніби  корови  або  свині.» 

Пізніше  робітники  зловили  інших 
слонів,  лишилося  на  волі  тільки  три. 
Коли  вони  шукали  їх,  тоді  почули 
страшні  голосні  звуки,  ніби  з  труби. 

Швидко  під'їхали  робітники  ближче 
й  побачили,  що  один  слон  стояв,  ніби 
заморожений,  на  місці.  Він  був  такий 
переляканий,  що  не  міг  рушитися,  а 
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перед  ним  гралася  маленька  мишка. 
Коли  слон  побачив  чоловіків,  він  радісно 
привітав  їх  і  дав  себе  спокійно  повести 
до  цирку. 

Залишилися  на  волі  ще  два  слони. 
За  ними  гнався  один  індіянин.  Одного 
слона  побачили  робітники  з  цирку  і 
зловили,  а  за  другим  біг  індіянин. 
Раптом  слон  обернувся  та  —  на  нього! 
Індіянин  —  у  ноги  та  й  забіг  аж  на 
малий  міст,  що  хтось  зробив  через 
великий  яр. 
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Слон  прибіг  до  мосту  і  став.  Індіянин 
зрозумів,  що  слон  не  піде  на  міст,  і 
перебув  на  мосту  цілу  ніч.  Уранці 
робітники  з  цирку  знайшли  їх,  але  не 
могли  зловити  слона.  Вони  побачили, 
що  слон  став  дикий.  Мусили  його 
застрілити. 

Так  закінчилися  великі  лови  на 
слонів  у  Скелястих  горах  у  північній 
Америці,  —  закінчив  Вухатий. 

—  Ти  так  цікаво  розказував,  що 
мені  і  спати  не  хотілося,  —  сказало 
Стукало- Дзьобало.  —  Ми  вже  десь  у 
горах.  Колись  тут  не  було  таких  добрих 
доріг,  як  тепер.  У  піонерські  часи 
Скелясті  гори  можна  було  переїхати 
тільки  вузькою  стежкою.  Звичайно 
переїжджали  дуже  обережно  на  ослах. 

—  Тоді,  коли  знайшли  золото  в 
горах,  більш  як  двадцять  тисяч  чоловіків 
перейшли  ці  гори  небезпечною  стежкою. 
Вони  думали,  що  знайдуть  багато  золоті 
і  стануть  багатими,  —  додав  Вухатий. 
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ВЕРБЛЮДИ   В  ГОРАХ 


—  Золота  гарячка!  —  крикнуло 
Стукало- Дзьобало.  —  Я  чув  про  ті 
часи.  Люди  ще  говорять  про  них.  Тоді 
навіть  думали,  що  може  верблюд  був 
би  кращий  до  їзди  в  горах,  ніж  осел. 
Осел  переходив  шістнадцять  кілометрів 
на  день,  а  верблюд  —  п'ятдесят  чи 
шістдесят  кілометрів! 

—  Ну,  й  що  сталося?  Чи  були  там 
верблюди,  чи  ні?  —  спитав  Вухатий. 

—  Певно,  що  були,  —  відповіло 
Стукало- Дзьобало.  —  Послухай.  Я  тобі 
розкажу.  Тоді  все,  що  було  потрібне 
золотошукачам,  перевозили  ослами. 

Юрко  та  Яким  уже  багато  днів  у 
дорозі.  Ще  трохи  й  вони  от-от  перейдуть 
дуже  небезпечну  частину  стежки  через 
гори.  А  за  горою  відпочинуть  у  печері. 

Вони  не  доїхали  до  печери,  бо  ослам 
щось  таке  сталося.  Частина  з  них  дико 
вибігла  вище  на  гору,  а  решта  полетіла 


189 


зі  стежки  у  воду  —  далеко  вниз! 

Юркові  зашуміло  в  голові,  потемніло 
в  очах.  Йому  здавалося,  що  він  бачить 
дивні  тварини  чи,  може,  ходячі  горбки. 
Він  так  перелякався,  що  втік.  Якийсь 
час  пізніше  Яким  знайшов  його  під 
деревом.  Він  не  хотів  вірити  Якймові, 
що  то  були  правдиві  верблюди. 

«Верблюди?  Що  ж  вони  тут,  у  горах, 
роблять?  Хто  чув  про  верблюдів  у 
Скелястих  горах?»  —  питав  він  багато 
разів. 

Юрко  та  Яким  пішли  за  тим 
чоловіком,  що  провадив  верблюдами. 
Він  також  перевозив  поживу  та  інші 
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речі  для  золотошукачів. 

Чоловік  називався  Федькб.  Він 
шкодував,  що  таке  сталося. 

«Але  хто  нам  заплатить  за  ослів?»  — 
спитав  Юрко. 

«Мене  вже  не  одні  про  те  питали,»  — 
відповів  Федькб.  «Що  ж  я  маю  робити, 
коли  осли  як  тільки  занюхають,  що 
верблюд  десь  недалеко,  то  відразу 
втікають  —  як  дикі?» 

Але  Юрко  та  Яким  таки  хотіли,  щоб 
Федькб  заплатив  їм  за  ослів  і  подали 
справу  до  суду. 

Бідний  Федькб!  Поки  почали  його 
судити,  він  побачив,  що  його  верблюди 
не  можуть  ходити.  їхні  ноги  м'які  зі 
споду,  а  каміння  в  горах  їх  натирали, 
часто  аж  до  крові,  і  вони  не  могли 
ходити.  Федькб  хотів  їх  продати,  але 
ніхто  не  купував.  Верблюди  потрібні  в 
горах  так,  як  ведмеді  в  пасіці.  Не  було 
іншої  ради  для  Федька  —  і  він  відпустив 
своїх  верблюдів  на  волю. 
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Деякі  люди  слідкували  за  ними,  бо 
хотіли  знати,  чи  зможуть  вони  вижити 
в  горах.  За  п'ятдесят  років  вони  зовсім 
зникли. 

Федько  кудись  виїхав  —  і  ніхто  про 
нього  більше  не  чув.  Юрко  та  Яким 
купили  собі  знову  ослів  і  переїжджали 
гори  багато  разів.  За  якийсь  час 
поробили  кращі  дороги  в  горах,  а  потім 
уже  їздили  кіньми  та  возами. 


ЧЕРЕЗ    СКЕЛЯСТІ  ГОРИ 

—  Тут  уже  весна.  Як  гарно!  Цвітуть 
сади,  —  сказав  Вухатий.  —  Бачиш,  яке 
там  далеко  біле  поле?  То  не  сніг 
лежить,  а  яблуні  цвітуть. 

Вони  так  говорили  й  показували  один 
одному  те,  що  бачили,  а  кошик  летів 
далі  й  далі  на  схід.  За  ними  заходило 
сонце,  велике  й  червоне.  Віяв  теплий 
вітер.  Перший  заснув  Вухатий,  а  потім 
Стукало- Дзьобало . 
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Стукало-Дзьобало  прокинулось  і 
закричало: 

—  Вухатий!  Вухатий!  Ми  вже 
перелетіли  гори.  Видно  фарми.  Там 
пасуться  корови,  а  поля  вже  трохи 
зеленіють. 

—  Фарми?  Які  фарми?  —  спитав 
заспаний  Вухатий. 
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—  Що  з  тобою?  Стоїш,  як  той 
стовп!  Ти  не  знаєш,  які  фарми?  Там 
сіють  і  косять  пшенйню,  —  сказало 
Стукало- Дзьобало . 

—  О!..  Фарми!  І  міста  —  сказав 
Вухатий.  —  А  чи  ти  знаєш  Стукало- 
Дзьобало,  що  тут  колись  не  було  фарм, 
тільки  ліси? 

—  Та  чому  б  не  знав,  —  відповіло 
Стукало- Дзьобало.  —  Я  не  раз  чув,  як 
Петрів  дідусь  розказував  про  ті  давні 
часи. 

—  Так,  він  багато  розказував,  — 
сказав  Вухатий.  —  Недавно  розказав 
він  дітям  про  одну  смішну  пригоду. 

ПРИГОДА    ДІДУСЯ    В    НОВОМУ  КРАЇ 

—  Багато  людей  покинули  Україну  й 
приїхали  до  Канади,  —  почав  Вухатий.  — 
Ніхто  з  них  не  знав  англійської  мови. 
Але  між  ними  був  один,  що  називався 
Яким.  І  хоч  він  також  не  вмів  добре 
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говорити  по-англійському,  він  хвалився, 
що  вміє. 

Одного  дня  покликали  їх  на  працю 
в  лісі.  Там  кожний  дістав  число  — 
один,  два,  три  й  так  далі,  скільки  їх 
там  було. 

—  Якйме,  —  питали  чоловіки.  — 
Нащо  нам  ті  числа? 

—  Як  нащо?  —  відповів  Яким.  —  Ти 
маєш  один,  то  маєш  працювати  одну 
годину,  той  —  дві,  а  той  —  три... 
Число  показує  скільки  годин  працювати. 

Не  всі  були  задоволені,  але  що 
робити?  Мусили  брати  те,  що.  дають. 
Сказали  їм  іти  додому,  а  завтра  прийти 
вже  на  працю. 
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Уранці  зібралися  біля  будинку  в  лісі. 
Вийшов  до  них  англієць.  Він  хотів 
завести  їх  на  місце  праці,  але  побачив, 
що  одного  ще  немає. 

Він  не  знав  української  мови,  а  вони 
не  знали  англійської  мови.  Тому,  він 
показав  на  своє  підборіддя  й  щось 
питав  їх. 

—  Якйме,  —  всі  звернулися  до 
Якйма.  —  Чого  він  тепер  хоче? 

—  Хіба  не  бачите?  —  сказав  Яким.  - 
Він  показує,  що  ніхто  тут  не  має  ні 
бороди,  ані  вус.  У  кого  борода  й  вуса, 
той  не  може  тут  працювати. 

Здивовані  англійці  не  знали,  що 
сталося.  Усі  чоловіки  пішли  до  свого 
лісового  куреня. 

Але  всі  дуже  скоро  повернулися.  Як 
тільки  англійці  побачили  їх,  вони  так 
сміялися,  що  аж  лягали.  Між  тими 
чоловіками,  що  прийшли  на  працю,  ні 
один  не  мав  ні  бороди,  ані  вус! 

—  Ха-ха-ха!  —  засміялось  Стукало- 
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Дзьобало.  —  Як  то  погано  не  знати 
мови.  Тому  я  всім  кажу,  щоб  училися 
якнайбільше  мов,  бо  тоді  буде  їм  добре, 
куди  б  вони  не  поїхали. 

—  Я  також  так  кажу,  —  додав 
Вухатий.  —  Але,  Стукало- Дзьобало, 
дивись!  Я  пізнаю  ці  міста!  Скоро  будемо 
вдома.  Там  десь  і  Петро  на  мене  чекає. 

—  Так,  Вухатий,  —  сказало  Стукало- 
Дзьобало.  —  Колись,  може,  полетимо 
дальше  на  схід,  аж  до  Атлантичного 
океану.  А  тепер  я  мушу  тебе  покинути. 
Як  тільки  прилетимо  на  подвір'я,  де 
живе  Петро,  я  зникну,  і  ти  вже  не 
будеш  ні  говорити,  ні  ходити.  Ти  знову 
станеш  зайчиком,  забавкою  в  Петра. 
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НАРЕШТІ  ВДОМА 


—  О,  Стукало- Дзьобало,  ще  не  йди! 
Ходи  зі  мною  до  Пе...  —  почав  Вухатий 
але  не  закінчив.  Стукало- Дзьобало  зникло, 
залишилася  тільки  забавка  —  зайчик  у 
кошику. 

Раптом  вітер  сильно  подув,  кошик 
зачепився  за  дерево  на  подвір'ї,  де  жив 
Петро,  і  зайчик  вилетів  із  кошика. 


198 


Саме  в  той  час  летіла  велика  біла 
гуска.  Вона  побачила,  що  зайчик  падає 
й  підлетіла  під  нього.  Зайчик  упав  на 
гуску,  а  вона  з  ним  сіла  на  землю. 
Тоді  зайчик  посунувся  з  гуски  і  спокійно 
лежав  собі  у  траві,  а  дика  гуска 
закричала  й  полетіла  кудись  далеко. 

Тарас  і  Роман  бавилися  м'ячем  на 
подвір'ї.  Вони  почули  крик  дикої  гуски 
і  глянули  на  дерево. 

—  Дивись,  Тарасе,  —  скрикнув 
Роман.  —  Там  кошик  на  дереві! 

—  Якщо  це  кошик,  то  десь  там  має 
бути  й  Петрів  зайчик,  —  сказав  Тарас 

і  побіг  до  дерева. 

Роман  поліз  по  кошик,  а  Тарас 
підійшов  до  дерева. 

—  Є  зайчик!  Є  зайчик  біля  дерева!  — 
закричав  Тарас.  —  Я  занесу  його 
Петрові,  бо  він  за  ним  дуже  плакав, 

що  аж  заснув. 

Коли  Тарас  приніс  зайчика,  то  Петро 
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ще  спав.  Він  поклав  зайчика  біля  Петра 
й  хотів  тихо  вийти,  щоб  його  не 
збудити.  Коли  він  зачиняв  двері,  вони 
рипнули.  Петро  прокинувся. 

—  Зайчику!  Зайчику!  Де  ти  бував?  — 
закричав  він  і  побіг  до  мами.  —  Мамо! 
Мамо!  Дивіться,  мій  зайчик  уже  вдома. 


—  Добре,  Петре,  але  не  кричи  так 
голосно,  —  сказала  мама.  —  А  то 
сусіди  ще  подумають,  що  тобі  щось 
страшне  сталося. 

—  Зайчику,  зайчику,  скажи  мені,  де 
ж  ти  бував?  —  запитав  Петро. 

Але  зайчик  тільки  витріщив  очі  — 
ані  слова  не  сказав! 
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СЛОВО  ДО  ВЧИТЕЛІВ 


«Ходіть  зі  мною!»  —  шоста  книжка  в  серії  розвитку  мови  учня.  Тут 
продовжено  поширення  похідних  слів,  ужитих  у  попередніх  читанках  «Тут  і 
там»,  «Друзі»,  «Школа»,  «Пригоди»  і  «Казки». 

Нижче  подано  678  слів.  Між  тими  словами  подано  приблизно  100  слів,  яких 
учень  не  буде  часто  вживати.  Напр.,  імена  «Арсліф»,  «Олаф»,  «Нуна»,  або 
чужі  вислови  «мерсі  боку»  та  «сіль-ву-пле».  Слова,  що  мають  спільну  основу  з 
ужитими  в  попередніх  читанках,  сюди  не  враховано. 


СЛОВА 


7.  ковбої 
індіяни 

8.  мабуть 
листівка 
південь 
ранчо 
худоба 
Канаді 
Коваль 

9.  галл  о 
Вухатий 
дятел 

Стукало-Дзьобало 

10.  таврування 
саме 

пасовисько 

1 1 .  випалювати 
клубах 
телят 

ласо 

аркан 

звалити 

розпечене  залізо 
прикласти 


12.  куреня 
двоповерхові  (ліжка) 
стерегтися 

13.  загороди 
Тимко 
Гнат 

справжній 

14.  подобається 
скине 
перестане 
фиркати 
повід 

15.  здивовано 
но 
ї-пі 

утомився 
опустив 

16.  гі-гі-гі 
простір 
спробуй 
сідлайте 
ніч 

зупинялися 

17.  заході 
напоїти 


18. 


19. 


ватри 
каву 
квасоля 
гітарі 

йодлю 

вили 

койоти 

кухар 

млинців 

насмажив 

бекону 

у-рааа 

родео 

тиснуть 

бички 

участь 

змаганнях 

резерв 

подія 

Федько 

Чибик 

запишуться 

пробував 

парад 

шукаєш 


20. 
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21.  сотні 
музику 
чудові 
оркестри 
кінна  поліція 
прикрашених 
шовкових 

22.  вишитій 
убори 

23.  поні 

24.  Америки 
та  ну 

25.  понад 
гуп 

26.  село 
вігвамів 
сторін 
деякі 
поїздом 
кухня 
шити 
буйвол 

27.  преріях 
парках 
сушили 
пемикан 
шкіри 
шатра 
мокасини 
кості 
миски 
отже 

28.  ватажок 
племени 
гау 

Абліґамуч 

вітає 

лапку 


29.  кругленький 
рівними 
пухнатим 
оповідав 
Нокам 
навесні 
глянув 
щур 

стежкою 
заблудив 

30.  молодої 
Какакуч 
загубитися 
уважно 
виднів 
шкереберть 
яму 

йой 

31.  хапай 
тягнути 
учепився 
щосили 
трісь 

відірвався 
ніж 

32.  тішилися 
гопака 
порвалася 
пояса 
відрізав 
смугу 

33.  скрутити 
урвалася 
розбила 
губу 

коричнева 
маскує 

34.  кисипитин 
Уно 


35.  невидимий 
Абита 
горді 
Ошіґея 
штовхали 
терпіла 
ліпили 
тверді 
обличчя 
волосся 
Тіям 
чарівний 

36.  успіх 
дружиною 
щастя 

37.  назустріч 
обидві 
пильно 
хоч 

38.  вдарили 

39.  шкода 
відважної 
витримала 

40.  кори 
чудовисько 

41.  плечі 
скупала 

42.  стала 
прекрасною 

43.  перегони 
вершників 
певна 
головний 

44.  постріл 
бочки 
вісімкою 


старту 
виграє 
нагороду 

45.  бах 
пролунав 
кинулися 
пам'ятав 
шалено 
стримував 
дух 

заперло 
мікрофону 
ґуми 
трудно 

46.  цікаво 
складали 

47.  Бондар 

48.  піонери 
часто 

квашену  капусту 

скорбут 

обмін 

корінці 

риж 

сік 

клену 

сиропу 

лижви 

49.  дріжджі 
полотна 
канапу 
стілець 
піяніно 

50.  склянках 
пахне 
пхай 

5 1 .  покуштували 
порізала 


смакують 

звикнути 

чашку 

52.  відгадає 
треба 

53.  мови 
здається 

54.  східня 
п.с. 
вістря 
стріли 

55.  — 

56.  козаки 
вбранні 
шаблями 
гетьман 

57.  Вусатий 
погладив 
татарами 
нападали 
продавали 
рабство 

58.  боягузе 
трохи 

59.  голубці 
пампушки 
наповнили 
Білик 
Олеся 

60.  стрій 
концерті 
вінок 
стрічки 
наслідують 

61.  проти 
ворогів 


62.  спалили 

63.  злого 
ей 

64.  наскочили 

65.  полон 
оселедцем 

66.  відпускав 

67.  прямо 
рай 
вулику 
Січ 
степи 
острів 
завів 
пасіку 
борода 

68.  колін 
справах 

69.  чикин  башка 
насолили 

70.  викопав 

71.  — 

72.  чорта 

73.  — 

74.  музею 

75.  лицарі 
о 

76.  напис 
модель 

77.  фортеця 
оборони 
рови 
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зводний  міст 

очерету 

чайки 

підсилювали 

валами 

мазали 

глиною 

майстерна 

поселенці 

78.  Дніпрі 
порогами 
Запорозька 
обвели 
частоколом 

ДІРКИ 

гармати 
мушкети 
уздовж 

79.  важливих 
довбуші 
тарабани 
вільне 
окликами 
голосували 

80.  булаву 
бунчук 

81.  зброю 
новиком 
джурою 
рушниці 
лука 
воювати 

82.  решта 
визволяти 
неволі 
турки 

83.  шнури 
пішки 
босі 


об 

Криму 

84.  б 
будинків 

85.  кораблях 
ланцюги 

86.  будь  ласка 
щодня 

87.  сцені 
ряди 

Гонивітер 

88.  крутилися 
плескали 

89.  розумію 
покивало 

90.  бандурою 
отаман 

91.  — 

92.  сірий 
чеше 
воркоче 
муркоче 

93.  керує 
частину 
похід 
ділив 
окремо 
сурми 
попереду 
інструментами 

94.  сагайдак 
прапор 
стіну 

95.  море 
вибрали 


96.  зразу 
ж 

метрів 

широкі 

стовп 

вітрило 

покривали 

смолою 

проходила 

в'язанки 

тонула 

шість 

куль 

пороху 

п'ятдесяти 

сімдесяти 

97.  крок 
пхі 

хвалять 

98.  замість 
труба 
піску 
легкий 

99.  вартові 

100.  невільників 
речей 
північ 
станеться 

101.  Марусю  Богославку 
війноньку 
прощав 
миленька 
чорнобривенька 
чужую 

хустину 
могилі 

102.  — 

103.  — 
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104.  Ярослава 
сніданку 
монету 
Володимира 
Анна 

королевою 
Франції 
тризуб 
герб 

105.  бонжур 
Жаслин 
Києва 
сіль-ву-пле 

106.  залі 
плащі 

поздоровляли 

короля 

війська 

князівну 

Генріх 

107.  згоду 
скласти  пошану 
горіли 
килими 

сяяли 

108.  заніміли 

109.  знак 
келихах 
пальці 

110.  пардон 

111.  сопілках 
вовків 
лягали 

112.  перекусці 
пластунки 

113.  у-ла-ла 
гатдоґ 
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114. 

115. 

116. 
117. 

118. 


119. 
120. 
121. 


гамбургер 
кока-кола 
раджу 

мадам 
Буланже 

мерсі  боку 
б'єн  веню 


Раймсі 
Лєвек 

культурніший 

Филип 
портрет 
Євангеліє 
присягали 


Софії 


закони 
судити 


122.  тестем 


Европи 
Гаральд 
Норвегії 
Єлисавету 


126. 


127. 


128. 


129. 


130. 


131. 


123. 


124. 


125. 


заміж  (вийшла  заміж) 

Сміливий 

вікінгів 

споріднена 

бібліотеці 
Олафа 
Англію 
Арсліф 


132. 


вина 
зазнав 

познайомилася 


бліде 
густе 
устах 

мавпа 
осел 

закашлявся 

висять 

рукавів 

зачесане 

відвага 

блоха 

обережно 

витерла 

свободи 
перегни 
зустрічатися 

подушками 

тупала 

голосила 

вислала 

вояками 

змінилася 
свічки 

задоволений 
пощастило 

виставка 

о-ре-ву-а 

Джіна 

італійка 

Бет' є 

голяндка 

Чінґ  Лінґ 

китайка 

Даруся 

греки 

німці 
Робі 


шотляндець 
Ганс 
бон-ом 
справляють 
ескімоси 

133.  скульптура 
різьба 
кераміка 
тюлень 
тотем 
е 

вази 
ікони 

мистецтво 

134.  глечик 
волинку 
учора 

135.  зошиті 
баранцем 
рідного 
пошлю 
привіт 

136.  ху-ху 
посиніло 

бр-р-р 

137.  інуіти 

138.  польовий  бінокль 
присів 

139.  каптуром 

140.  салати 
колише 
колиханочку 

141.  всюди 
доказів 

Христофор  Колумб 
Ла  Верандрі 


142. 

143. 
144. 

145. 
146. 


147. 


148. 


149. 
150. 

151. 

152. 
153. 

154. 


пів-білі 
пів-індіяни 

пам'ятник 
сире 


іґлу 
Нипук 


потрібні 

зашуміли 

скіду 

шурхнули 

нюхати 

газоліни 

замовити 

рачки 
кита 

заморожувач 
спосіб 
електрику 
холодильники 

цуценята 

ух 

крім 
Отак 

Нупа 
товщ 

посіченого 

гок!  гок!  ї-ї-їп 

крук 
хитрун 
далі 
гачок 

вудку 
дивне 


155.  - 

156.  причепив 
банк 

157.  брили 

158.  Таптуна 
Налак 
пілотом 
браво 
бажають 
дбають 

159.  громадянами 
тощо 
багатший 
образ 
вклад 

160.  театри 
гокей 

161.  плиті 
Нуна 
Катук 
Кінуана 
добривечір 
накривай 

162.  пори  року 
наприкінці 

163.  уміяк 
каяк 
Диксі 
Ренді 
слухняна 

164.  бідна 
чай 

165.  Туту 
Кунґо 

Тикталиктак 
Шарі 


налуатак 

166.  — 

167.  папір 
перо 

північне  сяйво 

168.  — 

169.  парки 
кусають 
див 

170.  тютюн 
горілку 

171.  появлятися 
журнали 
милом 
інакше 

172.  математики 
шахи 
карти 
подібні 
джазову 
телевізор 

173.  бінґо 
дорослі  діти 
зате 

гуркочуть 
мотоциклах 

174.  щодо 
належить 
здобути 
призвичаєні 
полярниками 
нафти 
компанії 

175.  нищить 
посилають 
зберегти 


традицій 

176.  платити 
фі-фі 

177.  — 

178.  — 

179.  — 

180.  — 

181.  кранів 
кивають 
океану 
мапу 
туман 

182.  відвідати 

183.  — 

184.  слонів 
Скелясті  гори 
лосів 
газети 

цирк 

чотирнадцять 

185.  — 

186.  до л ярів 
волі 
звуки 

187.  чоловіків 
яр 

188.  вузькою 
двадцять 
тисяч 

189.  верблюди 
гарячка 
шістнадцять 
кілометрів 


золотошукачам 

Яким 

от-от 

190.  — 

191.  відразу 
натирали 
крові 

192.  слідкували 

193.  — 

194.  — 

195.  хвалився 
число 

196.  підборіддя 

197.  Атлантичного 

198.  — 

199.  — 

200.  рипнули 

201.  витріщив 
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словник 


Абита 

— 

АЬії  (Іпсііап  пате) 

боягузе 

Абліґамуч 

АЬІеедитоосИ 
(Іпсііап  пате) 

браво 
брили 

Америки 

— 

Атегіса 

бр-р-р 

Англію 

— 

Епдіапсі 

будинків 

Анна 

— 

Аппа 

будь  ласка 

аркан 

Іаззо,  Іагіаі, 
ІІкгаіпіап  сіапсе 

буйвол 
булаву 

Арсліф 

— 

Агзіеії 

Буланже 

Атлантичного 

Аїіапїіс 

бунчук 

б 

— 

\люи1с!  (аихіїіагу 
рагїісіе) 

багатший 

— 

гісНег 

важливих 

бажають 

— 

\л/апї,  \л/ізЬ,  сіезіге 

вази 

бандурою 

— 

Ьапсіига,  чл/іїЬ  а 
Ьапсіига 

валами 

банк 

— 

Ьапк 

вартові 

баранцем 

— 

\л/їїЬ  а  гат 

ИЯТЯЖПК 

ОСХ.  1  СЛ.УЇ\  \Л\ 

бах 

— 

Ьапд  (поізе) 

ОСІ  1  ]Л1 

вбранні 

бекону 



Ьасоп 

Бет'є 

— 

Веііе 

О  ТТО  Т"\ТТ  ПІЛ 

б'єн  веню 

— 

Ьіеп  уепи 

Г}  ОТЛГЛ  ГТІ/Л  ГГТ/Г 

ВСриЛгиДИ 

(РгепсН  1"ог 

"Уои'ге  \л/еІсоте" 

г>  ср  Ш  XI  кі  г\.  і  а 

бички 

- 

зїеегз 

бібліотеці 

— 

ІіЬгагу 

виирсіли 

бідна 

- 

роог 

виграє 

Білик 

Віїук  (зигпате) 

ВИДНІВ 

бІНҐО 



Ьіпдо 

визволяти 

бліде 

— 

раїе 

викопав 

блоха 

— 

Ша 

вили 

Бондар 

— 

Вопсіаг  (зигпате) 

вина 

бонжур 

— 

Ьопіоиг  ("доосі 
сіау"  іп  РгепсЬ) 

випалювати 
вислала 

бон-ом 

ЬопНотте 

виставка 

борода 

Ьеагсі 

висять 

босі 

Ьагеїоої 

витерла 

бочки 

Ьаггеїз 

витримала 

со\л/агсІ 

Ь^о 

ЬІоскз 

Ьг-г-г 

Ьиіїсііпдз 

ріеазе,  їЬапк-уои 

Ьиїїаіо 

тасе 

Веіапдег  (зигпате 
ЬоопсЬоок 

(Неїтап'з  Ьаппег  \л/іїЬ 
ЬогзеїаіІ  Ьапдіпд) 
ітрогїапі: 
уазез 

тоипсіз,  Ьапкз  ої 

еапЬ 

диагсіз 

сЬіеІ 

сатрїіге 

сігеззесі 

Мії,  зїгиск 

сатеїз 

ЬогзеЬаск  гісіегз 
оагз 

еіесїесі,  сЬоозе 
\л/іІІ  \л/іп 
ЇІазЬесі 

їо  ІіЬегаїе,  їо  їгее 

сіид 

Ьо\/уієс1 

\л/іпе 

Ьигп  оїї,  зіпде 
зет  оиї 
сіізріау,  зЬо\л/ 
сіапдііпд,  Ьапд  (іпд) 
\л/іресі  оїї 
епсіигесі,  зїапсі  по 


иитпітттив 

доддіесі,  зїз гєсі 

гамбургер 

вишитій 

етЬгоісІегесІ 

Гаральд 

віґвамів 

\л/ід\л/атз 

гармати 

відвага 

сіагіпд 

гарячка 

відважної 

Ь^е 

гатдоґ 

відвідати 

Ї0  УІ5І1 

гау 

відгадає 

\л/ПІ  диезз 

гачок 

відірвався 

Ьгоке  оіі 

Генріх 

відпускав 

дге\л/  (Ьаіг) 

герб 

відразу 

іттесііаїеіу 

гетьман 

відрізав 

сиї  оїТ 

війноньку 

\л/аг 

гі-гі-гі 

війська 

агту 

гітарі 

шкіттґія 

011x1X1.1  1ГЗ 

\/ікіпп^ 

V  1  І\І  1  1  у  О 

1  Л^Т-ГИЧ. 

вільне 

орєп,  1тее 

ГЛИНОЮ 

вінок 

\л/геаіЬ 

1  ллхх^г  о 

вісімкою 

— 

їідиге  еідЬї 

Гнат 

— 

вістря 

агго\л/Ьеасі  (зЬагр 
роігії) 

гок!  гок!  ї-і-іп 

вітає 

дгееїз 

вітрило 

зз  її 

гокей 

вклад 

СОПІГІЬіІЇІОП 

головний 

вовків 

\Л/0І\/Є3 

волинку 

Ьяппіпе 

голосила 

волі 

їгеесіот 

голосували 

Володимира 

\Л/оІосІутуг 

голубці 

волосся 

Ьаіг 

воркоче 

риггз 

голяндка 

ворогів 

епетіез 

гонивітер 

воювати 

0\Л\у  ОС4.  X  II 

вояками 

30ІСІІ6ГЗ 

гопака 

ВСЮДИ 

о\/аг\лл/Кйга 
СУСІ  у УУІ  ІСІ  с 

вудку 

"ПзЬіпд-Ііпе 

горді 

ву  оькию 

Паї  Г Оуу 

горіли 



вулику 

ЬевЬІ\/Є 

горілку 

і^  у  \*а  і  ші 

\/і  іса+\/  ( пірі^патої 
V  Уоа  І  у   \  1  ІІСІчІ  ІОІ 1 1С/ 

греки 



ТСухятий 

і-*длц  і  *іхі 

\ЛіЬяї\/  (пігкпятр) 

громадянами 



в'язанки 

ЬипсІІез 

губу 

— 

1  <л  3  і*  1  ті 

гуп 



гя  тт  ттг\ 

гуркочуть 

Ганс 

Напз 

ГУСТЄ 
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ЬатЬигдег 
НагоИ 
саппопз 
^ег 
Ьої  сіод 

Но\л/!  (дгееііпд) 

Ьоок 

Непгу 

соаї  ої  агтз 
Неїтап  (Когак 
соттапсіег) 
Ьее  Ьее  Ьее 
диіїаг 
ріїсЬег,  іид 
\л/іїЬ  сіау 
ІоокесІ 
Нпаї  (пате) 
Нок!  Нок! 
Уі-Уі-Уір!  (Іпиії 
соттапсі  їо  сіодз) 
Ьоскеу 

ЬеасІ,  тозї  ітрогї- 
апї,  таіп 
зсгеатесі 
уоїєсі 

ЬоІиЬїзі  (саЬЬаде 

гоїіз) 

ОиїсЬ 

*Ье  Огмпд  ХЛ/їпсІ 

(ІІкгаіпіап  сіапсе) 

Норак  (ІІкгаіпіап 

сіапсе) 

ргоисі 

ЬигпесІ 

\л/Ьізкеу 

Сгеекз 

сітепз 

Іір 

їЬисІ,  Ьир 
гоаг,  гаїїіе 
їЬіск 


газоліни 

- 

дазоііпе 

завів 

— 

зеї  ир,  езїаЬІізНесі 

гуми 

— 

гиЬЬег 

загороди 

— 

соггаї,  епсіозиге 

далі 

— 

їогїЬ 

загубитися 

— 

їо  деї  Іозї 

Даруся 

— 

Оагіа 

задоволений 

— 

ріеазесі,  заїізїіесі 

дбають 

— 

саге 

зазнав 

— 

ехрегіепсесі 

двадцять 

— 

Ілл/епїу 

закашлявся 

— 

Ьедап  їо  соидЬ 

двоповерхові 

— 

иррег  апсі  іо\л/ег 

закони 

— 

Іа\л/з 

(ліжка) 

(Ьипкз) 

залі 

— 

ЬаІІ 

деякі 

— 

зоте 

заміж  (вийшла 

— 

таггіесі 

джазову 

— 

]ат.г 

заміж) 

Джіна 

— 

Сіпа 

замість 

— 

іпзїеасі  ої 

джурою 

— 

раде  (зїер  іп 

замовити 

— 

№  огсіег 

кпідНїНоосі) 

заморожувач 

— 

ЇГЄЄ2ЄГ,  СІЄЄР 

див 

— 

\Л/0ПСІЄГ5 

їгееіе 

дивне 

— 

зїгапде,  осісі 

заніміли 

— 

Ьесате  зреесЬІезз 

Диксі 

— 

Оіхіе 

заперло 

— 

сиї  оїї,  кпоскесі 

ділив 

- 

СІІУІСІЄСІ 

оиї  (ЬгеаїЬ) 

дірки 

— 

Иоіез 

запишуться 

— 

\л/Ш  гедізїег 

Дніпрі 

— 

йпіерег 

зідп  ир 

добривечір 

— 

доосі  еуепіпд 

запорозька 

— 

2арого2Іап 

довбуші 

— 

сігиттегз 

зате 

— 

Ьиі  їЬеп  (оп  *Не 

доказів 

— 

ргоої 

оїНег  ЬапсІ) 

долярів 

— 

сіоііагз 

заході 

— 

\л/ез1: 

дорослі  діти 

— 

уоиїЬ,  їееп-адегз 

зачесане 

— 

сотЬесІ 

дріжджі 

— 

уеазї 

зашуміли 

— 

ЬиігесІ,  ЬиттесІ 

дружиною 

— 

\л/ї"Ре 

зберегти 

— 

ргезеїл/е 

дух 

— 

ЬгеаїЬ 

зброю 

— 

\л/еаропз 

дятел 

— 

\л/оос!рескег 

звалити 

— 

їо  Ьгіпд  *о  їЬе 

ей 

— 

Ьеу 

дгоипсі 

Европи 

— 

Еигоре 

звикнути 

— 

Ю  де*  изесі  іо 

ескімоси 

— 

Езкітоз 

зводний  міст 

— 

сІга\л/ЬгісІде 

е 

— 

оЬ 

звуки 

— 

поізез,  зоипсіз 

електрику 

— 

еіесїгісіїу 

згоду 

— 

сопзєпї 

Євангеліє 

- 

СозреІ 

здається 

— 

зеетз 

Єлисавету 

— 

ЕІііаЬеїЬ 

здивовано 

— 

атаїесі,  зигргізесі 

ж 

— 

аігеасіу  (етрЬаїіс 

здобути 

— 

дех,  асдиіге 

рагїісіе) 

злого 

— 

Ьагт 

Жаслин 

- 

^сеіуп 

змаганнях 

— 

сотреШіопз 

журнали 

тадагіпез 

змінилася 

сЬапдесІ 

заблудив 

\л/епг  {Не  \л/гопд  \л/ау 

знак 

зідп 
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золотошукачам  — 
зошиті 

зразу  — 

зупинялися  — 

зустрічатися  — 

іґлу  — 

ікони  — 

інакше  — 

індіяни  — 
інструментами  — 

інуіти  — 

італійка  — 

ї-пі  — 

йодлю  — 

йой  — 

каву  — 

Какакуч  — 

Канаді  — 

канапу  — 

каптуром  — 

карти  — 

Катук  — 

каяк  — 

квасоля  — 
квашену         -  — 

капусту 

келихах  — 

кераміка  — 

керує  — 

кивають  — 

Києва  — 

килими  — 

кинулися  — 

кисипитин  — 

кита  — 

китайка  — 

кілометрів  — 
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доісі  зеекегз 
(ргозресїогз) 
зсгіЬЬІег,  мгїїіпд 
Ьоок 
ах  їігзї 
зїорресі 
їо  теє! 
ідіоо 
ісопз 
сШегепї 
Іпсііапз 
іпзїгитепїз 
Інші 
Ііаііап 
уіррее 
уосіеіоо 
оисЬ 
согїее 
КакакоосЬ 
Сапасіа 
сЬезїегїіеІс! 
ЬоосІ 
сагсіз 
Каїоок 
кауак 
Ьеапз 
заиегкгаиї 

доЬІеїз 

сегатісз 

гиіез,  доуегпз 

посі 

Кіе\/ 

гидз 

ІипдесІ 

Кезереїіп  (Іпсііап 
їог  "епсіз") 
ууііаіе 
СИіпезе 
кііотеїегз 


Кінуана 

клену 

клубах 

князівну 

Коваль 

ковбої 

козаки 

койоти 

кока-кола 

колиханочку 

колише 

колін 

компанії 

концерті 

кораблях 

кори 

коричнева 

корінці  л 

королевою 

короля 

кості 

кранів 

Криму 

крім 

крові 

крок 

кругленький 
крук 

крутилися 
куль 

культурніший 

Кунґо 

куреня 

кусають 

кухар 

кухня 

Ла  Верандрі 
ланцюги 


КіпиЬапа 
таріе  їгее 
ЬаипсЬез 
Ьіпсідиагїегз 
ргіпсезз 

Ко\л/аІ  (зигпате) 

со^Ьоуз 

Коїакз 

соуоїез 

Соса-соїа 

ІиІІаЬу 

госкз 

кпеез 

сотрапіез 

сопсегї 

зЬірз 

Ьагк 

Ьго\лт 

гооїз 

диееп 

кіпд 

Ьопез 

сгапез 

Сгітеа 

Ьезісіез 

ЬІоосІ 

зїер 

гоипсі 

гауеп 

\л/Ьігієсі 

ЬиІІеїз 

тоге  сиїїигаї 

Кипдо 

ЬипкЬоизе 

Ьіїе 

соок 

зїоує 

І_а  Уегепсігуе 
сИаіпз 


лапку 

— 

ра\л/ 

ласо 

— 

Іаззо 

легкий 

— 

ІідНї 

Лєвек 

І_еуездие 

лижви 

5ПО\Л/5иОЄ5 

листівка 

розісагсі 

лицарі 

— 

кпідиїз 

ліпили 

— 

тоиісіесі 

лосів 

— 

сагіЬои 

лука 

— 

Ьо\л/ 

лягали 

Іау  сІо\л/п 

мабуть 

регЬарз,  тауЬе 

мавпа 

— 

топкеу 

мадам 

— 

Масіате  (РгепсЬ 

їог  Мгз.) 

мазали 

зтеагесі,  соаїесі 

майстерна 

тазїегіу 

мапу 

тар 

Марусю 

Магизіа 

Богославку 

ВоЬозІа\л/ка 

маскує 

— 

тазкз 

математики 

— 

таїЬетаїісз 

мерсі  боку 

тегсі  Ьеаисоир 

(РгепсЬ  їог  'ЧЬапк 

уои") 

метрів 

— 

теїгез 

миленька 

— 

сіагііпд 

милом 

— 

\л/іїЬ  зоар 

миски 

— 

Ьо\л/Із 

мистецтво 

— 

ап 

мікрофону 

тісгорИопе 

млинців 

рапсакез 

мови 

Іапдиаде 

могилі 

— 

дгаче 

модель 

— 

тосіеі 

мокасини 

— 

тосаззіпз 

молодої 

— 

Ьгісіе 

монету 

соіп 

море 

зеа 

мо і оциклах 

тоюгсусіез 

музею 

пшьсип  і 

музику 

тизіс 

муркоче 

ті  і1"1"Рг<* 

1 1  їй  псі  о 

мушкети 

тизкеїз 

навесні 

іп  зргіпд 

нагороду 

ргІ2Є,  ге\л/агсІ 

назустріч 

{о\л/агсІ5 

наказував 

огсієгесі, 

СОГмГТіаПСіЄСі 

накривай 

зеї  (їаЬІе),  со\/ег 

Налак 

МаиІІод 

належить 

Ьеіопдз  1о 

налуатак 

паїиаїак  (Езкіто 

дате) 

нападали 

аіїаскесі 

напис 

зідп 

наповнили 

гіней 

напоїти 

їо  ді\/е  іо  сігіпк, 

ІО  ууаіег  \ПОГ5Єо/ 

наприкінці 

зХ  хЬе  ЄПСІ 

рсиріс,  Манілі 

НЯСКОЧИТТИ 

Х1С4.^'Х\.Ч-»  Т.ХХЛ  хі 

яїіяскеН  зигісіепіх/ 

наслідують 

ітіїаїе 

насмажив 

їгіесі 

насолили 

ріадиесі 

натирали 

гиЬЬесі 

нафти 

Л;і 
011 

невидимого 

іпVІзіЬIе 

гіСШ  Л  ЬхіИКШ 

ЗІаУсЗ 

неволі 

зІа\/егу 

гісдсшни 

пої  Іопд  адо, 

г  есешіу 

Нипук 

Иероок 

нищить 

сіезїгоуз 

ніж 

{Пап 

НІМЦІ 

Сегтапз 

НІЧ 

підНї 

но! 

дее-ир  (Ю  а  Ьогзе 

новиком 

Ьедіппег 

213 


ГіиКсіІУІ 

Мпкі  і  т 

папір 

ПЯПРГ 

Мпг\л/я\/ 

1  >І  \7 1  V  V  О  у 

парад 

рагасіе 

Нуна 

імідіді  іа 

пап лон 

пагНоп  (Ргрпгп  іпг 

и     її    \і   і     1  1 0 1  1    |  \7 1 

Нупа 

ІЧоора 

СЛОІДОС   НІС  / 

нюхати 

зпіТ"Р,  зтеІІ 

парках 

рагкз 

0 

а  1 

парки 

рагказ 

00 

ауаіі  іоі 

пасіку 

аріагу 

/лілпр  ГТ  ТТ 

зиггоипсібсі 

пасовисько 

разїиге 

ооережно 

РЯГРТ"І  |||\/ 
о  а  і  сі  йму 

пахне 

зтеїіз 

ідідидш 

Ьп+Ь 
ідід  її  і 

певна 

зиге,  сегїаіп 

V/ Х-' Л  хі  Т.  Т.  71 

їягр 

пемикан 



реттісап 

ІД  \Л VI 1П 

ттяНр  ругЬяппр 
наїде,  СЛЬІ  іаі  іус 

перегни 

ЬепсІ  о\/ег 

^  V-/         V ІШ 

Т:ПГІ"І"РІРЯІ"ІПП 
1 171  III  1  чуСІ  кі\Л  і 

перегони 

гасез 

ІД  Ч^ІДСЮ 

пір+і  і  гр 
|Л  і/  їй  і  с 

перекусці 

ІипсЬ 

иосаі  1 

перестань 

зіор 

окликами 

рг  ід  г  іииі  і  осі  і  і  сі  По, 

перо 

реп 

0 1  1  \_/  1-І  і,  о 

пильно 

ііхесіїу,  ітеппу 

\Д1\^С1У1\Д 

сірпягяїріч/  япягі" 
ос|даі  а  ісіу ,  араї  і 

пів-білі 

рагі  \л/Ьіі:е 

тто  гНсі 
чдлсіфсі 

ПІяї 
чДІа  1 

південь 

зоїііЬ 

її  тт  сг 

чД  Ісою 

пів-індіяни 

рагі  Іпсііап 

ЛППШ  тт  СІ  ІЗ 

ісіаіси,  іідіи 

північ 

погі:М 

Г\  ТТ  Л  Т  С  Т/ТТЗ 

мину  шчДууп 

північне  сяйво 

МогїЬегп  ЬідЬіз 

ід-рс -ву  -сі 

яіі  гр\/піг  (РгрпрН 

підборіддя 

сЬіп 

■рпг  "ппоН-пх/р") 

підсилювали 

геіпїогсесі 

ППК'РҐ'ТГШ 

/лгоНосттяс 
їді  о  і  ісоїі  ао 

пілотом 

рІІОі 

осел 

Нппкрх/ 

ІЛчЛ  1  І\С  у 

піонери 

ріопевгз 

Лрр  ТТРГТТТРЛ/Т 

Нрггіпп 

І  ІС1  і  її  і  у 

піску 

за  псі 

ПРТТіІТІ 

і<*ІяпН 

ІОІСІ 1  1  * 

пішки 

пп  їоої 

\Л  і    1  ч7ч7  1 

1  С11\ 

Оїяк 

пі  сгітї  иг\ 

ШТІПІПч/ 

піяпо 

їла  \  і  V-/ 

1  СІ  IV!  СІП. 

оїятяп  (Кп7як 

11./ і  СІ  V  1  у  П  1\П 

ГпігІ  Сіііігір^ 

ч_і  1 1  і  ч_і  и  іиьо 

Іеасіег) 

платити 

іо  рау 

О  1  же 

11 ІСІ  СІІДІ  с,  ЬІД 

тт  ПЯ  ТТТ1 

11^  ісі  і  і  ц 

рІпяк<5 

\^  ІК^Сл  ІЧО 

ІД  1     V/  1 

її  ІС  і" 

+  гіКр 

11  І17С 

ідчсрс і  у 

І  ССио 

плескали 

сіарресі,  арріаисіесі 

Г^ттті  ґра 
V  /і  1 1 1 1  сті 

Ґі^рЬїпряс; 
иоо 1 1 іу  сао 

плечі 

зИоиІсІег 

тта  ТТТ^ТТІ 
11  СІЛ  О  ЇДІ 

Т"ІПЛРГ«І 
1  її  іу СІ  о 

плиті 

зїоує,  гапде 

по  А  л гт л  ГТТТТУТТ 

пампушки 

иииу  і  її  їй  іо 

повід 

геіп  (ЬгісІІе) 

тто  л  д  '  о    я  та 

ІІСІІУІ  Ті  1  СІХ) 

гРгпртНргрН 

1  СІ  І  ІСІ  1  І17СІ  Сіі 

погладив 

зїгокесі,  зтооїМес! 

пам'ятник 

топитепі 

по  гтіРіт-п 

1 ІЧД/Д  1  ^  ПІ 

сітіІЯґ 

0 1 1  1  І  по І 

подія 

ЄУЄПі 
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подобається 

— 

Хо  опе'з  Іікіпд 

подушками 

— 

ріІІо\л/з 

поздоровляли 

— 

ЬгоидЬї  дгееїіпдз 

познайомилася 

— 

дох  асдиаіпїесі 

поїздом 

— 

Ьу  їгаіп 

покивало 

— 

ПОСІСІЄСІ 

покривали 

— 

соуєгєсі 

покуштували 

— 

їазїесі 

полон 

— 

сарїмїу 

полотна 

— 

сіоїН 

полярниками 

— 

Агсїіс  \л/огкегз 

польовий 

— 

їіеісі  діаззез, 

бінокль 

Ьіпосиїагз 

понад 

— 

аЬоуе 

поні 

— 

ропу 

попереду  або 

іп  ігопх,  іп  {Не 

попереду 

Іеасі 

порвалася 

— 

їоге 

пори  року 

— 

зеазопз 

порізала 

— 

сиї,  зіісесі 

порогами 

— 

гарісіз 

пороху 

— 

дипро\л/с!ег 

портрет 

— 

рогїгаії 

поселенці 

— 

зеїїіегз 

посилають 

— 

зепсі 

посиніло 

— 

ШгпесІ  ЬІие  (1тот 

СОІСІ) 

посіченого 

— 

сЬорресІ 

постріл 

— 

зЬої 

потрібні 

— 

песеззагу 

похід 

— 

тагсЬ 

пошлю 

— 

\л/Ш  зепсі 

пощастило 

— 

їогїипаїе,  Іиску 

появлятися 

- 

арреаг,  зЬо\л/  ир 

пояса 

— 

Ьеіі 

прапор 

— 

зїапсіагсі 

прекрасною 

— 

ЬеаиїіїиІ 

преріях 

ргаігіез 

привіт 

дгееїіпд 

призвичаєні 

изесі  хо,  ассизїотесі 

прикласти 

— 

арріу 

прикрашених 

— 

сіесогаїесі 

присів 

— 

здиаїїесі 

присягали 

— 

їоок  їЬе  озхЬ 

причепив 

— 

аиасЬес! 

пробував 

І — 

їгіесі 

проголосили 

— 

сіесіагесі 

продавали 

— 

50ІСІ 

пролунав 

— 

(зЬої)  гапд  оиї, 

гезоипсіесі 

простір 

— 

зрасе 

проти 

— 

адаіпзі: 

проходила 

— 

зеер 

прощав 

— 

заісі  доосІЬуе 

прямо 

— 

зїгаідЬї 

п.с. 

— 

Р.5. 

пухнатим 

— 

риїїу 

пхай 

- 

зїіск,  ризЬ 

пхі 

— 

рЬее  (ехсіатаїіоп 

Ііке  "ЬиЬ") 

п'ятдесяти 

— 

ту 

рабство 

— 

зіауегу 

раджу 

— 

асіуізе 

рай 

— 

рагасіізе 

Раймсі 

— 

РЬеітз 

ранчо 

— 

гапсЬ 

рачки 

— 

оп  аІІ  їоигз 

резерв 

— 

гезеп/ез 

Ренді 

— 

Рапсіу 

речей 

— 

їЬіпдз 

решта 

— 

їЬе  гезї 

риж 

гісе 

рипнули 

— 

сгеакесі 

рівними 

— 

зїгаідЬі: 

рідного 

— 

паїК/е  (ІапсІ) 

різьба 

— 

\л/оосі  саїл/іпд 

Робі 

— 

РоЬЬіе 

рови 

сІіїсЬез 

родео 

госіео 
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зрііі 

розпечене 

игсіїїиіііу  ігсш 

О  3  У/  ГУП ГС 

и  і  і  сі  сі  оісіі  і  сі 

РУ  КсШШ 

Г"\Л  ТИ  ТТТТТТТ1 

рушниці 

дип 

ряди 

ҐО\Л/5 

сагайдак 

С]иі\/єг  (сазє  Тог 

агго\л/з) 

салати 

заіасіз 

саме 

Іизі,  ехасіїу 

свічки 

сапсіїез 

С.Вс>С/с»ДИ 

^грргіпгп 
1 1  сссіиі  1 1 

сели 

V  їисзу  О 

сире 

ГЗ\Л/ 

сирсніу 

с\/п  1  п 

оу  і  ир 

СІДЛсІИ  1  с 

ьаииіс 

СІК 

зар,  ]иісе 

сіль-ву-пли 

з  її  \/оиь  ріаіі 

(РгрпгЬ  іпг  "піря^р" 

сімдесяти 

5Є\/ЄПіу 

сірий 

дгеу 

СІЧ 

ОІСП  \ПаГПс  ОТ 

Іс   /"> тої/  ТЛГ+ГОРРІ 

ІЧ023К  ТОГІГЄ55) 

Скелясті  гори 

Воску  Моипіаіпз 

скине 

1:Мго\л/  оіі  (Ьиск) 

скіду 

зкюооз 

СКЛсЩаЛИ 

ЧЛ/РГР  "^ОІНІПП 
УУСІ  с  іслсшіу, 

пгр^рп+рН 

у}\  СОСІ  1 ІССІ 

СІ\Л  СІС  1  гі 

ПЯ\/  ҐР^ПРРТ"^ 

пошану 

СКЛЛІ1ІЧ.СІЛ 

у  іаооСо 

скс»ус>у і 

СГ1 1  І  г\/\/ 

ьси і V  у 

скру  1 И  1  И 

ІО  ХууіЗІ 

скульптурсі 

зсиїріигє 

скунеша 

оаТмеа 

слідку  ВСІЛИ 

К.ері  ІГаСК 

СЛОНІВ 

еІерЬапІз 

слухняна 

оЬесІіепІ 

смакують 

— 

іазіе 

Сміливий 

— 

Воісі 

смолою 

— 

\л/ііЬ  іаг 

смугу 

— 

зігір,  зігар 

сніданку 

— 

Ьгеакїазі 

сопілках 

— 

гїиіез,  геесі  рірез 

сотні 

— 

Ьипсігесіз 

Софії 

— 

Зона 

спалили 

ЬигпесІ 

споріднена 

геїаіесі 

спосіб 

\л/ау,  таппег 

справах 

агїаігз 

справжній 

геаі 

справляють 

сеІеЬгаїе 

спробуй 

— 

Ігу 

стала 

Ьесате 

станеться 

\л/Ш  Ьарреп 

старту 

— 

зіагііпд  Ііпе 

стежкою 

аіопд  іЬе  раїЬ, 

ігаіі 

степи 

зіеррез 

стерегтися 

іо  Ье  сагеїиі 

стілець 

5ІООІ 

стіну 

— 

\л/аІІ 

стовп 

— 

розі,  тазі 

сторін 

— 

СІІГЄСІІ0П5 

стримував 

ЬеІсІ  Ьаск 

стрій 

созіите  (паїіопа 

стріли 

— 

агго\л/ 

стрічки 

— 

гіЬЬопз 

Стукало- 

Зїикаїо-ОііоЬаІо 

Дзьобало 

судити 

1о  іисіде 

сурми 

Ігитреіз 

сушили 

сігіесі 

східня 

— 

еазіегп,  еазі 

сцені 

— 

зіаде 

сяяли 

зМопе 

таврування 

Ьгапсііпд 
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Таптуна 

Та рій па 

УНО 

Оопа 

тарабани 

итигпз 

у~у<Х<Х<Х 

ми г  і  сії  і 

татарами 

\л/і{И  Тагіагз 

урвалася 

Ьгокє,  зпарресі  оіі 

тверді 

пага 

успіх 

зиссезз 

театри 

їЬеаїгез 

устах 

Іірз 

телевізор 

ТЄІЄ\/І5ІОП 

утомився 

Ьесагпе  їігесі 

телят 

саІ\/ез 

ух 

идЬ! 

терпіла 

риі  ир  \л/і"іЬ, 

участь 

(їакє)  рагї 

зи^егесі 

учепився 

їоок  ЬоІсІ 

тестем 

їаїИег-іп-Іа\л/ 

учора 

уезїегсіау 

Тикталиктак 

і  ікта  мкіак 

Федько 

геико  іггєа) 

Тимко 

Тутко 

фиркати 

Ьискіпд 

тиснуть 

ргезз 

Филип 

пи;і;п 

гпііір 

тисяч 

їНоизапсІ 

фі-фі 

х:^  х:~» 

тіе-тіе 

тішилися 

геіоісесі 

фортеця 

їогїгезз 

Тіям 

Тіуат 

Франції 

Ргапсе 

товщ 

таї 

хапай 

дгаЬ 

тонула 

запк 

хвалився 

Ьоазїесі 

тотем 

їоїет 

хвалять 

ргаїзе 

тощо 

апсі  зо  оп 

хитрун 

зіу  годие 

традицій 

їгасііїіопз 

холодильники 

геїгісідегаїогз 

треба 

пеесі 

хоч 

іЬоидЬ 

тризуб 

"ІГІСІЄПЇ 

Христофор 

СИгізІорЬег 

трісь 

ІЛаОІч 

ічолумо 

трохи 

а  Ііиіе 

ху-ху 

поо  поо 

труба 

і  ру  п^р^^іпл 

\СЛ|Л  СоО!  і  іу 

трудно 

г\\{$\п\  1  1+ 

сштісиїї 

ЬІо\л/іпд) 

1  уМсігІ 

тод 

худоба 

саїїіе 

тупала 

зтатреа 

хустину 

Ьапсікегсиіеї 

турки 

Тигкз 

цирк 

сігсиз 

Туту 

Ті  Гі+і  і 

цікаво 

іпіегезїіпд 

і  юлень 

568  і 

цуценята 

рирріез 

тютюн 

їоЬассо 

чай 

їеа 

1  МІ  гіу  1  И 

пі  іІІ 
рип 

чайки 

Ьоаїз  (Коїак) 

у  ^\^\ЛҐ1 

1  Ісаи  иісоЬсо 

чарівний 

тадісаі 

уважно 

сагеіиііу 

частину 

рагї 

уздовж 

аіопд 

часто 

оіхеп 

у-ла-ла 

оо-Іа-Іа 

частоколом 

раїізасіе 

уміяк 

итіак 

чашку 

сир 
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чеше  — 

ЬгизЬез  ^егЬ) 

ШИТИ 

— 

10  5Є\Л/ 

Чибик  — 

СЬеЬес 

шістнадцять 

— 

зіхїееп 

чикин  башка  — 

сЬіскеп  ЬазЬка 

шість 

зіх 

(Тагїаг  їог  "си*  оїї 

шкереберть 

ЬеасІ  оуєг  Ьееіз 

Ьіз  ЬеасГ) 

шкіри 

зкіпз 

число  — 

питЬег 

шкода 

їоо  Ьасі 

Чінґ  Лінґ  — 

СЬіпд  Шпд 

шнури 

горез 

чоловіків  — 

теп 

шовкових 

зик 

чорнобривенька— 

сіагк-еуесі 

шотляндець 

ЗсоїїізЬ 

чорта  — 

сієуіі 

штовхала 

рокесі 

чотирнадцять  — 

їоигіееп 

шукаєш 

І  і    ■  г 

Іоокіпд  тог 

чудові  — 

\л/опсіегїиІ 

шурхнули 

\Л/ЬІ22ЄСІ 

чудовисько  — 

топзїег  (идіу 

щастя 

Іиск,  їоПипе 

сгеаШге) 

щодня 

еуегусіау 

чужою  — 

зїгапде 

щодо 

аз  їог 

шаблями  — 

\л/ііИ  заЬгез 

щосили 

— 

\А/Ї1:И  аІІ  зїгепдїН 

шалено  — 

\л/іісііу 

щур 

— 

тизкгаї 

ттт  ~  • 

Шарі  — 

ЗЬагі 

Яким 

— 

иоасЬіт 

шатра  — 

їепїз 

яму 

— 

Ьоіе 

шахи  _ 

сЬезз 

яр 

^іпе 

широкі  — 

\л/ісіе 

Ярослава 

УагозІа\л/ 

АСКІ\І0\Л/І_Е0ЄЕМЕІ\ІТ5 

СгаїеїиІ  аскпо\л/Іесідетет  із  тасіе  їо  їЬе  ТоІІо\л/іпд  їог  \Ье\г 
аззізїапсе  іп  сіеуеіоріпд  "КЬосІії'  гі  тпоуи"  їЬе  зіхїЬ  Ьоок  іп  їЬе 
Іапдиаде  с^еіортепі:  зегіез  "Тог  сЬіІсігеп  Іеагпіпд  ІІкгаіпіап: 

—  ТеасЬегз  ої  їЬе  ІІкгаіпіап-ЕпдІізЬ  ЬіІіпдиаІ  сіаззез  іп  їЬе  ї\л/о 

Есітопїоп  зсЬооІ  зузїетз  їог  зиддезїіопз  гедагсііпд  іЬе 
сопїепї  ої  їЬе  Ьоок. 

—  ^аVІс^  Апсіегзоп,  иосеїуп  Веіапдег,  Аппа  ЕІіик,  НгуЬогц  РІГ, 
ОІда  Ріґ,  иіеа  Ногпіаїкеуус  їог  зиддезїіопз  апсі  есіііопаї 
аззізїапсе. 

—  ТЬе  Оерагїтепі:  ої  Есіисаїіоп  ої  їЬе  Рігмпсе  ої  АІЬегїа  апсі 
їЬе  Оерагїтепі:  ої  їЬе  Зесгеїагу  ої  Зїаїе,  їЬгоидЬ  їНе 
Міпізїег  гезропзіЬІе  їог  гпиїїісиїїигаїізт  їог  такіпд  їипсіз 
ауаіІаЬІе  Тог  а  геасііпд  зегіез  \л/ЬісЬ  \л/оиІсІ  сотріетепї  а 
Іапдиаде  с^еіортепї  ргодгат  їог  сЬіїсІгеп  Іеагпіпд 
ІІкгаіпіап. 

—  ТИе  ІІкгаіпіап  Сапасііап  РгоїеззіопаІ  апсі  Визіпезз  Ресіега- 
їіоп  \л/ИісЬ  гесеК/ес!  {Ье  РесіегаІ  сопїгїЬиїіоп  апсі  соогсііпаїесі 
їЬе  риЬІісаїіоп  ої  їЬіз  зегіез. 
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8ЕШЕ8  ОР  КЕАОІІЧЄ  ВООКІ.ЕТ5  РОК  ТНЕ 
^ЕVЕ^ОРМЕ^IТ  ОР  ІЛ<ВАІІМІАІ\І. 
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